Ki s AJ Vo šk pt t 


Zwycięzkich Tryumfow dziełami 
Y 
HEROICZNYM MESTIJEM |. 


Ná GP wyć Polu 


TIR 2 


Po paelivinoy 


Shea ý REI fie 


Przez kady fuse deae freno Maie 
ftatu JAKUBA KAZIMIERZA RUÜBIN- 
KOWSKIEGO Sekretarza Radzce, Burgrabice 

go J KM. Voss Vis Toruá(kiego 
w 
w Dyúkárni 3. K.M. Kodek Poz [kim docietatis 
JESU- Roku Pańfkiego 1739. 
w Roku záf 1759 
Jako Polsk na ufilne wielu žadánia 
si 9zczero Polfkim igzyku powterzonym Drukiem 


ná nowo 


„Wiławiony ed wyze Drukárni, 


RS p 

j ie dai 
Jo Czytelnika Polaka zál 

dún 

Yckodzi znowu z druku JA NI- ji 

WW NA, óbo JANA ILI. Kro- Na 
¿lá Polfkiego życie. NI 


Zámfze: tozzmtafzczá Polakowi bydž 
wczytóniu przyiemne, zám[le požytecznejť | tyn 
rozumiem: 'Przyiemne nie tylko, że w iż 

mim [wego Monórchy Obraz,óle ysvľa- | prz 


fnego Rodaká widzi, Pożyteczne iż wtym | w 
NÁ. bra zdá ZNÁCZNE: cnot rożnych upázraiť s | „uli 
SPA V 2A Z ku. pomnozcmismpremem ft, 

budž ku záchomániu Ojczyzm)> | języ 
álbo [zczerey. 1 zględem obudivoch ufiugi. | | 
„Wfókże, przyiemnicyjie 1 tymvá- | 
zie zda mi [ie Polakowi [zezeremń be- D 
dzie, gdy fię nie tylko m obyczaiách pra. | "a 


wdzipego Polaká, tók przed tym, le. y | mien 


miezyku [amym, bež przymie[zánia ro- | i 
żnych od fiebie iezykow innych,wydaie. | wą. 
otnieyfzk di 


Chęć nád to ku (obie á och 
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|. pociagnie, iż z piermw/zego wejrzenia 
daie [ie cáty JANINA widzieć, nie 
` zdbawiaiac Czytelnikć wielorókich przys 
dániem uwag: ktore, tefkliwfego podo- 
bno czyniťy, y fmiátfo ták znaczne , bo 
Nayińśniey(ze , pomienionego JANI- 
NT íémié fie nie iáko zdóży. 

Maf więc Polaku, dla czegobyí, 
tym chętniey JANINE tego fzácovať, 
iż fig w(zezero Polfkim, z Narodowi 
przyzwoitym daie fłyjzeć ięzyku: byś 
go ywtey mierze chciał nóślidowóć, 
[4d bydź mie tylko wobyczaiách. 
Ji rodawn ih Polakow wzorempáie" y t» 
iezyku, Polakiem. w 

Przeftrogá 

Dáme, lubo niby z EácitifViego ná pozar flo- 

wá, tu fię nie odmiemaig, iż y u dawnych 
w zwyczaiu miáne ióko to, Reliia 034. Nied- 
mientaig fie rownież, ktore [ie znayduią wmo- 
wóch Seymowych náprxyMad , dla záchimánia 
należytey (woiemu fprawcy, álbo ták więć mo- 
wią: Autorowi, wierności. | Tym mniey fie 
sdmieniatą imtoná, urzędow godności tie, 
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SIOANNEM il. 
. "Batmáticam volucré, jam nula pericula terrent 
« „Be Bifton tumidus, feu Geta [evus adeft 
` ANatali poftquam. [cužý circumdedit ilam 
©. Rex Bellatorum gloria, Martis amor, 
"unc tu, dum pro Te viťtricibús excubat armis 
„Aupuftumý Titi, devovet ipfe caput , 
d'or Patrie, quoniam tonto munimine texit , 
Agnofeai Patria Terra Polona Patrem, 
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Eleri gradientibus paffi 
feculis, ac retroacta Re- 


gum, Principumquc facinora , 
tumido prementibüs pede, ne 


immortalis perennaturi, JO- 


ANNISIII. Poloniarum Regis 


aa T 


- fama, toto diffufa orbe, Heroum - 
geftis parta, ac numerosá vir- 
tutum, & meritorum vallatá | 
catervá, Pofterorum oblivione 
extinguatur, eam poft occafum 
Serenifimi Poloniarum Solis, | 
Inclyte Sarmatarum Genti, cla- | 
refcete volui, dum libellum... 
ejusmodi Heroicos - Gradivf 
continentem actus, Elogiorum, | 


ac Epitaphiorum, tum mifcel- 
lancorum inferto decore, orna- 
tum in publicam edidi lu 

cem... | | 


es 


ciężkich Tryumfow &c. Hero. 

icam "vitam, atus. ViCloriarum 
nonnullos, demum CS Triumphos, Divi 
oim: JOANNIS HL. Poloniarum In- 
vitlifimi ac Potentifimi Regis, ex 
Turcis Getisd gloriosè reportatos [ym- 
price: completientem: à Prenobili ac 
fpelłabili Jacobo Cafimiro Rubinko- 
wlki, Burgrahio Tborunenfi, S. R. M. 
Śećretario, viro aque erudito, uti €5 
tamqudni [petlatore tantorum operum , 
conferiptum , legis C9. cim nihil adver- 
fetur Fidei noflra Romane, boniseý, 
moribus, ideo, ut detersa typi Jepiá , in, 
lucem publicam ad exemplar ÈT fpecu- 
Jum pofleritati Lechice prodeat, eum 
dem dignum effe cenfeo, ČS prafentibus 
approbo. — Datum in Collegio Aeademi- 
co Pofn: Lubrąn: 4to Nonas Jamarii, 
Anno Domini 1739, 


| lbrum cui titulus: Janina Zwyc 


M. Stanisl: Sebaft: Mamczyńfki U. J. Profeffog, 
Librorú per Disc: Pofn: fynod: Cenfor. 
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W77 ládomo náturze, że gdy ffońce 
W przy m|chodzie, moich dobjwa 

promieni, álbo przy zachodzie, 
Krjie świótfość, przeraża oko, á tym bár- 
dzicy, kiedy w [amym poťudniu otrzt- 
fnem[zy (ię z pochmurnych cieni, nayid- 


śmejlze rzuca promienie, cickáme oko, 
pátrzace ná blájk, wzrok tráci. Tito 
mnie do tych czas odráziťo, żem ná nay- 
ióśnicy(ze JANA LIL. dziefć, nić co zá- 
mrużona do tad pátrzať zrzenica, kic- 
dy ná ten Póń/ki blafk ( lubo dawno w 
fmiertelnych życia doczejnego zágrze- 
biony cięnińch ) ciekám[ze nie śmiódy 
fpoyrzeć zrzenice, żeby ednók potomnych 
czafom iásniálá nieśmiertelna Chwată , 
ktora Nayińśnieyjzy Krol niegdyś Pot- 
fki, JAN 111. do tey w/póniółości dopra 


wódził 


wódził, da ktorey, ledwie więcey y dáley, 
można poślepić. Sákož prawdziwie to ^ 
Nayiá£niey[ze fłońce w żnóku Lwá ffá- 
net, ták że Lwiema pierfińmi, á nieujtró- 
fzonym umyfłem miefiac przeciwny fobie 
pod magi podefławjiy, najwyżfzy wltep u- 
czyniło, żeby w potomnych czójach do 
podobnych dzień, y heroicznych [ram , 
wzaiewnie [ie Mtodź Polfka y w(bónió- 
tego umyf/u Rycerstwo pobudził. Od- 
mazam tym cieniem , po części JANA 
IIL bersiczne w(bomnieć życia dzieťá, y 
ná publiczne świótło z práfy drukár[kiey 
wydóć. Dowcip w prawdzie moy, y ży» 
cie pracámi fłórgane, do polerománia tey 
Herbomney Tarczy, y pokazania potom- 
nym czáfoms tego najińśniey(zego fToficá, 
niezdolne. Lecž też áni oświecóć mysle 
to Pol[kie światło, áni wyjokim zdobźć 
krófomowfiwem  Nayińśniefiego Paná 
[prámy, áfe tylko udzielnym promieniem, 
iako niegdy przez lat trzynaście przy- 
tomny Póńfkiego boku Dworzónin. świó- 
tu. Polfkiemu pokóznię. Po- 


Poczatki žycia 
Nayiásnieyfzego MoNARCHY 


JANA TIL 


KROLA POLSKIEGO. 


 TAyiśśnieyfzy Krol, JAN III. Euro: 

L W py fłońce, Otomáhíkiego za- 

- ćmienie Kfiezycá, piorun wlcho- 
dnich Kráiow, wíchod Íwoy wział. z 
Jaśnie Wielmożney y (tátodáwney So- 
biefkich Fámilii; Oyciec iego liczący 
Przodkow fwoich, wielka liczbę krze- 
flowych Senatorow , fam pierwízy w 
Kroleftwie Senator, Káfztelan Krákow- 
dki. Mátká go wydźła ná $wiát idąca 
z Jaśnie Wielmožney y Starożytney 

Fámilá 
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Fimilii Zolkiewlkich; Corká niegdy 
Srániftáwá: Zołkiewikiego, Kánclerz& 
Koronnego, potym Hetman4 Wiek, 
gi 90 Koronnego. Urodził fic Roku: 
(m 624 Dni& wtotégo Czerwcá. w wigilia. 

Prahas świętlzey T roycy, ktora to Ta- 
iemnic& przez całe życie w olobliwfzey 
czci u Niego zawfze bylá. y fzczegul- 
na w przygodach ucieczka iako też: 
y pomoca dziwna. Ten JAN tey 
Jaśnie Wielmožney Pary, iáko był trzem. 
cim Synem, ták w porzadku Krolow ` 
Políkich Janow, był trżecim Krolem. " 
názwány. 

Jefzcze Dziecina będźe, nic datecin- 
nego w fobie nie pokazywał, iákoby iuż 
dawno ráda yorężem wfławiony, znać 
to bylo y z (amey mowy, ktora zawlze 
(Age bywała, znać zukłśdności, 
"ktora coś záwíze rokowśła wielkiego, 
znać było Y ze ła a, obyczaiow, 

" żę 
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že nietylko między Brácia, śle y wch 
fey Pollzcze wyzízy nád faná nie po- 
witał. Y ztadci fadził Wielki ná ten 
czas Matematyk Zoráwlki, že JAN, 
nie pofpolitym będzie. Ten widząc 
Jego ukládnosc y utoženie, taka Ro- 
dzicom Jegouczyniť nádzicie o JANIE 
że w Dziecinie álbo Krol, ibo Namie- 
finik Krolá. Juz y w dziecinnym wicku 
godna Głowa do Korony, w tym tylko 
uposledziona,že iefzcze niekoronowana 

- Przez kilka lat w Domu wychowá- 
my, wdobrych obyczaiách y polityce, 
dány od Oycá do Akademii Kráko- 
wikiey ná náuke, gdzie z wlzelka ufil- 
nościa , o to fie fárat., żeby między 
rowiennikámi, nikt mu nie zrownał, 
iakoż ták fig przykładał de nauk, že 
włzyftkich przewyżlzył, y niby wtem 
czas iuż fię przed innemi do Korony 
ubiegał.  Oproczięzykź Łóścińlkiego, 
miał wielka chęć ydo innych , à nay» 

páre 
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bardziey do Francufkiego, ktorego fie 
ták dolkonśle náuczyl, ze fnadnoby 
mogł był być trzech igzykow, ślbo 
troiftego narodu Panem. Retoryká je- 
mu nayofobliwfzym powiodlà (ie fpo- 
[obem, iáko tu, ktora mu drogę do 
krzefeł, y do naywyžízych gotowác: 
miała Honorow. W Ketoryce bedac, 
gdy Profefforowi Akademii, Dabro- 
wfkiemu, przypadkiem z głowy biret 
fpadł, zaraz z prędkościa fkoczył JAN, 
y podniefiony , Jemu z ufzánowániem 
oddał, zá co dziękuiac Dabtowfki Pro- 
rockim rzekł Duchem: Nie utnre až , 
w ptzod obaczę Koronę na głowie 
twoiey. Co fie ziscilo, bo ten Dabro- 
wlki ( iáko nizey powiem ) żył da ko- 
ronácyi y Wiedeńlkiey okázyi. 

Wyfzedfzy ze (zkot.dla ciekawości, 
z Poftem wielkim od Korony Polfkiey; 
do Porty poflánym Roku 1645. JAN 
Sobiefki pod ukrytym imieniem zła: 

czył 


vá 


czył fie, z Tis rým gdy ftanał w Kón- 
ftintyaopolu, w wielkim był niebefpie- 
| czeňftwie, ślbowiem Turcy przypátru- 
| iac fie Jego Fizyognomii, ‘powadze, w 
| mowie roflropaosci, iakoby Maieltat 

w nim widząc, ieden drugiemu go u- 

Kázowal, y po Torecku między foba 

Ízeptáli, czyli to nie ten przylzły Krol, 

© ktorym nálz Acham Turecki, proto- 

kował, lepicy go záwezálu zgładzić, 

żeby nam nie (zkodzit , y tym podo- 

bnie. A że fie ro wcześnie przez Pro- 

roctwo ogłoliło, ( luboć wiary mniey 

godne, ile że Pohániec go pilał, ) śtoli 

iednák tu go kładę, gdyż to bárdzo 

dawne, bo Roku 1200. ogtofzone, 4 w 
Niemieckim ięzyku rokiem przed ná- 

rodzeniem Jana Sobieľkiego, to ieft 

Roku 1623. przeż Leonárdá ge id 

do druku podáne. | 

Ja Acham Turecki Wielki Filozof, / Kor m (k 

| Wfodzenicm Arab , olobliwizy Gwiaz- Mali 
| darz, 
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darz, obroncá żwawy (ckty Machome- 
tíh[kiey, y nieprzyiaciel Chrześciśń= 
ftwá, widziałem w biegu gwiazd upa- 
dek Máchomeráňfkie go práv& y wlzy- 
flkich Máchometánow , dla ich wiel 
kich- grzechow. — Blifko náltapi czas, 
W ktorym, ták w Azyi Máchometáni, | 
iako w granicach záchodnich, znácznie 
nád Chizesciánámi tryumfowść beda. 
Lecz potym przyidzie Krol wlpániátey 
Twarzy, ktory nád Chrzesciánámi pá- 
nowác będzie, y światem rzadzić, w ten 
czas, na Horyzoncie, pokaże fię nowa 
gwiazdą maiaca wielki ogon, iskoby 
włocznia, w fobie będzie iako Tarcza» 
potym Sárácenfkie Pańltwo pocznie ni- 
fzczeć y upadác. Ten Krol, o ty wiel- 
“ki Národzie Mźchometańlki? będzie 
twoia chtolla! oty narodzie Tlmżeliki, | 
twoim ukarániem! Ten z wielkiey zar- 
„liwości, ku fwoiey Relii, opuściwizy 
{we Pańftwo,Maurytanow goraco przez | nym 
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śladowac będzie y zgromádzi wielkie 
woylko. Ná ten czas niepłodna rze- 
cze; O ik fzczesliwa żem nierodziłą, 
kiedy obacza, że ich niewinne dzicci 
roznemi y flráfznemi Męczeńltwy y 
plagámi utrácone będa. W ten czas 
Maurytśńfki miecz zltępieie, áni będzie 
mogł odcinać, w ten czas ty Grecya 
gwałt y zgubę cierpieć bedziefz. Lwi 
zárykna, 4 ciebie požra, krokodyle zde. 
chna, á Archery bárdziey fie zmocnia 
niž fłońce. Słuchay Alexandrya, wzdy- 
chay Afryko, bo nie bedziefz miátá 
czálu plákác, bo ten Krol przez fwych 
pizesláduiac cię, niedopuścić. Jego 
Rod y Familia będzie bardzo wielka, 
„fprawiedliwa, nieprzetomána y koroná- 
mi fwego Domu świśt nápetní. Ber. 
łem Jego , będzie lalka Jowifzowà, 4 
miecz Marla. Ty opłakiwść bedzieľž 
twe grzechy o Iltnżelu ! o Atlas! mizer- 
nym bedzie[z całe życie twoie, á twoiá 
B biádá 
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biśdź z nędza, nigdy końca miec nie | 
będa, ponieważ twe ftrzáły od twego 
łuku ná twoię zgubę názad fie powra- 
caia, Strzeż (ie Babilonia, płacz Kon- 
fiántynopolu, twoiá koroná fpadaie ci 
z głowy, twoich rak ozdoba, w kay- 
dźny fię odmieni, twoie prawo zginie, 
4 twoie Pańftwo y Kroleltwo znilzczy 
fie; bedziefz ci fic (lárat, śbyś głowę 
podniofł, śle znowu upádnicfz. Twoy 


grob otwárty! Cbrześciańftwu "da ©- | ży, 


kázya do śmiechu, ále twoim do ptá- | 
czu. Moiá duízá ledwie odetchnać 
może, gdy przewidzę tyle niefzcęścia 
w ten czas rzekna. Tu był wielki ow | 
Kair, tu (tat Konfłantynopol! á potym | 
odleci (trzálá od łuku, à kto fie przed 
nia fchroni! Ah Ilmżel ták ftralznie 
wípomniec na Riy Biy. Owy zacni 


mężowie i&k bárdzobym was kochał, 


gdybyście byli moiey wiáry, iák bár- 
dzobym fie cicfzył, gdybyście wy wie- | y 


lemo- 
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lemogacy Krolowie moiey,Relii byli. 
Ah przepusccie małym dziatkom, y 
karmiacym mátkom, Plácz Agáro y 
Mila, bo tyfiaczney liczby nieobaczy- 
cie dopełnioney. -Tá iet nadgrodź 
twey okrutności, y Sodomfkiego grze- 
chu. Jerozolima wyidzie z domu Iz- 
máclá, y wnidzie ná gorę Kálwáryilka 
z choragwiámi zachodniemi. Zdami 
fie že ftylzę traby, twoi [trzelcy y Przy- 
jaciele. o Ifmáclu ci nie niepomoga, bo 
Lwi, bárdzo mocni á Jupiter z Satur- 
nem złączeni. Ná dowod tego oba- 
czýcie ku pułnocy ognille promienie 
ná powietrzu, ktore ciemność w swiá- 
tło przemienia, 4 przed tym zacmienia 
y wiele znakow wáfzego upadku,pržed 
oczyma mieć będziecie. Pláczcie y 
la też płakać będę y w płaczu -życie 
moie [koňcze. Poty ieft to przerzeczó- 
ne Proroctwo, ktore ták niebefpiecznie 
na życie JANA Sobielkiego młodego, 
B2 ná ten 
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på ten czas náltepowáto, że przez cita 
bytnóśc fwoię w Turczech kryć fię 
śqufiat. 1 
Wrociwízy fie z Poľtem wielkim 
do národu (wego zdrowo z ták nicbe- 
fpieczney wypiáwy, naypierwey flarat 
fie oto, áby Márlovi oddał ferce, y re- 
ce; maiac to żiwfze w chęci, áby kiedy 
w'nim to fie fpełniło, co mu Popins | 
(two rokowáto, y czego fie w Konttán- 
tynopolu lekáli Bifurmáni. jakoż w 
wfzelkiey utmieiętności y przezorności | 
woienney fztuki,co raz znáczniey po» 
flepowat, że w krotce Rcgimentarzem 
ogłolzony, iákoby niecierpiac do Ho: 
norow gránic, przez znaki Márfa niby 
po fzczeblach do naywyżfzych godno- 
ści poftępował, aż Roku 1560. zá He. 
roiczne dzieła y iuż nieco ftargavfzý 
fity wylokiey tálka godności wfparty. 
Wielkim Koronnym Márízalkiem u= | 
" czyniony, aby. rękę záwczálu do Berlá | 
z goto. | 
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gotował. W náltepuiacym zaraz 
Roku 1661. iáko Márízalek wielki 
Keronny; po nielzczesliwie zerwá- 
nym Seymie ná. evatus confilium 
wotowal, ktore vátum, ze fie do. 
rak moich doltáto, tu ie kłade, 

Mowię tu.appofite, co gdzieś 


Votńm 


napilał Pôčtá Quis me [uper aras gy, 
praecipitem turbo vehet, atrag, nube NA 
dnvolvet ?- kiedy fię žápátruie ná 
te zawziętośc, ktora Seym zerwás 


II 


lá, mogł bym tu imitari Wielkie 
go rzecza Aupullá, ktory po ftrś» 
conych przez Hetmáná. (wego 
woylkśch, to tylko mawiał y czę- 
flo powtarzał : Karre, Varre, ved- 
de Legiones. Tož. y ia dziś mogę: 
mowić do. tych, co zerwáli, zeddi- 
te Securitatem. publicam , wroccie. 
mi nabyta y ktora iefzcze gotowá- 
ła (ie flawe. | Ale iák wrocicie,kie-. 
dy iuż zbáwienna do odebránia 
B3 Kámien- 
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Kamieńca upłyneła okázya. Zle rze- 
czy fadzi, ktokolwiek wolna od przy- 
god y niewczáfow do cnoty bydź rozu- 
mie droge, Y tym famym o dobre Imię 
nie ftoi, kiedy fig ná trudy y fatygi nie- 
odważy: fublatis emm virtutum incom- 
modis, etiam ipfas virtutes, incommodis 
exfþiraruras novimus Názbyt był śmia- | 
ly, ktokolwiek pierwlzy drewniáney 

máchinie, fwe zdrowie nieuzytemu | 
ná: ludzkie molly: morzu powierzył. 
Zbytnie prezumpcya zgrzelzyli, iako» 
by naznaczony Seym y wiofna owa nâ- 
flepuiaca, tę kleľke álbo zatrzeć, abo 
nadgrodzić mogła, śle ie bardzo ná 
tym zawodza, iuż wieki, niedádza tá- 
kiey okázyi, tey podobney , śni Tur- 
czyn nie omiefzka náfze zamyfły u- 
przedzić, y gotowy, nas niegotowych, 
cale záfkoczyc, Przeyrzyimy fie iak w | 
zwierciedle, w owey Chocimfkiey woy- | 
nie, w ktorey ráchowáliémy woylká 

! Koron- 


WC o JR 
Koronnego, iáko y Wielkiego Kfieftwá 
Litewfkiego fiedmdziefiat kilká tyfię- 
cy, Ado tego Kozakow czterdzieści 
tyfięcy, fam Krol Zy gmunt,pofpolitym 
rufzeniem náľtepowat, maiac przy fobie 
dywizya Woyfká y od Márgrafa Bran- 
deburíkiego, 4 przeciež fromotnemi 
kondycyámi, y trybutem iák kiedybyś- 
my byli zwyciezeni, pokoy závátty. 
Da ten. ná: ftrafznym fadzie Bolkim rá- 
chunek, z kogo pochodzi, že ták dobrá 
opufzczona okázya. Już tedy wiecey 
pic nie zoltaie (nam quod perperam ge- 
` flum efl, revocari nequit ) tylko złoży- 
wizy pychę, nieprzyiacielowi fie upo- 
korzyć, y łalki wniego profić, ktorey 
od nas powinien żebrać. Tátárow záš 
iak naypredíza legácya y upominkami 
umitygowóć, chwytaiac fie tego, com 
kiedyś czytał; confilia, quibus impares 
fumus, fatis permittenda.  Uchoway ie- 
dnák Boże, żebym Pogźnlkiego, á nie 
B4 Chrze- 


WC o IB 


: Chrzesciáb[kiego. wzywał fatum, bo | ( 


tu widze o nas Providentia Diviną Bos 
ga nalzego, ktora reffis fuccurrere re- 
bus potens, vel jacentes. [þess nom varo, 
m priftiunum erigit flatum, famá radzi, 


ktorey fłufznie, czyli pomyślne, czyli | 


też podleyfze poda fzczęście, álbo tež. 
cale nic nie ráczy wyświadczyc, dzięz. 


kowäc trzebá, teraz tedy przy defekcie, | 
fit y woyík, wfiadác ná koń, y broni | 
dobywác koniecznie CT zece[fitate pos. | 
fiuľante, z umnieyfżeniem krwi y życia, | 


bronić fig nam potrzeba. 
Siedm lat, madtościa y roftropno- 
ścia Márízalkuiac koronie Roku 1667. 


Bułiwę: w wigilia, Nayświętfzey Troy- | 


cy odebrał, ktory urzad, wiedząc, że 
mu nie ku ozdobie fwoiey tylko, źle ná 
pożytek y fławe Rzeczy-Pofpolitey o- 
fiárowány, nátých miaft męftwem y 
odwaga uzbroiony, Woyfko zlecone 


fobie przeciw Kozakom y Tátárom | 


( kto- 
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e o m 
( ktorzy głęboko iuz fig byli w Ukra- 
ing wdźrli ) w pole wyprowádzil, y ták 
mu fzczęśliwie Mars pofłuzył, że z 
„| cáley Ukrainy, wypędził Kozakow y 
| Tátirow, y 60. Miaft, woienną ode- 
brał fila. 

Ze zás. Kozacy przefzłemi: czify 
Ukrainy część, fiła y oręzem fobie 
przywłałzczyli, JAN Sobiefki z Políkina 
Rycerltwem tám rulzyt, y mieyfcá 


+ | przeciw włzelkiey fłulzności fobie przy- 


włałzczone, odebrab boiem. Bolálo 
to Bifurmánow, że Hetman. Sobiefki: 
Kozakow iáko ná tem czas: pod obroną 
Porty. będących, tyle rázámi zranił, za- 
czym. z wielkim wtargnęli woyfkiem 
do Políki, y floleczne Rufi Miáflo. 
Lwow oblegli, y wyloki zamek nád 
Lwia Gora leżący, dość obronny, przez 
zdráde iednego z Schizmátykow Popá 
wzieli, y iuž ná przedmiescie wtárgna- 
wízy. ścilnęli. miáfto, á lubo Gárnizon 
micy- 


B 
: 


XU 


SEC o X% 


mieyfki mocno fie branik iednák długo | 


trzymóc fie rzecz niepodobna była, | 
zwłalzczń że niefpodzianie tá fzárán- | 


cza przyleciátá, dla ktorey opožniono | jiko: 


fie w mieście z przygotowaniem do o- 

brony, o tey niepociefzney uftylzawfzy | k 
nowinie , JAN. Sobiefki Hetman, iák 
naypredzey: pofpiefzyt pod Lwow, y 
ták dobrze z Turkami, lub to w má- | 
Jey (woich. liczbie: gościł „ ze Turcy 
zofłiwiwlzy: kilka tyfięcy. ttupow,, ze: 


-wfłydem odeysdg muficli, 4 $ciagaiac | ki ni 


fie znowu: pod Peltow obozem: fię:po-. 
łożyli, 4 JAN: Sobiefki z całym Pol- 
fkim Woylkiem- uderzył ná Bilurmśń- 
fki oboz, on rofpłofzył, wiele tyfiecy, 
ná plácu położył, śinnych w niewola 


zabrał, y zdało (ie. w ten czas iuż , ŽE | gm; 


cała filá Otomśńlka do fzczętu fkru- 
fzona. 


K( o JA 
Tyla upadkow zaiulzony Sul VÁ: 
tan -w Roku 1673. pol (tánowil s. ys: 
wízelka potęga uderzyć ná Polfke, Tus 


| iakoż Wielkiego Wezerá wyfłał z ne: 
| 80000. Turkow pod Chocim, z d 
ktorym w ktotce miał fie złączyć? gi 
Hán Tátárfki, maiacy ná so000. 
Woyfká, y ták uderzyć ná: nieo- 
-| bronna w ten czas Polfke, ktora 
tylko 2000. gotowych do boiu rá- 
| chowała ludzi, lecz Hetman wiel- 
ki nieu(lráfzony , uciekaiac fig na. 
boznym [ercem do Pitronow Pol. 
| dkich, 4 ofobliwie do Błogofławio- 
nśńe | nego Stániflává Koflki, śmiele z 
cp | dwadzieścia pięć tyfi ięcy, uderzył 
voa | na Turecki oboz + názaiutrz po 
, t| śmierci Krolá Michała, to iell w 
kre | dzień S. Marciná, gdzie ucieraiac 
fie krwawo od famego poránku , 
až pod wieczor JAN w o- 
wego dniá háffo to, KOSTK 
| Hop 


K o 09$. 
Rátuy uftáwicznie powtarzał, wofaiae | va 
o Niebiefki rátuaek, w ták niebefpie- | s... 
cznym, razie. Y niepochybnie podo- | yc 
bilo (ig. y hifło' y nabożeńltwo He. sep 
tmáňfkie niebu, bo. chłe. woyfko Vi | fca 
działo woz ognifty ná. powietrzu, má sp. 
ktorym Swięty Stániffaw Koftká kle- |. 
czał przed: JEZUSEM odpoczywaia«| o. 
cym ná łonie Mácierzyňfkim, 4z Rak|, 4] 
Syna Bofkiego ná nieprzyiacielá ogni- żyw 
fle leciały ftrzáty, z czego uwefelony |, 
AN, tym: bárdziey. wzdychat: wołae|p,, 
iac, KOSTKO: Rátuy. Nieprzyiaciel im 
zá$ przerážony nie ták fita Meltwá woś 
'Polikiego iak blafkiem (trzat: niebie-| 4.1, 
fkich, ná tychmiaft mielzác fie poczał, 295 
ázátym. uchodzić, zofláwiwfzy vies, 
cey niž 36000. ná famym. plácu tru | ea 
pow- &druga ledwie- nie połowę: wu-| 
cieczce. Do tych czas niefłychźnejj,, 
zwycięftwo, tym fławnieyfze, že Nie- po 1 
przyiacicl w fzyku zá wśłem Stana yig 
| trzebá | 


| S o 
24€ trzebi pierwey było do fzturma bie- 
Piel žec, nim dźć bátália, 4 przecięż przy 
Odo | bardzo mółey nálzych zgubie, y oboz 
He.| nieprzyiacielfki wzięty; y žbity do 
vi-l fzczętu Turczyn, á oprocz: zabitych 
» Á jefzcze ośm tyfięcy czteryflá dwádzie- 
e ściń ludzi y dwoch Bálzow niewolni- 
ii| kowopłókść mufiał, ták že nád 20000. 
Ra z tak licznego Woyfka niewrociło fie 
pr y wo, izby to mogło oznaymić © kle- 
lonf|foe. Wiedząc zás JAN, ze Han ž 
oli fwoim woyfkiem pod Zwántem,zaraž 
acdól|qąm zotnierzá [wegoobrocit, taz zwa- 
vá | wością woienna uderzył ná nich; y po- 
ebie-| dobnym fpofobem iko |y Turkow 
10h | zeromil, á oftátek, ślbo rofpłofzył, ál- 
vi bo wział wniewola, yna placu nie 
rie] mało trupem położył 

qu. A že iuż czas był dla zitnná przy- 
bine| kry, śni też czego obawiác fie niebyło 
Nie-| po, złamanych Nieprzyiacielikich fi- 
sh y| łach, Tryumfami y praca záftužonego 
bi zolnie- 


KC o p 
żołnierza, ná zimowe flánowifk4 ro- | 
złożył? W tym ogłolzono po Pol. 
Izcze śmierć Krolá Micháfá, albo zwy: 
kle po nim interregnum, 4 oraz y fła- 
wne zwyciellwo nád Turkami. Z ie. 
dney ftrony, po utrácie Pana zákrwá- 
wito fie ferce, z drugiey niezmierna rå- 

„dość plynelá, ze zwyciezony Tyran, 4 
 zátym wlzedzie zwyczayne kościelne 
pienie Te Deum laudamus, toielt Ciebie 
Boga chwalemy z dzięk czynieniem 
śpiewano.Gdy zás ná náftepuiacy Seym, | 
według zwyczaiu wiezdzal z tryum- 
fem pieniadze rzucáno, z wybornego 
frebrá iik. tálar- bity, tylko troche 
mnieyfze, ná iedney ftronie obraz He- 
tmśńlki z Infkrypcya Joannnes bhie- 
Jei Marefchalcus F Supremus Dux 
Exercituum Regni | Polonie, albo Mår- 
fzátek y Hetman Wielki Koronny. Z 
drugiey flrony Chocimíka wyfztycho= 
wana, á nád Chocimfka te náftepuiece 
wierlze. „Fran- 


K( o EB 
Frangere fr magnum eft Sulymane cornua Lune 
Vincere fpes omnes , vincere cafira Duces, 
Biflontas actes urbesd; bec amnia Martis, 


Wys|  ( Te Duce ) Sarmatiçi robore vicla cadunt, 
fla- | To iell 

Lie- | Lub trudno przytrzeć było Kfiężyco- 
yá- wi rogow ( (wych Bogow: 
i| — Wydrzec Oboz y Wodzow,nádzicie 


n 4 | To wfzyfłko, miállá,rázem woyfká,Pol- 
elne dkiy fita j 
bie | Cny Wodzu iedna czynilz $miertel- 
iem na mogiłą. 
m, Ażeby w tym zámielzániu iák 
jm» | naypredzey Nieprzyjacielowi połowu 
ego |zabroniono Kfiaże JMC. PRYMAS 
chę |OLSZOWSKI, zá ráda ]chMCiow 
He. |Senatotow , uniwerfał ná Seymiki Lift 
bie |powlzechny ná Seym ku obierániu 
Dux |Kroli aowego wydał, krory Seym miał 
[it |fwoy poczatek mieć, iáko y miał w po- 
„Z Iniedziátek po Niedzieli czwaitey od 
ho: |Wielkiey nocy to iet dniá 30. Kwie- 
jece |tnia Roku 1674 
Ná ten 


&&( o if | 

NÁ ten ákt oprocz wízy(lkich Ich 
MCiow Sehatorow, y Miniftrow Stanu 
IchMC. Panowie y Rycerftwo , w tá- | 
kiey liczbie: zgromśdziło fie, ze fie 
zdáto, iakoby żaden, z domowych w 
ciłey Polízcze nie zollat, ktoryby wła» 
(ności zoftawiwizy, niepoiachał, zada- 
iac nowego powitać Páná. 

(NÁ zaiutrz to left trzydzieftego 
pierwfżego kwietniś, wolnym głolem 
y zgoda wízyflkich ftánow cśłey Rze. 
czy-pofpolitey , obrany Márízalkiem 
Seymowym jaśnie Wielmožny JMC, 
Pan Francilzek Bilihfki Miecznik ko» 
ronny, ktory przy przyieciu Lafki Már- 
fzałkowfkiey, zwykła z dziękćzynies 
niem, rázem z zadániem publicznego || 
dobrá uczynił przemowę. 

.. Mišna potym między infzemi | 
głolami ná poczatku tego Seymu, mo- 


wá, od pewnego Senatorá y Starofły, |, . 


w ktorey cnoty gotne Tronu przy |i 
fzłego 


| 


ch 


nu 


emi 
moe 
flys 
[VÁ 
0 


| „A O | 

fztego Páná przekładał, fzkody przý 
tym z obierániá Piaľtá, y niepozyte- 
€zne z obcych Narodow wybrśnie; 


| | wprzod zi$ do zgody wlzyfikich ufi- 


Towat nimowić. "wia 
Widzieć było po tey mówie wielu ro 


"| žne y przeciwńe ku tema zmierzaiące 


umyfty, iby iedaemu z piąciu Kfiażat 
poltronnych panować nam żadaiacych, 
koronę oddano. Wielkie tu y zná. 


* |€zne było rozerwanie iedności, Jeden 


albowiem tema życzył poftronnemu 
Pźńltwś, támteň innego Pinem głofił, 


œ Inay infzemu ofiścówał Kroleftwo, že 
* | prędzey fpodziewść fie było godzace- 


^ [go ná ruinę Oyczyzuy rofterku, niżeli 


iednego z tych piaciu widzieć ná Tro- 
nie, każdy bowiem ż nich miał fwych 
Obrońców y to prawie w towneyże 
liczbie. Tå firona [wepo przylzłego 
w Žadániu Páná zálecála cnoty, innych 


niechętnym — odrálovátá pozorem ; 
| c 


tamta 


V TE EE OU 


Ko NEN 
tańta przeciwnie, (wego t ad Nie 
>, biola právie wywyżlzałą, innych 
onizey Tronu ponižátá. Trwało 
„ to rozerwanie umyfłow przez cáie 
niemal niedziel trzy, Ao żadnym 
Piaście nie wipomniońó; až w pia: 
tek po święcie Nayświętlzego Da: 
. «chá, to ieft.18. Maja w dzień Swie+ 
(tego Eryka Krolá Szwedzkiego, A 
|. Pátroná. tegoż Kroleftwa, y Pol. 
«^ fkiego oraz, o godzinie wtorey pó 
i; południu, niewiedzięć z kąd przy- 
p leciawlzy biała cale Golgbicá, Z 
dl czarnym pylkiem, ufiádiá ná fzo- 
«ym p».pie, y luba ták wiele tyfiecy. ludzi 
A na nie pátrzacych , wielki wrzalk 
( firófzac ia) uczynili, iednák [po 
/. koynie bez hoiažni, tám dwie go» 
- dziny, až do czwartey fiedziátá, 4 
potym niewiedziec gdzie fie pos 
„działa, bo żaden niepoftrzegł do 


to ieft 


kad poleciała. A wtym amym, | 


d 


toj 
wlz 
toll 
Piaf 
dzj 
flek 
iex 
zwy 
Sob 
vz) 


| czał 


y zę 
wie 
Var, 
ze ] 
à 
Tej 
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fł | 


"ERA SA. NM 
to jet 0 godzinie czwartey, uprzykrzy: 
wízy fobie dármo trácatý ptofy, tyla 
roflerkami w fzopie, poczęli fwe ku 


iie | Pialtowi kierowác chęci, 4 (zukaia mię: 


| dzy wolnym Narodem, z fwoich cza- 
flsk naywyżfżey głowy, wfżelkie fwo- 
ie, zadania náklonili ná fławnego iuż 
zwycięllwy Hetmáná, W. K. JANA 
Sobiefkiego, lubo fie pierwey, zdutniá- 
wfzy fie, ntezdolnoscia wymawiść: po: 
zat, átoli, uięty prozbámi, 4 wolnym 
y zgodnym okrzykiem, ná Tron, prás 
wie przymufzony, podał bárki pod cies 
żar. Záczym iefzcze tegoż dniá. Kfia: 
żę JMC: Trzebicki, Bifkup Krákowíki, 
dla śmierci Kfiażęcia JMCi Caattoryis 
fkiego Prymáía, uroczyście Królem . 
Polikim według praw y opifow ogłos 
Gł JANA Hh 


Co Oznaj- 


| s o RS 
Oznaymienie Krolá JMCi 
Nowo Obráncgo. - 


Ná Stymie Elećhonis, między 
Wórfzówa y Wole. 
Czkolwiek (lárálismy fig oro; áby 
exovbitancyé w Prawach Koron: 
| mych y W. X. L.tudzież wfzy- 
(tkie vulnera Rzeczy-pofpolitey 24- 
chodzace, ná Seýmie teraznieyfżym 


Eleéliónis ulpokoione y uleczone były, | I 


jednak iż dla fzczupłości czáfu'y váfte- | 
puiacych niebelpieczefitw ná Rzecz 
pofpolita, do namowy onych przyisc 
nic mogło tedy niektore z nich 


ad Palla conventa wtozywízy, drugie | "la: 


do Scymu exorbitantiargm , ktoré | 
złożenie ná przyfzłym Scýmie Corte E 
nationis być ma odlozywízy , po ro» | 
zných konfultácyách y namowách, de 
fecuritate Reipub: obronie oney, do fa- | 

mego 


«S o 286 
mego Aktu E/etlionis, premi[Ja Inve: 
catione Santi Spiritus przyftapilišmy , 
y labo konkurrencya Magnorum Prin- 


| cipum in orbe Cristiano zachodziła, ie- 


dnák w naypierwfzym maiac refpekcie 


| prafentia Reipub: pericula, ktorym te- 
| raz zabiegać potrzebá;zá zgoda,wfzech 
| Stanow obrźliśmy  z-polrzodká fie- 


bie, ex Civibus Oyczyzny, zá Krolá 


, | Políkiego, y W. X. L. y Paüftw wfzyft- 
| kich tey Rzeczypofpolitey , Jaśnie W. 


JANA SOBIESKIEGO, Márízatká y 
Hetmáná W, K. ktorego nie tylko 
Majorum w tey Oyczyžnie maxima de. 
cora, śle y ľamego> pof tot partas z 
Nieprzyiacielá Krzyża Swietego viťlo. 
rias, teraz świeżo ná wlzyftek $wiát 
głośne pod Chocimem wyfławione 


„Tvopbaa, każdego z nas, do nalezytey 


pociagnely wdzięczności. Więc y vir- 
tutes Heroice |. K. MCi Tronu Kro- 


n lewikiego godne, in rebus regendis 


C3 confum 


8C o): 
sonfimmata prudentia, každému: z nas 
dobrze wiádoma, w fercách. nalzych 
fprawiła , iż od'nas. ieft iednoftaynemi 
głofy ná Tron Krolewiki obrany, ták- 
żeod ji W. JMCi Xiedzá Andrzeiá | 


. Trzebickiego, Bilkupá Krśkowikiego, | A 


Xiazeci& Siewierlkiego ( Vacanze [ede 
Arcbi- Epifcopali €F Primatiali , dla, 
śmierci Xiažeciá JMCi Kázimierzá Flo- 
yyánà Czartorylkiego, Arcybilkupá: 
Gnieźnieńfkiego) tymże Krolem Pol: 
fkim y W. X. E, ( co ku chwale Imie- 


nia (wego Świętego, à fławie Narodow |t 
y Rzeczy-pofpolitey náfzey rez Panie |ś 


błogofławić y fzczęścić ) ieft miáno- 
wány, á przez Jaśnie Wielmożnych, | 
ich MMeiow Panow Márízátkow o» 
boygá Narodow, ogtolzony.  Ktorey: 
to Krolá ]MCi Pana Nálzego iedno- | 
flaynie obranego , od Jásnie Wielmo- 
żnego Xiedzá Bilkupź Krákowfkiegos |i. 


mianowanego, 4 po. tým przez Jaśnie | ( 


Wielmožnych JchMciow Panow Mie | 


T 
fzátkow oboygá Narodow publikowá- 
nepo, koronácyi náznáczamy Dzieň 
22. Miefiacá Lipcá w Krákowie, ftate- 
eznym Mieście według dawnych zwy- 
; | €zaiows ritu pide Bele, a vatbolice 
| Romana, tak iiko Anteceflorowie Kro- 
lá JMCi byli Koronowáni; Seym zás 
Coronationis 24. Julii "záczač fię ma, 
ktoremu Termin, prafentium Ordinum 
confenfu, Niedziel dwie determinuiemys . 
A fady żadne ná tym dwuniedzielnym 
Seymie odpráwowáne nicbeda, 4 iż ná 
tak krotkim Seymie exorbitancye zmie- 
ścić fię nie beda mogły, tedy ofobny 
Sevm (ześćniedzielny, Exorbitantiarum 
h | autboritaże Seymu Coronażwonis złożo- 
„ | ny będzie, ktory iet Palis conventis 
affekurowány.  Seymiki zá$ powiáto- 
| we, Seym Csronażionis  uprzedzaiące > 
| má ktorych Pofłowie obráni bydź ma» 
ia, náznáczamy w koronie dniá 25: 
| Czerwca 4 Woiewodztwom Prulkima 
C4 Gene- 


| HC o i E 
Generálny Seymik, 3zi Juli w Male 
borku fkladamy. Tákže Woiewodz- | 
twu Podollkiemu eadem žtia Guli w 
Hálicza. Więc y Woiewodztwom Ki. 
iowikiemu, Wothyflkiemu,Bežlkiemu, 
Braclawfkiemu y Czerniechowikiemu, 
tenże dzień 3. Julii, náznáczamy. A 
Kfięftwu Oswiecim[kiemu tygodniem | 
predzey. Generat zás Mázowiecki dniá | 
3. Lipca 4 w W. X. L. Seymiki powi- 
towe 27. Czerwcá, á ná tych Seymikách, 
pracipuam będa mieli cucam obrony 
Rzeczy-pofpolitey | Inzerim P-K: M, 
z IchmCiámi Pánámi Senatorámi y 


Hetmány Koromnemi, y W.X.L.po» | i 


rozumiewáé (ie, y curam Obrony Rze- 
czy-pofpolitey: mieć będzie ráczyt. A | 
gdzieby względem náltepuiacych ná. 
głych niebelpieczeń(tw ná Rzecz-po- 
ipolita nie mogł doyść ná Terminie w 
zwyż miánowánym, Seym Coronażie= 
uis, tedy daiemy w moc Krolowi JMCi 
autko. 


"Co )8é | 
« | aurhoritate prefentis Atlus odłożenie 
| Seymu Coronationis , y amey Koroná- 
cyi ad diem primam. Januarii 1675. 
Seym zás. lam Coronationis tertiá Ja- 
| #warii Szeácniedzielny, o. ktorým od: 
| łożeniu Seymu, (9 de periculis, ma 
dać zná J. K. M. n&Seymiki. A in- 
quantum by po Seymikách. zśfzło. nie- 
belpieczeńftwo, tedy do. Grodow Ko- 
ronoych. y W. X. L, przez uniwerfaly 
(woię pod Pieczęcia pokoiowa, 4 Sey- 
r | miki ten Seym. (zeščniedzielny. po- 
| przedzaiące maia być dźne Woie- 
| wodztwom y Powiśtom, fześcia Nie- 
o. | dziek A. inquantum by: ná przeľzko- 
e | dzie bylá porą woienna, tedy: czte. 
; | temá niedzielámi: przed; Seymem, Cv- 


i- | venationis , ná ktorym, Seymie fady 

o. | wlzelkie, y exorbitancye: váktowáne 

w | bydž maia, & in cafum ejusdem periculi, 

js. | między Elekcya, á Kotonácya daiemy 

i | w Ręce J. K. MCi Pofpolite rufzenie, 
; y Wy- 


iC o yh 

y wydánie trzecich wici według da- 
wnych Praw, y zwyczaiow Koron- 
nych, y Statutu W. X. L. pod Poko- 
iowa pieczęcia, ktorey ufas do wici y | 
Únuwetlatú ná Seymiki tylko pro hac | 

fola vice ma currere, non derogando. | 4 
Prawu Generalnemu o Pieczęci Poko- 
iowy in volumine Legum wyrážonemu. 
A že ná korrefpondencyi z Carem, 
JMCia Mofkiewikim filá należy, po- 
zwalamy ]. K. MCi ufum Pieczęci W. 


X. L. do famey wor Molkiew- 
b 


ikiey. Do infzych zás Monśrchow, 
Pieczęci Pokoiowey zażywać može. 
Regalia iednák y infze vwízý(lkie do 
Seymu Corouationis przy Rzeczy-po- 
fpolitey zoltawáč maia. A ieżeliby 
dla nagłey iakiey przefzkody do Ko- 
ronácyť dnia 22, Julii nie przylzło; iż 
ná tym wiele Rzeczy-pofpolitey nale- 
ży, áby Sedes Primazialis długo nie 
wákowalá; tedy eo cafu nominácya -ná 
Jo NA Arcy- 


SM o | 
Arcybifkupílwo PN "Pia. 
cżęcią Pokoiowa dápieczetowána bydź 
może. 
| Temu tež Pánu Náfzemu fzczę- 
'$livie nowo obránemu obiecujemy 
świątobiwa Wiárę, y Poftu[zeá(lwo 
według Praw nafzych, chcąc y obie- 
cwiac doftoieńftwś, belpieczeńliwa, 
| y Digwizatem; jego wlzedzie, iàko 
| cnym Polakom należy: zalczycić, yo 
„ | nię [is zalławiać, — Y iśko przy Kros 
| lu Pánu fwvoim wolnemi glofami zgo- 
| dnie obránym ltawác; Elekcyi wolney: 
| bronie, y ong według Praw y Wolno» 


lo. | ści Oyczyftych manu tenere, C9 contras 
o- | macbinatores ET [cdiriofos, ieżeliby fig 
bý | śm futurum (rzez Boże naydowáli, iá- 


o. | ko contra: hoftes Patria confurgere, € 

iż [dm confervatione teyże. Elekcyi (prá. 

k- | wowác fie fecundium Instituta Przod: 

ie | kow fwoich, y według opifania w Sta. 

ná | tutách, y Konflytucyách, y obowiazę 
i kich 


W^ o ) 


kách dawnieylzych, y świeżfzych. A. |, 
ieźliby kto co chciał przeciwnego. |: 


moliri, ma Rzecz-polpolita wlzyllká, 
pofłapić fobie przeciwko tákiernu we- 
dlug Praw, y wlzyftkich Konfederá- 
cyi generálnych. Wolnym tež y 
fwobodnym Narodem bedac, iákoś. 
my JMCi przez wolne Głoly nálze, 
zá Krolá fobie obráli, ták przellrzega- 


iac Praw y fwobod náfzych, przy J.K. [Pi 


MGi wiazác (ie chcemy z powinnością 
J.K. MCi, ták iáko Przodkowie. Náfi 
z Krolámi Pány fwemi, Antecefforámi. 
J X. MGi zawlze (obie przy obierá-. 
niu ich, poflepowáli, y wáruoki Praw, | 
y fwobod fwoich z Pány fwemi czy- | 
nili, Umowiliśmy tedy pewne Arty- 
kuty Palłorum Conuentorum z Pofłami 
J: K.MCi ktore fam |. K. Mść poprzy” |, 
fiac raczył. Literas także confirma- 


tionis Palłorum, Surium, (5 omnium |, 


Privilegioram Przykładem Anteceffo- à 


s © ) 
A | |row J. K. MCi; ná fzczęśliwey Koro- 
nácyi fwoiey dáé Rzeczy-polpolitey 
41]. K. Mość. będzie ráczyt. Zycac 
- | przytym mambas JK. MCi Michálá 
(S.P. P. N: zwykła życzliwość Naro- 
| du salzego przeciwko Pánom fwoim 
[oświadczyć , żebyśmy z iako naywie- 
|kfza uczciwościa, y obferwáncya, Dve 
|micifiem niegdy tak wielkich Cnot 
« FPźnfktch, ciáto |. K. MOE ziemi od. 
|dali;naznaczamy w tymże ftołecznym 
|| Mieście Krákowie, w Kościele Káte- 
diálnyin Krákowlkim, dzień pogrzes 
|bow; 20. Miefiaca Lipca.  Inqaantum 
[by zás pericula náltapity, tedy diem 
- | 20. Decembris przed fześć niedzielnym 
. [Scy mem; yáby ná ten dzieh Cho. 
ni |rażowie wízy(lkich. Woiewodztw y 
j- |ziem Koronnych y W. X. L. według 
1- |zwyczaiu (láwili fie, obowięzniemy, y 
mi |nśpominamy. Sumpt zá$ na pogrzeb, 
o- Hkarb Koronny y W. X. L. prowido- 


wać 


S o NE 
wid ma. A ponieważ Continuatio Ar 
ktu Elekcyi do dniá dzilieyfzego Stan 
Nafz. Rycerfki zátrzymuje, tedy und: 


nimi Confenfu dekláruiemy , iż Sady [wi 
Kápturowe' po Woiewcdztwách y [8G 


Ziemiach mon ab Alta | Nominationis 
Pana, śle ab Allu determinationis, à die 
s. Junii to ieft od Przyfięgi J; K. Mei, 
we trzy Niedziele Sadzone być mala, | 
y iezeliby w ktorym W oiewodztwie 
ábo Ziemi Sady przed tym tzálem 
fadzone były, nullitatis Dekreta y Sa- 


dy fame bydź powinne. A uftawść [te] 


maia juxta prefcriptum Legum przed 
Seymikámi przedíeymowemi | Coro: 
nationis to ieft ná tydzień także y | 
przed Seymem Coronationis ná trzy 
Niedziele. 

Nśzaiutrz iak nayrániey po pos 


wtotzonych Applaužách y okrzykách Jie 


w dzień fobotny, 4 wigilia Przenaya (fe 
świętłzey TROYCY po Mízy folena | 
ney, | 


C o ) 9 
A: | neys zwykła przylięgę iáko ńhowowye 
brány Pan Koronie oddał, y pafta con. 
| venta poprzyfiagł. To iefzcze godna 
dy | wfpomnienia, że w dzień S. Bryki, w 
y | ktory, JAN. snád fpodziewśnie 
pis | Krolem zgodnemi wiżyltkich vtofami 
die | elt obrany „ Kościoł „Boży we Mizy 
[czyta Epiltote z Kfiag Madrości, Cap: 
| zo, ktora tu kładę. 

ye | «c guftum deduxit. Dominu. per "ie 
em [85 velai C9 oftendit alli Regnum. Det, 
(ET dedit alli fcieńtiam Sančlorum, hos 
|weflaruit allum in laboribus, £9. comples 
| viztabores illius, in fvaudecircumve- 


[ch 
iz; | 


y [feet illum, cuflodrvit illam ab inimicir, 
rzy | ET à fedutloribus tuta'vit illum, EI cer- 
tamen forte dedit illi, ut vinceret, €9 
v eire: quthiam. omuium potentior efł fas 
" Ipientia, non: dereliquit illum, dimes af- 
pye ferrer ili. [ceptram Regni S, potentiam 
c IP versus eor, qui eum deprimebant CA, 
menda- 


U 


|nientiaim Uun, affir illi C9. bonellum: 


B( o ye 


mendates oftendit, qui. maculaotrunt 
illum, €9 dedit Ai claritatem aternom 
Dominús DE US Nofter. | 
Po koronácyi, iàk naypredzey, zás 
częta z głownym Nieprzyiacielem 
Chrzešciáň(twá Woynę, kończyć poflá- 
nowił, y z całym woylkiem, fam w 
fwoicý ofobie chcac fie (tác ofiára R ze- 
tzy-pofpolity záflawiaiac fie iko pra: | 


wdziwy Oyciec zá zdrowie Synow iu- |” 


bo fwoim przykládem chcac zagrzać 
Żołnierza do utarczki y Meflwá.  Já- 
kož gdy naywyžíza głowa, ledwie co | 
korona uwieńczona, nagła odmiana | 


fzylzakiem ukryta, Piesi, ktore coś |ti 


niedługo iśśniśły, w ozdobie Krole- | 
wfkiey, iuž želázem uzbroione, Ręce 
odložywtzy Berło, ná czas, miecz 2 
hf dobywaia, Krol z Tronu ná 
oň fiada, fłolicę w oboz zamieniwłzy. 
Paláce w Namiot, u Krol miá(lo we- | 
folych muzyk, woienne brzmią kotły, | 
Traby | 


K o JK 
Traby mars oglafzaia, cały Majeflat 
| © woynie mysli y gada; tym záchece- 
ni prawdziwi Synowie Rzeczy-pofpo- 
| litey wolney, do kaydan nie náwykli, 
| już iakby powolnościa podlegác y wy- 
| konywść zamyfły Pańikie, o niczym 
| nie márza, tylko iakoby w Riffurmán- 
„|fkiey pofoce, zemíty po krzywdách 
| fzukác. Y pofzczęściło (ie zamyfłom 
„| Pańlkim, bo raz przy pomocy Niebá, 
i |y odwadze żołnierftwś, hárdy Bilfur- 
| |mżńfki kark złamawfzy, tegoż iefzcze 
co | Roku, do tego nakłonił {wym Imie- 
" | niem y Meftwem Krol JAN, že Por- 
„gł | tá, okondycye Pokoiu profit, ike 
y otrzymálá.  Nayznścznicyfze zás 
„ge [umowy Pokoiu te były. rmó żeby 
„g |Portá wiecey o Kozakách wiedzieć 
, [nie chciała, śni temu krnabrnemu. 
„y, |chłopftwu obrony nie dawálá. 29 4- 
ve. (by Porta uftapitá miey[cá zábráne w 
i [Ukrainie y w Podolu, az pod. fam Ká- 
D mic- 


i 
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fnienlec, y teyże Rzeczy-polpolitey 
Polfkiey oddała. sti Aby (ię Port 
iuż nigdy nie upominała Poboru, zá 
Zygmunta Krolá, od Rzeczyspolpali- 
tey, Porcie corocznie "obiecáneg o. 
4to by więźniowie z obu (iron zabrża 
ni pod czas woyny byli oddáni, jeże- 
liby fie dobtowolnie wrocié chcieli. 
sto Kamieniec iednák Podolfki aby na» 
ležat do Turczyná. 

W tym Trákrácie to dziwna,że K â> 
mieniec Forteca pozwolona Turkom 
ktora záwíze Chtzesciánitwá zalława 
była. Jednak kto zważy wczelne ták 
Krolá JMCi, iáko ýcáfey Rzeczy-pos 
fpolitey rády, nie zdziwi fie: ziedneg 
bowiem firony Turczyn, ták utwier: 
dzoney y w tynfztunki opátrzóncý 
Fortecy, higdyby był dobrowelnie 
nieuftapił, ktora dobywa'ac fila y o: 
rężem, wiele tyfiecy ludzi daremnie: | 
by dobywáli, z nicofzácowána (tráta 

fwoia, 


4t 
e 


yê 


Qs 
je 


| ED 4» ! 
| oia, śniby Rok ieden wyflárczyt, 
| wynędzić maiacych fie dobrze, 4do 


' | tego nowe coraz pofiłki Tureckie my: 


śliłyby o odfieczy. Zdrupiey ż4ś fro- 
ny, ponieważ fiły Rzeczy-pofpolitey 
nie có nadwatlóńe były, zdáto (ie rá: 
|ezey ulłapić w czymkolwiek; niżeli 


li. | eśle üpá$c nie dobrze opátrznym y 


gdyż to przezornego iefl pilne mieć 
| oko ná koniec. Dość iednák fławy ná- 


^ |był JAN II. že przerzeczóny pobór 


[z Oyczyeny nálzey corocznie nale: 
|zacy, (zczęściem niciakim, lubo po tak 
|flawney Chocimfkiey wygraney po- 
Hine mieczem odzylkať, y zá- 
bráne Prowincye gwałtem z páfzczeki 
[wydart. — i; 

| Ze£ás Roku 1675. Kościoły Li- 
inowfki y Czśpliń(ki nie co uciśniońe 
byty, Krol JMC zaraz tego Roku 
|1075. do Elektotá Brándeburíkiego 


ta |pilał, aby tež Kościoły w fwoiey cálo- 
D 


Dz ści 


Ko IB 
ści dotrzymał, oderwane przez Stáro- 
(te Drábim[kiego Imieniem Strems 
znowu przywrocone, y cále práwá 
tymze Kosciotom iáko y prywatnym 
wtymze Stároftwie Dráhimíkim Ká- 
plicom, od Przodkow y Fundatorow 
nadane, w fwoiey iltocie zoftáwione. |! 
były, á przy tym áby tenże Na yiáéniey- 
fzy Elektor gwalcicielow'Koscielnych | 
przy wileiow, przykładnie fkaral. zá | 
śmiśłość befpieczna yświętokródzka. 
Aże toż befpieczeńfiwo tego Sfirofty 
Stremá oczywiście-obwarowane 'przy- 
mierza nátu(za, upomina, profzac áby 
po nádgrodzonych fzkodách tym Pá- 
tochiom! uczynionych, ypo karániu 
świętokradztwa podobney broniono | 
rófpufty. 
Od Roku 1675. 4z do Roka 1682. 
milczą prawie wfzyftkie wiśdomości» 
4 lubo niektore ná ten czas były ro- | 
zruchy , opulzczam ie iednák, gdyż || 

mi 
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S | toi więkfzey rzecz ciekáwosci pod pio: 


| ro przychodzi. Wiedeňfka ná plac 


i | idzie, A že należy wiádomosci tey nie 


| dotknac tylko.godná wfpomnienia,że 


4- | w rok przed ta woyna; to iet Roku 


| 1682. nad Konfłśntynopolem Romet, 
| ślbo znók ná niebie widziany był,toieft 
| afha (záblá. z (zpada ná krzyż złaczo- 
na, áfpodem zawoy Turecki, y (tat 
ten kometá, kilká czafow, y nań wie- 
le tyfięcy ludzi pátrzáto. Tegoż ták- 
| że Roku: nád Wiedniem, przez cztery 


- | Niedziele, taki był widziany kometá, 


iż z gwiazdy wyniknał ffup ognilty, 
z (tupá miecz, á z mieczá miortá, áim 
fie mniey lękała Turcya, widok ten 
tym bźrdziey przeniknał ferce Chrze- 
ścian, ktorzy Bôgá blapáli grożace- 


„ | go; śzwłafzcza, że Jan Thilort, fta- 


b | wny Mátemátyk w Roku 1624. ná 


. | Rok 1682. wielkie do tzeczy bydź má- 
ź | iacych podobieňftwo žtych widokow 


D3 prze- 


X o jK 


przepowiedział, á Jan Henryk Voigt | 
Mátemátyk, wyraźniey tych gwiazd, | 
oznaczenie wytłumaczył, że we Lwie | 
flánac. miály, iakie twierdził by d | f 
przed potopem, w krotce, pod:czas u- | 
ciemiežánia ludu Izráelfkiego w E.gips | 


cie, przed: przyściem y niewola, Babi. | 


loňfka, przed zburzeniem Jerozolimę | 
Íkim, z& czafu Károlá wielkiego, y. | 
przed,trzydzieftoletnia woyna. A lubo, | 


jedni fłufznie ná takowe kálendarzo- 


we pogrożki oburzyli fig, bo nie plá- | 
nety ludźmi. rzadza, ślę BOG pláne- | 
tami y ludźmi. A do tego bárdzo.| 
to omylney dopieroż nie Chrześciáńe. 
fkicy Filozofi zdánie,iáko by to gwia. 


zdá tak wolae umyfły krepowác miś». 


M, žeby ich. do czego przymulzśła; 
iednák inni uwažaiac, że BOG. lubo. | 
fprawiedliwy. álec przecię Oyciec, nie. 


wprzod fyny złe. karze, poki. nie. 


Jero:- 


| ví] 
praeflrzeze, (co. y-przed zburzeniera | ick 


, 


là» 


20. 


d 
ldr. 


nie | 
en 


; 


bo, | 
0: | 
; | L5 fie karta W. X. Jedtzeiá 


je | 


ie. 
ide | 


ls. 
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Jerozolimy czynił ) wprzod oblecze 
| Niebo w okropne chmury, toż zá- 
| błylaać każe, nim pioruny rzuca, 
| áby tym nie co. przerażeni, do 
| blagánia zágniewánego BOGA udá. 
li (le. 


M Prorođwo W.X.Marcina Stre- 


| doniufza Soc: |. Prowincyalá 
O Leopoldzie lguácym. Aufiryáku.. 


Schámbogen, Męża zá Święte. 
| go miánego, ktory tež pomie- 
| nionego. W. X. Stredoniuízá był Spo- 

wiednikiem, po nim nie- długo Pro» 
| wincyalem; ná ktorey to kárcie po- 
mieniony X. Jedizey znać daie.$wiá- 
dećtwem., iz flyízat nie raz W. X. 
Stredoniufzá mowiacego :- iáko iefzcze. 
j wfławionym miał bydź Dom Auftry- 
| ścki: iż,zwycięży fzczęśliwie nieprzy- 

D4 iaciok 


e 0 )Š | 
iacioł wfzyflkich, y że, pociefzne pi“ | 
(má Sw: fľowá temu Domowi fuża: 
gdy [ig zá zniefzczonego ofadzifz, za- | 
iásnicie[z. iák Lucyfer. Iż ná czafy |i 
Naywłpśnialfzego Cefarzá Leopoldź | 
miał wzglad W. X. Marcin y ze Leo» | 


poldá iák drugim Fenixem názvať nii 


pobożny Kapłan, byśmy watpili, 


przyczyny nie má. Co fiwierdzićby |ściś, 


fię naybardziey mogło Rokiem 1670. | 
ktorego tá kártá na widok naypierwey | 
wyízlá, yzfłów Jobá poprzedzaia- | 
eych czy ná(lepuiacych, ktory ták mo- | 
wi: y iáko ialność południowa po- | 
wílánie tobie ku. wieczorowi, ágdy | 
fie zá znifzczonego poczytalz, wznie | 
dzieľz ik Lucyfer, y mieć bedziefz o- | 
tuchę, przydáney tobie nádzicie, y 
zmordowány befpieczny zásniefzilpo- 
czniefz, & nie będzie, ktoby cie trwo- 
żył, y przepraízáé cię wtwarż twoie | 
będzie wielu, oczy záš niezboznych | 

ofła- 


| 
i 


CE: 


- Jeftábieia, y ucieczka zginie przed nie- 


jmi,y nádzieiá ich obrzydliwość dulzy. 


| 


* 1 


| 


O Tureckiego Páňftwá zburzenia 


liášnie y z welelem ducha mawiał, iz 


w krotce zacznie fie Ipuftofzenie one- 
[80ž: dla tego Societátem zachęcał do 
|nábycia iezyká Greckiego, iż mieli 
|wediug inízych ięzykow náuke Chrze- 
iściań(ka wykładać owym kraiom, 
wracaiac łalkę wniefiona przed tym 


jod Carogrodzkich Bilkupow SS. 


| 


| 


Cyryllá y Metodyufzá w te ftrony.. 


s TX 
o»: 


W Roku 


WY Roku 1682. pokazał fe nád 
Niiedniem Kornetá, 


ô 


Uboć A Veči hogady Pan 
Niebá y ziemi, rożne nam zná. 
ki fwoiey niepoietey Wízech- 

|mocności y Póńlkiego. Maieftatu. (we- 
|go przed oczymá fławia, iędnśk zá- 
[wize tey ielteśmy maniery, y złego, 
|nałogu, że to, czegośmy (ię nałożyli, 
|chociaż naywyžízego, godne podzi- 
wienia, nie zawlze od fercá bierzemy, 
[lecz tylko. zą przyrodzona rzeez, bez 
| wfzelkiey uwagi mamy. Co ieft nád 
| podziwienic. więkfzego, iáko prawdzi- 
we swiátá oko, wlzelkie zámykaiace 
[w fobie świśtłości, ialno świecące ffon- 
Ice, iednákže daiem mu wfchodzić y 
|zśchodzić, y wcále fie temu niedziwu- 
[iemy, y kto wie,czyli ieden: y drugi ie- 
jfzcze uważa, iz ten wielkim bydź 
| mufi Pánem, ktory go uczynił, y ták. 
| mu byftro. bieżeć. rofkazat. Syrac:. 43, 
[Co ieft pięknieyfzego iáko melemaęy 
'qocy, Gwiazdami ozdobione Nieboż 
alę 


jé 
śle ktory fig ceni dziwuie? gdyż to 
iaż wcale u nas fpowfzedniáto. Gdy | 
zás (ig nic nowego ná Niebie nie | i 
pokaże, to žrzadká w nie [poyrzemy, | ch 
y bardziey w marnosciách ziemikich | 21 
oczy naíze zátipiamy. Pełni mie- | và 
fiaca cle (ie niedziwaiemy, gdyż. | Si 
fie to co miefiac (tie. — Ježeli zás. | 
kiedy zaémienie bedzie, ktore zrzad- | Z 
ká bywa, w ten czas nie ieden ná. 
to fpoyrzy, y chciwiey fie pyta, co-. | 
by fie takiego znaczyło. Kornetá ,. 
ktory nie mniey dziwne Bofkie ieft li 
ftworzenie, nie czyni nam dluzízego.| | 
podziwienia, nad iednę czyli tež dru- 

ga noc, potym gdy przy iednym | br 
kfztałcie y iftocie pofłoi, y nic nowe- ni 
go przy tým fig mie pokaże, w ten lla 
czas wlzyfikó pódziwienie z myśli nâ- | Bt: 
fzych üflepuie. Y czym dtuzey floi, | go 
tjm mniey unas bywa w uwadze, | V 
jeżeli zás kiedy zrak fig ná Niebie | |i 
poka- 


SV 05 
b TENES Me w fpoyrzeniu; 
"| czyli to ieft widok aetyi, czyli Gwia- 
e| zdy znak, w ten czas każdy, do tego 
chciwlzy, dziwuie fię,coby to takiego 
h | znaczyło, zaraz toz opiluia w Nowi- 
. | pach, pytaiac fie, iakim fpofobem, y 
z| kiedy, czyli fie to tam y tam (lato. 


á| Woyny Wiedeńfkiey. 


Roku 1692. 1693, 1687. i 
| FTO złe iuż Roku 1670. poczatek 
o | {woy wzięło, Piotr Zryni Wiel- 
-| kiey Familii Węgierlkiey,przy: 
m | brawfzy fobie fzlachetnościa, urodze- 
g | niem y wziętościa u Wegrow, trzech 
sn | ffawnych do fwey myśli Graffow, 
4. | Frangipani, Tattenbach, y nay wyzíze- 
j, $9 na ten czas Senatora Nadalłego, 
g, | w bardzo niebefpieczne wdał (ię lilły, 
je Y uz. przyobiecali Porcie kilka mia 
ufla- 


[ow dns 
* 
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al... 
ufłapić, byleby fie z iarzma Cefatfkiez | 
gó wybić mogli, alubo między Porta | ") 
y Celáržem JMCia, traktat pokoiu zy 
był zawarty, až do Roku 1684. tenże | me 
rok zamykaiac; jednak múieý na to ly 
Soltan Wielki, od Weyzera póbudzo- im 
ny dbaiąc, ná złoto fakotny, y krwi 
pragnacy, poftanowił tę zerwić umo» | 
wę. Jednak, gdy fie wczas tegoż ie- 
fzcze Roku 1670. to fprzyfiężeńie oda 
| kryło, w tym czafie, wzięto tych czte« | 
|| rech fprzyfięgłych Familiantow Wes | 
ES gierfkich, y w Roku naftépuiacym ty- 
ä mi myślami zaprzatnione ścięto gło- 
wy, a ża tym cała owa zmowa zła: 
mała fzyię. Za tym Ceľaríkie wóy= 
[ko uważając, ze fuż czterech z świa: 
ta zgładżono heríztow, iefzcze y in“ 
nych fzukali, tey zmówy winnych, y 
między innetni Szczepana Tekiela Lii- 
terabina (ktorego wielu ż tey zmowy był 
wymiawiaia) iako buntowniká oblegli Wk 
y wzięli 


2. s. 
-oa 


4 


| s 0 Já | IAB 
„ | y wzięli na ftowo, a ze przyfiega fwo: NIM 
i | tey niewinności dowodził, Jego przy 
i | życia £oflawiono: Lubo „prędko Z 
„| melancholii umarł, iedaakże Syna 
o | fwego Emeryka Tekielego, ukrywfzy 
„. | imię, ze dwiemá fzlachty Wegierfkicy, 
" | dawízy im znaczną pieniężna fumme, 
y | przez Polfke do Siedmigrodzkiey zie- 
| mi wyprawił, za co mu wízyflkie do: 
(bra na [karb povízechny. gabrano. 
„ | Ten młódy Emetyk Tekicli;uródzony 
s. | toku 1654. wkrotce w naukach ták 
. |polłapił, że w czternaftym roku życia 
lwego, nád Ipodziewśnie y žpodzi: 
„| wiehiem wízyllkich, nav wymoWniey- 
. | ym (tat fie mowce;ták w Lácihfkitn, 
y | Ako y WegierfKim języku, w uciécz: 
n Se [weiey, lubo z wfzyfikich dobr y 
kleynotów, y pieniedzy (co fie mogła 
y fáchowác 156. Millionow y więcey ) 
byt wyzúty, iednák dziedzidwo w 
ji Siedmigtodzkiey ziemi, po Xiažeciu 
"1 Rhe- 


fe 


s 


o ys 


Rhedey, Wielkie ná niego (pádlo, przy | 


tym ponieważ Mátká Jego nic iefzcze 
polagu niebyła wniofła w Dom Te- 
kielow, w teyże Siedmigrodzkiey zie- 
mi dwie fortece, oprocz wielu do 
nich należacych dobr, wział prawem 
dziedzicznym. Aż Roku 167% ze- 


brawízy Woyfko, nie ták: przeciwko | 


Celarzowi woynę toczył, iak wizę: 


dzie pladrował, palił y po łotrowiku | 
fię obchodził , mowiac, że fię mścić | 
będzie niewinaey (iák mowił) Oyco- | 


wfkiey śmierci, y wiazal (ie z głowa | 
wízyflkich buntownikow, Francifz- 


Węgierfkim zwanym, iednák Tekieli 


czerniwfzy, nowa umowę w Roku 
1682. zawał. 


kiem Rákocym, od Porty, Krolem | 


daleko przechedzac fwego Poprzedni. | 
ká fztuka y zdrada, jego u Porty po-| 


l 


ob 
ch 
na 


SC o Ue 
Umowa Cárá Tureckiego zá. 
warta z Kfiążęciem Emery- 
kiem Tekielim, y innemi 
niechętnemi albo Mál- 
kontentámi Węgrami, 


imo. Obiecuie Porta wielkie łalki 


, przy obronie fwoiey Kliażęciu, y nie- 


chętnym Węgrom, iáko y vízelki zá- 


„| fzczyt całemu Kroleflwu. 


2do. Tekieli będzie iuz nie Kfia- 
żęciem, śle Krolem Wegierlkim, zna- 
lezyta [woia panowania powaga, 4 po 


| Smierci Jego, wolno będzie Węgrom 
| obrać fobie Krolí, ktoregoby fami 
| chcieli, do czego Porta nic nie będzię 
| należeć pyle tylko oznay miono Porcie. 


złio. Prawa, przy wileie, wolności 


| wlzelkie, w całości, przy pánowániu 
Przy p 


Krolá Węgierlkicgo y władzy Jego 
zollawác beda. 


E eto. 


| A o 28% 

gto. Porta obiecuie odpor wizy» 
fikim Nieprzyiaciołom , y Protekcya 
Kroleltwá tego. bronić y zallawiác | 
fie fzczerze y życzliwie. 

sto. W(zyllkie zaś przez dawne | 
woyny záwoiowáne od Porty Pro+ | 
wincye, fortece, Miáltá do tego Kro- 
lelwá Wegierlkiego naležace, beda 
od Porty, Wegrom powrocone. 

óto. Bez zezwolenia Krolá Wegier+ 
fkiego, y fłanow tego Kroleftwá, nie | 
bedzie Portá žadnego Traktatu Po- | 
koiu zawierśła z Niemcami. 

„mo. Przy wierze [woicy, ktora 
maia, w cálošci záchowáni będa, śni 
też Gátnizonow fwoich Porta do We- 

ierfkich Fortec nie będzie wprowa- | 
dzálá, chyba w potrzebie zá dozwole- | 
niem tego Kroleftvá. | 
| -8uo. Jeżeli Porta Ortománňíka 
będzie miała Woyne przeciwko Chrze 
ścianom, Węgrzy niebęda obowiazá- 
ni po- 


WC o Jg à 
ni pofilkowác y iednym żołnierzem, 
śni żadnemi podatkami, dochodami 
nie będa obciążeni. Portá zás fwoim 
kolztem Woynę prowádzié przyrze: 
ka. 

9m. Kupiećtwa wfzelkie przy 
dobrev zgodzie y przyiážni pozwala 
Porta Węgrom, po całym Pińftwie 


| fwoim. 


tomo. Hold Kroleftwś' Wegier- 


| fkiego raz pollánowiony ná záw(ze, á 


to ná znák podległości Porcie Otto» 
mańlkiey, nie będzie wyżey podnos 
fzony , śle tylko corocznie z całego 
Kroleftwi wypłacać powinni będa 


-| 40000. Táletow, więcey do ńiczego 


niebeda obowiazáni. 
Po fkończonych Tráktátách, fla 


| ral (ię o Wdowe pozoflata, po niee 


dawno zmartym Francifzku Rákos 


| cym, 4 Corke ściętego Piotra Zerynie« 
-| go, ktora go po ślubie, iako zemíty 


Ez pełna 


dECo E 
pełna niewialła, tym bárdziev drazni- 
fa, ile że obudwu Oycowie pokarśni. 
A lubo Cefarz JMC Pofła do Porty po- 
fłał, ktoryby nietylko ten odwrocił 


ogień. śle aby fie w Konftántynopolú | 
poftarał o dálíze zatrzymanie woyny: | 


tedy álbo Tekieli u Porty przefzka- 


| 
| 


| 


dzał, álbo Weyzer Wielki, Xárá Mu- | 


ftáphá, Maz pełny krwi pragnienia, ze | j 


o niczým iuż w Konftántynopolu:ty|- 


ko o woynie nie gadano, 4 codzién- | 


nie fie do niey przy(polobiano, y iuż, | 


w tymże Roku 1682. wiele bezprawia | 
czyniono w Węgrzech, iakoż (lubo | 
żelzcze dźlfzey przewłoki bylá oná- | 
dziciá ) záwíze iednák nádzieiá pro. | 


zna, až tegož Roku, Amurates czyli 
Máchomet: czyli Achmet Cefarz Tu- 


recki; pełny dumy lil nśpifał do Cee | 


farzá JMCi Chrześciańfkiego +, w te 


ftowá, pežne bluźnierftwa. 


Lij 


097 | 
Lift Cefarzá Tureckiego do Leo: 
poldá Cefarzá Ghrzesdián- 
Jkiego. 

B Y ciebie Cefarzu Leopoldzie po» 
M zdrawiamy, ieżeli tego prás 
gnieíz , Przyiacielem nalzym 


żefteś, y nafzego Maielłatu, ktory dá- 
leko rozprzeftrzenic chcemy. Przed 


niedawnym czílem zawarte z námi 


przymierze Pokoju, złamałeś, chociaż 
my do tego okázyi nie dáli, rozetwa- 
łeś zobopolna między námi miłość, 
nie przez woyny, śle przez iákie$ 
fkryte z poflronnemi Krolami y po- 
rádnemi twemi zmowy, á żebyś mogł 
nalze iárzmo z fiebie zrzucić, w czym 
nierozumnie uczyniłeś, álbowiem Ty 
y lud w boiśzni y (tráchu życie twoie, 
prowśdzić bedzie(z mufiał, y niczego 


fie niefpodziewść, tylko šťnierci, ktora - 


E3 ja wam 


| 
K( o JS | 
ia wam ná kárki wálze zgotował. O. | 
znaymuie tedy Tobie, že ia was ze- | 0 
chcę pod Iwoie moc y iárzmo podbić, | d 
od wfchodu fłońca, az do zachodu | R 
przesládowác, y moie Pańllwo rozíze- | ^ 
rzyć aż do końca swiátá, áto będzie | śl 
na wiekíza wálze hańbę, y mizerya, o | n 
czym cię upewniam y potęgę moie y | b 
moc tobie oznaymnię. | Y 
Jeżeli tedy ty nádzicie pokładafz | X 

w Miáltá h twoich obronnych, Zam- 


kách y Fortecách, Ja iuz wydałem | pl 
rozkaz, á žeby one z gruntu wywro- | b 
cono, y koňmi zdeptano, 4 vízyllko, | v 
co twoim oczom mito, y wdzięczne | ci 
było, w proch żeby obrocono, ádo | c 
tego niefpodzieway fi žadney ode- | f 
mnie łafki, ponieważ iuz pofłanowi. | n 
łem ciebie y lud twoy w cále znifz- | n 
czyć bez odwłoki. Pźńftwo zás two- | fl 


ie Niemieckie, ze wfzyfikich ozdob | 
y bogactw wyzuć, y w twoim Pśńfłwie | 
wieczna 


— TT 


Bio IR 
wieczna pámiatke mego ftrálznege 
oręza zoltawic, žeby. wízyflkim  wiá- 
domo bylo, iz mi fie podobáto moie 
Reliia tám &prowádzic, y nieuftánnie 
twego Ukrzyżowanego BOGA prze- 
sládowác, ktorego fig gniewu wcśle 
nieboie, śni on ci pomoc, śni cię 0- 
bronić nie będzie mogł, śni cię wyr- 
wać z moichgrak. Przy tym twych 
Xięży do pługa obrocę według woli 
moiey, ápierfiámi niewialt wálzych, 
ply y beltye nakarmić rofkażę. Do- 
brze tedy uczynilz, ieżeli porzuci- 
wlzy twoię Reliia, moicy fie. chwy- 
cilz, ináczey, wfzyfiko ogniem y mic- 
czem zepluię.. To wlzyftko ná prze- . 
firogę twoię czynię, z kad zważ ufil- 
ność y wolą moie, ktora dość obízer- 


| nie do wyrozumienia, ninicyfzym li- 
lem. opifuię. 


Odebrawfzy Cefarz JMC. Lilt 
ten; pełny hardego bluznierílwá, pta- 
E4 czem ©“ 


B( o JR | 
.ezem (ie zalał, że ukrzyżowany 
Zbawiciel, od iednego ták zelzpe- 
cony, Poháňcá, à potym MESA | 
piowány do Rzymu Oycu S. iáko 
tež Krolowi Janowi HI. przez | 
Poftá (wego pofłał ( o ezym y | 
niżey będzie) á zá$ Turczynowi | v: 
w te fľowá odpifat. | 
Ja Ceľarz Leopold, po wfzy- | t 
t ftkich flronách wiádomý Cefarz | 
2A Rzymfkiepo Pát(twá, Przełożony | 
mego Pánítwá, obrońca Chrzesci- 
áfítwá. iednák wízyftko zá pomo- | hi 
ea Ukrzyžowáncgo Chryftuľa, y | 
nafzego żywego BOGA; inis | 
Niebo y ziemię flworzyl, oprocz 
ktorego, o żadnym Bogu niewie- | 
my, bo tylko na(z BOG iedyny. 
Podaięć do uwagi Cefarzu | 
Turecki; Synie Máchometá, przez 
eo profze twoy Bog Máchomet + | 
ieżeli nie przez Gołębicę, przez | m 
wołu | 


wá. M w Li 


Po eg 
wołu, álbo inae diabelfkie fztuki, y 
magnefowy kamień, ná ktorym on 
zawifł, ciebie ycáty twoy lud oma- 
mit. Wiedz otym Synie Mácho- 
metá, dumny Cefarzu Turecki, že ty, 
co fie chelpifz, y z zuchwálosci názy- 
walz (ie Wodzem náfzego Ukrzyżo- 
wanego Chryftula, wiedz mowie o 


- | tym, że twey wyniofłości, y dumy, 
z | dłużey nie będzie, iáko bytá Nábu- 


chodonozora, ktory z wołmi trawę 
zrzeć mufiał, à po tym przyznać, że 
niemáfz Boga, tylko BOG Izráelfki. 
A czy Bog twoy Michomet, áby ie. 
dne gwiazdę mogł ftworzyć, iák náfz 
BOG niebo y ziemię ftworzył? Chef. 
pilz (ie, że nalzego tak wielkiego BO: 
GA ycáty Jego lud, od wlchodu až 
do zachodu chcefz prześlądowźć y 
zwoiowác całe Chrześcianftwo, lecz 
wiedz otym dumny Cefarzu, że y 
miecz nie podniclic(z bez — al 


qi o 296 
bo Ukrzyżowanego Chryftula, kto- | ła 
rego żydzi przešládováli y zabili, Ju- | ry 
boc fobie y dzieciom fwoim dla tego | pi 
wieczne rofprolzenie, aż do tego czá- | 
fu zaftužyli, takimże fpofobem [łanie 
fie hárdemu Cefarzowi, ktory nas 
prześlidowść myśli, y on przešládo» | pr 
wány będzie, aż do koňcá ziemie, T u- | yi 
reckiey wiáry, y Reliii, dopieroż iárz | 
má, ktore ná kárki wáfze włożył Má- | 1! 
chomet odrzucamy. Ja Celarz Leo. 
pold twoich fie pogrožek nie lekam, 
śni fie naymniey boię. Lecz y ia y 
moi Rycerze, fa gotowi z toba wal. | 
czyć, y predzey zginać, nizeliby (ie | 
pod twoie iárzmo mieli poddác. Zá. 
czym cię pozdrawiam dumny Cela- 
tzu Turecki, ieżeli wdzięcznie przyi- 
miefz náfze pozdrowienie, ták, iákos 
y ty nam czynił. &c. 

Ten Lift Cefarzá Chrześciśkfkie- | | 
so odchrawízy Sołtan zaiulzony,zwo» | $, 
lawízy | 


+ © " AG HANNA 
* | ławfzy Przednieyfzych ślbo Weyze. 
je | row y Bálzow, ánarádziwízy fie z 
o | niemi, ufilnie fie ná woynę gotował, 
i-| gdzie między innemi rozmowami; u- 
ie | befpieczano Sottáná, že naymniey ná 
as | cztery kroć fłotyfięcy Woyfká, ná 
- | przylzłą woynę będzie mogł wypro- 
- | wadzić Weyzer wielki. 

z. | A tym czafem widzac. Cefarz 
i | JMC: že juž rzecz nieuchronna, y 
o | koniecznie bić ffe "z Turczynem po- 
p, | trzebá, á wiedzac, že fam tákiey po- 
y | tędze niewydoła do OycáS. naprzod, 
|- | &po tym do Krolá JMC. JANA III. 
ię | Pofła wyprawił, profzac o woienny 
i. | politek, toż czynił, profzac wlzyft. 
a | kich Xiažat Chrzescián[kich o pomoc 
jú | woienna. Stinał Polet Cefarfki od 
oś | Oycá S. gotowość wziawlzy w Krá- 
kowie zápraízaiac do związku Krol& 
e- | JMCI z Rzeczą. pofpolita cála, á lubo 
o | Senatotowié ná wyftuchánie tych Po: 
| flow 


BBC e JÁ | 
flow zebrani Pokoiem poprzyfie2o- | o 
nym wymawiáli y Krolá JMCi y c&- | 
ła Rzecz pofpolita, y w tę fie woynę 
wdźć niechcieli, iednaik gdy Nuncy- 
ufz Oycá S. uwolnić od przyfięgi 
przyobiecal, y ná to Bullam albo htt 
Papiefki wyiednác, Krol JMC: z Sena: 
tem ná ten czas przytomnym, lift po- 
wfzechny ná fześćniedzielny Seym | 


znáczaiac, na olmy dzień Márcá, Sey- | 
mikom zaś tik w Koronie, iako y w| 
W. X. L. tudzież ná Seymik General: 


Styczniá. 

Ná ten Seym w dzień náznáczo- | w 
ny, ziácháli fic IchMC. PP. Pofłowie | k 
z vízyítkich Woiewodztw y Powiá-| 
tow ňá (eymikách (ktore wízyllkie 
żadnego nie wyimuiac ftánely ) o-| 
bráni, 4 naprzod po wezwaniu BO- | kr 
GA ná pomoc w.ták ciężkim rózie | 

roz- 


X o 8% 
o. | «oztrzafano, przyczyny zerwánia Po- 
i| koiu z Portastá weyścia w zwiazek, 
nę | z Cefarzem JMCia. pytaiac fie czyli- 
y-| by woynę tę:z4 fprawiedliwa ofadzic? 
ei| Prácowáty tu zdániá, nie ktorzy zá 
ił | woyna, nie ktorzy przeciwniey, ży- 
«| czyli uchwalić, przeważała iednak 
0- | záw[ze, obierśnie: woyny, ztey nay- 
m | bardziey przyczyny, ze nie ták my 
| zaczniemy woynę, iako zemściemy 
ej» | fię nád Turczynem pod pozorem Po- 
Y| koiu- cze(to łamiacego przyfięgę u- 
al-| czyniona, gdyż żadney nigdy fprá- 
e| wiedliwości poczekác fie korona Pol- 

| fkaniemoże od Porty, lub częlło zer. 
(| wanego przyłaźni przymierza. Po- 
piej kazano po tym oczywiście, že zmo- 
ii| eniwfzy fie Turczyn, po zbitym ( zá- 
kie| choway BOZE.) Cefarzu ]MCi, bez 
o-| watpienia nieňalycona beflya, záwíze 
0-| krwi Chrzesciánfkiey prágnaca, y ná 
te,| Pollkę by £^ targnelá, y (nadniey po- 
koi chło- 


FR o JR 

chłonęła. Przybył ná ten Seym y| 

Poft od Cefarzą JMCi Leopoldi s| lk: 
JMC.Pan Graff Kśrol de Jalle:$zteyn, | ic 
z oświadczeniami nierozerwáney przy | nil 
jaźni, nizey wyrażonemi, któremu då» | ril 
na iet odpowiedź od Krolá JMCi y [st 
Rzeczy-pofpolitey oboyga Narodow; | ki 
gdzie ná tychmiafł utwierdzona, tipe» | lec 
wniona y podpifana przyjaźń. Mię: | Pá 
dzy tego naypożadźńlzego przytnie: [ti 
rza, umowy, w wieczna náflepuia- | nil 
cych czálow chwałę, nieśmiertelną | pn 
fławę założył fobie Innocencyüfz XII | wc 
Ociec S. ktory zofobliwey pobožno: | pr 
ści y miłości, ku Chryftulovemu Kox | pu 
ściołowi, ten zwiazek (wnią ufilnoscia | in 
ftárániem , y żarliwościa do [kutku | po 
przyprowádzit. Opufzczam tám [kn 
mowy zacne, w tey okoliczności mia: | Xi 
ne, iedna tylko ile pełna ciekawych | zi 
jste tu kładę. do 
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| Już tež dolyc, harda Ottomáň: 
d fka Hydra pozwoliła fobie; gdy Iwo- 
| ię dumna, z cudzego [zimna uczy: 
niła głowę, onęż wydatta innym z 
„| rak korona więńczac z kad tá nádeta 
yl stovi; ná cúdzych wynieliona kár- 
nl | Kách, nie tylko Krolellwa náfzego, 
e| lecz tež iuz y naywyżlzego Maieflatu 
i, | Pańftwa Rzymíkiego żada: y ták fie 
" ka Hydra rofpošcieráč poczęłź, iż nie- 
a | náfycona co raz więcey łakomie pra- 
«| Brať, przez miecz y ognie, w cudze 
Jl | wdziera fie Pańfiwś. Pewnym tego 
o. | przykładem, rak wiele Bifurmańfkim 
o| gwałtem wydartych Prowińcyi, i4- 
ciś | [nym dowodem zachodnie Pźńltwo , 
ku | po ktorego wzięciu nie dawnym czą- 
ml (em, bieg gwałtowny przeciwnego 
TN yy ledwie lub ufilne Polakow 
ch| zatrzymały zabiegi y Podole iuz w 

dole, y z Kamieńca, iuž nie ma Pok 
| iká Laurewego wieńca, ktorym go 
| niegdy 


NU db | 
niegdy y poftronne przyozdobiły kra- | 
ie, gdy go przedmurzem Chrześciśń+ 
ftwá więc zwały.  Zńprawdę ták z 
owym Woiownikiem, rázem y Mow- 
ca Fábiuízem trzymam; że Słulzna 


tego konáč, przez ktorego $wiát le- | šci 


dwie niefkona, ktora to prawdę przy 
Ortomáňíkim Xiężycu, krotka obia- 
śniam Hiftorya. 

Ottomána pierwfzego, pierwíza 
potęga iuž flralzna $wiátu, by y fame 
Bythynii Morze w czernidło fie obro- 
ciło, iefzcze od Roku 1301. toby po- 
tomności drukowáto, že tám dziefięć 
lat bobruiac Ottoman, przez ucie- | 
miezenie Chrzešcian zyfk odnioff, že | 
pierwízy Krolem Tureckim názvány, 
zá honor ten chcac fig popilać Roku 
1307. Wylpe Rhodya odebrať, gdzie 
Ípoczaw[zy fobie, (nem zalnał śmier- 
celnym. Lecz nieśpi Orkan, drugi! 
po nim Krol Ottomśńfki, ktory w 

Roku | 


| 
| (o 
a- | Roku 1330. u fławnego Miáflà Prufia 
^ bo key fławy A wiecey Chrzesci- 
z|ánlkiey dokazat ruiny. Te Fortece 
- | fzturmem zruinował, piekielny ogień 
1a | Ottomśńfkiey Hydry, krwia Chrze- 
e |ściahlka' gśfił, w pień wfzy(lkich wy- 
jy | ciawlzy. Nállepuie Roku 1372. Trze- 
+ |ci Turecki Krol Amurat, ktory w má- 
dym wieku, wiele narobił złego, gdy 
A |Prowincye Sergia, y Bulgátýa zwoios 
ne |wał y podbił fobie. "Po nim w Ro- 
o: (ku 1374. Czwarty Baiazet, Kráteryká 
"| Xiažecia Bulgáryi zniožízy z Rycer- 
c |llwem, y Imię Xiazat zgubił, gdzie 
je- |dobrze: fie zápráviv(zy Roku 1376. 
że |wtórgnał w Bośnia, w Kroścya, Sklá- 
piwonia, Bálbonia, y Wotolka ziemię 
ku [W 300000. ludu, y te Prowincye z 
je |gruntu zruinowawfzy, zbiwízy Rys 
er: |eerftwo nád 10000. ludzi w wieczna 
igi|zabrat niewola. Dáley iefzcze Bifľur- 
v |maáálka pofłapiła nienawiśc, w Roku 
| R 1382. 
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1382“ y wielkiego niegdy Konflánty- | pe 
ná, nie mały Konftantynopol, pod ia- | Af 
rzmo [woie podbić chciał, y wízel- | n4 
ka fila o to (ie fłaraiac ledwieby nie | pr 
była zamyftow fwoich do fkutku do- | ży 
prowadziła , gdyby fie nie tyle Me- | y, 
žnych y odważnych Rycerzow opar: | |, 
lo. Lecz. tym bätdziey zaiufzone | fi, 
- Biffurmaná fzaleńftwo w Roku 1396. | ką 
przeciw Węgierlkiemu, Francufkiemu | py 
y Burgundyi woyfku, w pole wyia-|y( 
chat, y lubo Chrześciśńlkiego | woy- |i; 
fkś wiecey było niž 200000: w Bul-| y. 
páryi pod Miáflem Nicopolis, on ie: | 
dnák nierownie mocnieyfzy; uderzył 


„Tyran, gdyby nie Wizechmocność) 1. 
Boża 


i5, 7 
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"| Boża była wzbudziła, Tamerlánefa ; 
"| Affyryifkiego Krolá, ktory w 300000. 
-| ná odfiecz Chrześciańikiemu Miáflu 
przyfpiefzał, y 203000. trupem poło- 
"| żył, 4 famego Baiazetá w niewolą 
"| wziawlzy, w złotym Łśńcuchu y že: 
| lazney klatce, po Azyl wozić kazał, á 
fiadadaiac ná konia, po iego deptał 
6 | karku. Jednak y tym hardość nieu- 
karana, bo ledwie 11. lat wypocza- 
“| wizy fobie,[zofty KrolTórecki w Roku 
^| 1408. Mśchomet, ollátek Serwii, Sklá- 
| wonii y Wołoch pod moc Turecka 
| podbił, y zaraz fie pierwfzym Cefa- 
| zem názwat Tureckim, Stolicę fobie 
ie] w Adryánopolu obtawfzy w Trácyi; 
viz kad wyfzedł w Roku 1411. przeciw- 
t0'|ko Zygmuntowi Krolowi Węgier- 
i y |Ikiemu, y iego Woyfko znioft , lecz 
tejże on tež predka tyránnii wziat za- 
|pláte, naflepcá Jego Amurat w Roku 
(| 1439. Synderowia Stolicę Ráfeli ode- 
| F2 brat; 
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brał, y Xiaže Delpota z Rycerftwem 
wízy(lkim zábral, Samemu Xiazeciu 
y dwom Synom oczy wyłupić kazał, 
y dwanaście tyfięcy Chrześcian, w 
Tyráhlka niewola zabrał, W tym 
rawie też czafie Tellalonia > fławne 
Miafto Weneckie fzturmé odehrał. w 
Roku 1444 TenzeAmurat niekontent, 
že ná ziemi zwycięzca,na morze fe u“ 
dał, y pod H-llefporitem 60. Okretow | 
Chrzesciáhlkich zbiwfzy, w tymże | 
Roku dnia ir. Liltopadá idzie pod| 
Warne Miaíto, y Wtádyftáwá Krolá 
Węgierlkiego, z 30000. zbił, gdzie y 
fam Krol poległ. Roku zśś 1445. |po 
tenże Tyran w Kárynthyi opónował | jer 
Miálto Ifthmum; y wypladrowat Pe- | g 
loponefum ; 4Roku 1446. onze wiyh 
Weoierfkie y Pollkie Pańltwa wkrosli4: 
czył, y lubo nafi Tyranná (pedzili y [Mi 
zwycięftwo otrzymśli, 4 oprocz wiel- |: 
kiey liczby żołnierzy y Syna Celarzá | wg 
Ture- | 


| SS o JK B 
m | Tureckiego położyli Trupem, iednák IRE 
u | y Polizcze niepowetowana byłą (zko- "R 
} | da, gdy oprocz Hetmana, 6o. tyfięcy | 
vl trupem padło. Roku 1448. chciało | 
m | Chrześciańftwo poprzeć klęlki, y przez 
nef Węgry w Tureckie wpadło Pźńftwo, 

vl lecz niefzczęśliwie , ko w przegráney 
it | 60. tyfięcy poległo náfzych, oprocz w 
u | niewola zabránych,ták, że ieden tyfiac 
| oznaymuiac o przegráney ufzedł. W 
zel Roku 1453. dniá 9. Kwietniá Kon(lan- 
odl tynopol obległ y onze dnia 29. Maia 
lil fzturmem dobywfzy , wlzyftkie Ry- 
y|certwo y famego Celarzá wfchodnie- 
| 80, w Bramie mieyfkiey położył tru- 
adipem. Alubo Roku 1456. pod Bel- 
ę.|grad iuż zá(zedízy y 40000. flrácie 
yjwfzy, z wflydem odeść mufiał, iednák 
i| 1458. nśdgrodził fobie, gdy Korynt 
y|Miślto Greckie, 4 Roku 1460. Trápe- 
d.|2unt y Wyfpe Lesbum podbił, à záš 
(| 1464. Xiażęcia Miráňíkiego, do fie- 
| F3 . bie 
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bie go po przyiaciellku niby przy” | gr 
zwawízy, zlkory odrzeć kazał, Brátá | lię 
icgo y fioltry w niewola zabrawzy. | nk 
W tych látách troche tá chydra upo* | dx 
korzona, od fławnego woyna y dziel- | do 
nościa, godnego Chrześcianikiego | m 
Wodzá, Szkanderberká, śle fkoro ten | tor 
pobor ludzki zapłacił śmiercia, w Ro- | go 
'ko 1467. do pźlzezeki iey doftał fie |; 
Epir Prowincya, z Mialtámi, y For- | V 
tecámi Jey, 4 w Roku 1658. ná Syrya [ści 
y Egypt rzuciła fie, gdzie wziawlzy | pt 
Nátrot y Sandálot miaftá, Rycerftwo | lo 
támeczne z wież zrzucać kazał; 4 po- | ści 
fpolity lud w pień wyciac. Co raz|M 
mocnieyfzy Turczyn, w Roku 1470. | 2% 
w trzydzieftu dniach, wział Nigro-| ni 
pont; niedbaiac jednak, ze támžel jo 
40000. Íwoich ftracił: Tegoż Roku fpl 
wpadł w Dálmácya, y Syrya 4 potu-| m 
piwfzy te Páhftwá z bogactw, palił y| o 
tuinowal Rok 1473. znowu We-| dl 

groma 
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grom był nicizezeslivy, bo wiele ty: 
liecy od Turczyna zabito, y wielu w 
| niewola zabrano. Roku potym 1479. 
dwa woyfka wyprawił Sołtan; iedne 
do Siedmigrodzkiey ziemi, ktore flá- 
nawfzy u Szubinowá, od Stefana Ba- 
| torego, Woiewody Siedmigrodzkie- 
go ták porażone, że 90000. poległo, 
450. Balzow poimáno. Drugie zaś 
-| Woyfko morzem wyprawione, Chrze- 
$ciáhlwu porażeniem było, bo o- 
procz, Hidruntu, Leukadyi, Cepha- 
lonii, y Zacyn:u, ná 20. Miaft Chrze- 
ściańfkich wzięto, lub ten Okrutnik 
Máchomet, Roku 1487. pánowawfzy 
„| 29. lat, 4 wiele złego nabroiwlzy, po 
„| niefzczęśliwa nadgrodę do Acherontá 
poízedl. — Naltepcá iego Baiazet» 
fplondrował Weneckie Pańftwo, Dál- 
| mácya záš, Methon, y Coron odebrał, 
| y| ogniem palił, 4 Niewolniká : ktorego 
Jed dla mnoltwá morzem przewieść nie 
| mogł, 
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mogł, 40000. pościnać kazał. W 
Roku 1522. dnia 2y. Sierpnia, Soliman 


Cefarz w 400. Okrętow wyfpe Rho: | 
dium obległ, tak dźlece, że (ie mus | 
fialá poddád, do ktorey w (am dzień | 
Bożego Národzenia wieżdzał. Tea: | 
że Tyran 1526. dniá 29. Sierpniá, zbiť | 


p 


Ludwika Węgierfkiego Krolá', gdzie | Bi 


fam Krol poległ, y przy nim 30000. | 
woy[ká, po ktorey klefce 1529. Budá | 
Forteca, (tolicá Wegierfka, Tutkowi | 


fie doftała; y zaraz w 300000. woyíká 


dniá 26. Wrzesniá (zturmowáč Wies | 
deň w Roku 1530. lecz z vítydem y | 
utráta w 150000. fwoich, odeyść mu: | 


fiat, iednák cała Rákuzka Prowincya 
ogniem y mieczem zruinował. w Ro- 
ku potym 1532. Tenże Soliman, wziat 
Fortecę Wegierfka Gintz.ktora przed- 
tym kilkanaście rázy dobrze mu (ie 


oparła Wroku 1537. iefzcze Soliman | 


w 150. okrętow obległ Korcyre wy- 
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fpe Wenecka, ktorey więkfza część 
| zruinowawfzy , ulłapić mufial.. 1543. 
«| fzturmem wział Strygonium; 4 1552. 
przez Máchometá Báfze w 160000. 


&| pod Temezwar podciagnat: 4 lubo 


fie tá forteca poddała, przecięż cále 
| woyfko w pien wycięto 1/58. Háli 
Báfza, Copozinwar, y Wáborz wzial 
zdráda, 4 1560. fortece Zygiet 5. 
4| Września fzturmem; w roku 1574. 
i| przedmieście ^ Forcánizá Fortecy, 
zgruntu, aż pod fam zamek fpalili, y 
wfzyftkich ludzi wycięli à 1584. Krym. 
fka ziemię; iáko tež 1487. Mochatż 
miao; y wízy(lka wokoło krainę, 
w perzynę obrocili. Znowu 1592. 
Kroścya niefzczęśliwa była, bo tám 
kilká miat Turczyn wział, á potym, 
tegoż iefzcze Roku dniá 17. Września 
12000. Tutkow, ná 7000. Chrześcian 
| uderzywlzy, ták ie zbili, że tylko 60. 
«| żywcem ulzło, po ktorey klefce zas 
| me 


S o y | 
mek- Georgii odebráli. Roku 1595: 


Syn Balzá, wział obronne miálto: Dos: 


tis 1506. Fortece Erlá 1597. Waitz, 
Pape, Komorę, Baboc, y Kśnizę, y w 
Roku 1602. Fortece, Biała Bánie, is- 
fzcze y tu nie koniec tego fzaleńflwá 
bo Roku 1603. Wandalíka ziemię, z 
gruntu zruinowawfzy, w Roku 1604. 
miaíto Pelt pod Buda, 1605. Nowy- 
grod 1614. zaś Lippe; Genew, Soli. 
moc, Towarágde, Márgite, Mánáf(ler 
y Arad wzięli. Pomykał | fie coraz 
to dáley, y w Roku 1644. Rákocy 
Woiewodá Siedmigrodzki, w opiekę 
fie Turecka poddał, y iuž ná cały 
świat rzuciwlžy oczy, 1660. wzięli 
Warśdyn, Zekielhayde, 1663. nowe 


zamki; Niftre; Nowemiálto, y Lewen- | 
tze, 4 Roku 1664. Nowa Fortecę Se: 

rinwar. To czyniąc w tych tu bli: | 
fkich (tronách. 1256. zaczał woiowác | 


Kándya; ktora Roku 1659. 6. Wrze- 
śnią 


| 


U 
D 


ľa 
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„| sniá do oflátká pokonał. Lecz yPol. 
| dká przed záwzietym Turczyná mie. 
| czem, wybiegác fie nie mogła, gdy 
w Roku 167 2. zrzenicę Políkiemu wy: 
tupit oku, Kamieniec wziawlzy zdrá- 
da, y wlzyltkie niemal Podole w kto- 
| rym czafie, yLwow fam ledwie fig 
wyprofił.  Miiam okrutne morder. 
fiwa, zlamáne przyłłęgi , niedocho- 
wane umowy, niewfpominam, że tyle 
rázy y pod czas pokoiu, domownika 
yoraz zpolá fpokoynego wziawlzy, 
nie tylko w niewola zabrał, śle pa 
|. złupioney fortunie, naydrozízy. y nie- 
ofzácowány kleynot lercą, wiárg świę- 
Ji | ta wielu tyfięcy ludziom wydarł. 
e | Niech fobie wfpomni każdy Chrze. 
.| Sciánin, že niedofyć ná tym Turczy- 
| nowi, áby Chrzesciánie ( ktorým ná 
kark włożył nieodrzucony, áni przes 
se | rwány yledwie uniefiony ciężar Ja» 
e | rzma (wego) ná pieniężny podatek 
| oltátni 


SW o JB 
oftśtni halerz Tyranoowi dáli, ślę 
muza y zdzieci włalnych haracz pie- 
kielny Iktadáč, z ktorych on iádowi- 
te bázyliízki, okrutne Janczary for- 
muie.  Blilki teraz goreie Safiad, Páń- 
(two Cefarfkie, śle niedolyć ná rátu- 
nek nálž, ze on w ogniu zoílaiae, 
czesčia ratuie [We zbiory , częścia pa 
kropli wody, ná“ piorunem tym ) za- 
ięty pożar niefie, ktory niewinnym 
mlekiem, ślbo tež ( co mleka náslá- 
duie naturę ) krwia náíza gźfić trzebá. 
Poprzyfięgliśmy, prawda przymierze 
Pokoiu Porcie, lecz łamiacemu 
wiarę, wiary dotrzymác nie należy, 
4 zalz y teraz napaści Tátárfkie nieby- 
waią? yiákiez zgwałconemu prawu 
ubelpieczenie wrocone ? karano gwał- 
ty? Coż dopiero; kiedy Pańltwo 
Rzymíkie tá Hydrá ofiadzie, kiedy 


wieloráka uwieńczona korona głową | 


tey beftyi, będzie zámyslác o Ipolo- 
bach 
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bách, iáko flánac ná mieyfcu świętymi 
iako iuz y teraz bluźnierlkim iezy- 
kiem niebá fig amego tyka: coz do- 
piero, gdyby miatá ftanac ( záchoway 
Bože) w ftolicy Chrzesciáhftwá, ná 
famym Choryzoncie: pewnieby. y fas 
me gwiazdy znizyc [ie mufiáty, 4 my 
pozofiśli codziennych fie piorunow o- 
bawiáé? Więcey |y millionami rázy 
wiecey , powinniśmy wiary y zyczli- 
wości BOGU y Wierze Swietey, zá 
ktora nietylko fortuny, śle y życie ło- 
żyć, A tym więcey rprzyiacioł y to 
chytrých y nieżyczliwych odltapić y 
porzucić powinniśmy. Pierwfza na- 
[zá przyfiegá nà ktorey fie wlzyftkie 
inne przeciwne rozbić powinny przy- 
fięgi, ktora przy odrodzeniu fie ná- 
fzym folennie uczyniliśmy BOGU, 
| śni poźniey(ze zmowy nas wiazác po» 
| winny, ktore nigdy od nas Polakow 
|šebrtýby uczynione, gdyby miśły 


mieć 
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mieć pozor iáki lub cień tylko przez | 
ciwności Wiáry. A do tego ( lubo w 
tym rázie mniey nam potrzebna y nád | 
potrzebe bydž fadzę )mamy miłościwa | 
nam naywyżlzą ná ziemi namieftni- 
cza władzę Bolka, ktora, ( ieželi ko: 
mu Ottománňíka wierność niby Gor- 
dyifki upletła węzeł) fnádno y zupeł- 
nie tákie więzy rosciáč może, áby iu 
nie tylko niebył węzeł, śle áby (ie nie 
gdy wiazác nie mogł, wízák ważne fy- 
nowfkie przylięgi, niewaznemi fwo* | 
im zdániem Ocieč czyni. Zyczyt- 
bym tedy, áby każdy Wiáry Swietey 
prawdziwy Syn, miecz Turecki, iuż 
w wnetrznosciách Mącierzyńfkich u- 
topiony wyrwác pomyšliť, á fłufzna 
zemfrą, zadaną chciał zleczyć ráne, 
iákož rozumiem złaczonemi fiłami Z 
Celarzem JMCia żwawfza nátárczy- 
wością, ieželi niedofzczętu , przynaye | 
mniey zá tálka BOGA przytłumiemy 
pożar &c. ZWa. | 


Rl 


se fa Xi e 


A 
Zwazywlzy edy pożytki rownież 
y (zkody, zwazywízy punkta umowy 


| od Celarzá JMCi- podáne, fzczęśliwie 


fłanęła ugoda z Celzarzem  JMCia, 
opátrzono befpieczność Kroleftwa w 
niebytności Krolá vRycerftwá, oraz 
rádzono o pofiłkach: woyny, do kto- 
rych Ociec Swięty znaczna część co» 
rocznie przyłożyć fię obiecał, oprocz 
tego, co Cefarz JMC. dawał, y iane 
opátrzywízy potrzeby, ná koniec z 
powfzechnym wlzyftkich: okrzykiem, 
dnia 18. Kwietnià ráno, o godzinie 
trzeciey po pułnocy , to iell w fam 
dzień | Naychwalebnieyfzego: Zmar- 
twychwflánia Páňfkiego, fkończył fie 
Seym w Wár(záwie, nád Ipodziewá: 
nie, gdyż rożne zamyfły, y zdrady, 


| nic nie dokazóły, ani zerwały Seymu, 


na poparcie Wiary Swietey wielce po- 


trzebnego. 


Zá pánowánia fzczęśliwego w, 
Pol, 


wegó y pobožnégo: Leopold Celarż 


Rzymlki, widzac w (woim wieku nie- | 
fzczęśliwey woyny fwoicy z Turčzys | 


nem y buntownikami Wegierlkiemí 


poftępek , podległy oflátnicy zgubie 


ż całą Europa, udał fie do:zwialku | 
W alecznego Krola Políkiego, ysnie- | 


ktorych w fwym Pźńftwie Elektorow 


Xiažat, ná pomoc, y odfiecz obleżo= | 
nemu od Turków Wiedniowi, "zaraz | 


po učzynioney wálney radzie z fwoie- 
mi, wyfłał Pofłow [woich. do: Krolá 


JMCi y Rzeczy-pofpolitey Políkiey | 
umowić fie y záwrzec przyiažň, dla |i 


uczynienià rozerwánia broni Porcie 


Ottomśńlkiey, zachodziły prawdá ro- | 


žne przeciwnie chęci y trudności, 


trwał iednak fzczeslivym rządem | 
Nayiśśnieyfzego Krolá JMCi: fláte- | 


czny umyfł w zabiegániu tym zamy- 
ftom 


(o E 
Polfzcze Krolá JMCi JANA III. Mo. | 
nárchy niezwyciężonego, Ípráwiedli- | 


mM 
[>] 
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| om y zamáchom ná ten związek. 
Krol bez od włoki złożył Seym w 
Wiárfzáwie, nieprzelamány , áni zer» 
wány przeciwko nádzici, iák naycie- 
káwízych Politykow. 

Tegoż prawie czáfu, pilnie y ufil- 
nie roftropna Krolá JMCi y Rzeczy: 
pofpolitey na Scymie ráda wfzelkie fa 
odrzucone trudności. Legácya Po- 
fá od Ceľarzá JMCi, JMCi Páná 
Graffa Károlá de Vallefleym przyieta, 
y óraz nieomicízkánie dana odpo- 
wiedž od Krolá JMCi v Rzeczy:po- 
fpolitey oboygá Narodow, utwier- 
dzona, upewniona , podpifana przy: 
iázh. Ktorey to przylážni z Domem 
Aufiryśckim ułożone, y podpiľane z 
- Jobôygá ftron takie Punktá. 
| 1. Niezwyciezony Cefarz JMC. 
m |Chrześciśńlki, wfzyftkie fwoie prává 
e: |do Korony Pollkicy iákimkolwiek po- 
j.|zorema miáne, á olobliwie względena 
| pofił- 
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pofiłkow pod czas woyny Szwedz: 


kiey, záprzebia, dáruie w cálosci,Rze- | 
czy-pofpolitey ná to dawlzy podpily, | 


oraz ná wolne wybieránie Krolá w 


Políce, ślbo ná wolna E/ekcya. 


/ 2. Wlafnym koíztem wyprawę |i 
woylká Pollkiego konnego y piclze: | 
go czterdzieści Tyfięcy Maieftat Pol- | 


fki deklaruie, Maieftat záš Cefarfki 
zwialkowych (woich Xiažat Elekto- 


row, dwádziesciá tyfięcy wyprawić | 
konnego y piefzego Woyfká z P4ń- | 
ftwá {wego przyrzeka, nierachaiac w | 


liczbę tych, ktorzy ná obronę zoftaia 
po Fortecách W egierfkich. 
4 Ate Woylká, ták Cefarfkie 


Icy 


lo 


iako y Pollkie, dotad nie beda rozwia» [i 


zine od ciężaru Woyfkowego, poki 


oboygá ftroná niebyláby w pokoiu , m 


Pokoiu zás chocby zá naylepfzemi u- | 


mowámi, iedná (lroná bez woli y wiá- 


domości drugiey. ftrony , do. fkutka | i 


przywodzić niepowinná. 4 


[ 0) 
: 4. Uchowaý Boże, žeby Nie-, 
:| przyiaciel, lub Wiedeń , lub Krákow 
, |oblezeniem opalał, tedy oboygź ftro- 
y | na z temiż woylkámi ná pomoc przy- 
bywać bez omieízkánia powinná, á 
t |iezeliby zaś ci dway Monárchowie, 
^|wtey okázyi niebyli obecnemi, to 
|- |ptzez fwoich Namiefłnikow z woy- 
d |fkamij(wemi fławść powinni. 
2 s. Aže ná ten fkutek chwalebny, 
č jpobory w ták krotkim czśfie u- 
- |chwślić fie niemoga, więc ná Políkie 
v Woyfko, Cefarfki Maieltat zá iedüe | 
ja [czwarta część pomnozenia Woylká 
fto dvádziesciá Tyfięcy Tálerow kłá- 
ic |dzie ná woy[ká Pollkie. A tey fumy, 
p [ani teraz, śni ná potym niebędzie fię . 
ki |Maiellat Cefarski nazad od Rzeczy. | 
1, |polpolitey Polskiey upominał. 
| 6. Przyobiecuie nad to Cefarski 
4. Maieftat Dziefięciny pa całym Wło» ` 
à skim Pźńftwie do Oycá $więtego na- | 
| G2 ležace 


o "S$ 
ležace wyiednác ná woysko poty, po- | 
kiby tá woyná trwać miáiá. 
7. Jeżeliby zás fzczesliwym po- 
wodzeniem zá Blogolľávien(twem | C 


skich, tedy tikowe, do włafnych da- | 
wnych Pánow [woich wracác (ie be- 
da powinny. 

g. Rezydenci zaś Polfcy przy | 
boku Cefarskiego Maieltatu, á wza- | 0 
iemnie Cefarícy przy boku Maieflatu | 
Polskiego náznáczeni beda, z Senato- | 
row y Miniftrow ftanu Kroleftwá Poł: | vi 
skiego. | 

9. Tych zás Puntkow y tego | (i 
zwiazku, Kárdynali Protektorowie, | c 
NAJ. przed Oycem Swietym wy- | 

onáč beda powinni, przeyrzawlzy 
lifty z obu ftron Plenipotentov. 


r | 
" 
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10. Stáránie nie mnieyfze oba: 
dwá Monárchowie maia mieć, áby 
iak naywięcey ták zwiaskowych z 
Celarftwá, iśko y cudzoziemskich Po- 
g'ánicznych do tego przybieráli zwią- 
zku, olobliwie iednák Cefarski Maie- 
flat. Xiażęcia. Moskiewskiego nákla- 
niać będzie. 

Nśofśtek áby iák przefzłych 
czafow , ták. y teráznieyfzych , mię- 
dzy temi dwiema | Monárchiámi 


rqocnieyfza była "przyiazá, z ktorey 


oprocz Małżeńskich zwiaskow, Po- 
lakom dwoiaka wynikła pomoc, y 
pofilek, naprzod przeciwko Guflávo- 
wi Adolfowi, potym przeciwko Gus 
flàvowi Karolowi, Krolom Szwedz- 
kim, Zwiasku tego ku obronie y zem- 
ście wykonanie, Niebo Nayiáénicyfze- 
mu zachowało JANOWI III. Wiel- 
kiemu Krolowi, ktoremu fpráwiedli- 
wa przeciwko Tureckicy woynie : 

G3 przy- 
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przyczyne dało, y onego pobudziłe 
przymierza: przełamanie, Tatarow 
"wpadnienie, y zabranie tak wiele Nie- 
wolnikow, y gwałtowne Granic na- 
iezdzanic Bj piii y zdru- 
giey rácyi, gdy Krol u Porty Otto- 
máffkiey upominal fie krzywdy fwo- | 
icy, odebrał taka odpówiedź, 4 zaz to | 
nie ná wola wáfze dáno pokoy przy- | 
. fięga niellwierdzony trzymść, ślbo | 
go odrzucić! Z tákiey odpowiedzi | 
Krol JMC. z Rzecza-pofpolita, miał | 
pobudkę fpráviedliwa, lepiey obieráť | 
fobie pobożna woyne, niž niepe- | 
wnym fig pokoiem kontentowác. 


l 
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COPIA TRACTATUUM 


Inter Invictiffimum Leopol. 
dum Cefare,8. Potentiffimum 
Joannem III. Regem, & totam 

Rempublicam Poloniz, 

Varfaviz die r}. Martii 1687. 

Orum fit Univerfis EF fmgulis, 

quorum interefl, CT quomodolibet 
interejje poterit. Quod cùm inter Se: 


| remfimum €F Potentifimum Princi- 
| pem ac Dium, D. ŁEOPOLD UM, 


Elečlum Romanum Imperatorem, fem- 
per Auguftum, Germanie, Hungarie, 
Bobemie, Dalmatie, uroatiæ, Sclavo- 
nie, Styria Carintbie, ÈT Carniola , 
Marchionem Moravie, Ducem Li- 
xemburgi, ae fuperioris C9 Inferioriš 


| Silefit, Vittemberga 09 Thecle, Prim. 


cipem Sveciæ, Comitem Habsburgi, 


| Ayrolis, Ferretis, Kyburgi, €9 Gorizia 


Landgtas 


eC om 
Landgravium Al[acie Aiarcbionem S. 


R. 3. Burgovia ac [uperiaris CF Infe- | 


vioris Lujacie, Dominum Marcbie, 


Sclavonia, Portus Nationis S Salina» | 


rum; ex una, C9. Sereniffimum Princi- 


pem ac Dominum, D. JOAN NEM | 
IH. Polonie Regem, Magnum Ducem | 


Litbvanie, Ruffie, Pruffie, Mafovie, 
Samogitie, Kijovie, Vofhynie, Podolie, 


Podlachie, Livonie, Smolen[cie, Seve» | 


rie, Czerniechovied Regnum ac Rem- 
publicam Polonam, Magnum, Duca- 
tum Lithvaniascx altera parte, de ar= 
Chere amicitia, correjpondentia, (5 fæ- 


dere inter fe, pro mutua Regnorum, 


Provinciarum , ac Ditionum [uarum 
defenfione ac fecuritate ineundo, ab ali- 
quot retro Amis alłum;nunc verô metu- 
endum fit, ne vicina in Hungaria mala, 
Jongius [erpaut, C9. cum, primis alti(fime 
memoratarum facrarum Maje[latum 
Regna KI ditionis corripiant; ldurco 
„útriný, 


© Sog 

utrind, placuit inceptüm tam falutave 
opus, per certos ad id concludendum 
[pečialiter Deputatos Ministros, redor- 


diri, maturare, ac perficere.  Gongrejfi 


va itaq, utring, legitime conStituti Plenipo- 


| | żemtiarii, nempe ex parte Ca[arez Ma- 
n | jeftatis, Jllufiriffimi EF Excellentiffimi 
| Domini, Domini, Carolus Ferdinandus 
Comes à Waidfzteyn, Baro in Zwigar 

- | Mybengavz, Leyfztyn, (5 Majore Au- 
- | geo» Sacre Majejłatis Gonfiliarius Ar- 
| canus, Camerarius, EF Auguflifime 

Imperatricis, Vidua Eleonora fupremus 
| Aule Prefećlus, aurei Vellerit Eques, 
Legatus, ET Dominus Joannes Chri- 
| ftophorus Zierowfki, Liber Baro de 
. Zierowa , «Honnen[dorff, Geltendorff, 
C9 minore Schottcau, Sacre Cejaree 
Majestatis Confiliarius EF Ablegatus , 
| Ex parte vero Sacre Regie Maje[la- 
| žiss Magni Ducis Litbrvanie, Regni ac 
Reipublice Polone, Magnique Duca- 


tús 
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pie Lithvanie , Deputati ex Senatu | 


Reverendi in Cbrifio Domini, Joau- 


nes Malachowfki. Gracovienfis, Ste- | 
phanus Pac /i/nenfis, Michaćl Radzie- | 


iowfki Varmienfis, Stanislaus Witwi- 
eki Lucesrienfis, Cafimitus Opaleňíki 
Culmenfis, Stanislaus Woieńlki Came- 


necenfis, Epifcopi, Muftrifimi Magni- | 
fici ac Generofi, Andreas Potocki Ca». | 


fitellanus Cracovienfis, Felix Potocki 


Palatinus Cracovienfis, Chriftophorus | 


Grzymułtowiki Pofnanienfis Martinus 


Ogińfki Trocenfis, Cafimirus Sapieha | 
Vilnenfit, Exercituum M. D: L. Stani- | 
slavs Jablonowfki Rufie, Exercituum | 
Regni Supremi - Duces, Nicolaus Sie» | 
niawfki Voźbyma Regni, Joannes O-.| 


gińlki Pźocenfis M, D. L: Campi Du- 


člove s, Martinus Zamoyfki Lubfinenfis | 


Antonius Chrapowicki Vitepfcenfis, 

Francifcus Bielinfki Marieburgenfis s 

Vladislaus Denhoff Pomeranie Pala- 
titi. 


te 
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tini. Conftantinus Breza Pofnanienfis, 
Martinus Katfki Leopolienfis, Georgius 
Wielobarfki Vožhynie, Stanislaus Lu- 
zecki Podlacbie; Pialeczyńlki Breflen- 
fis M. D. L. Vladislaus Łoś Człmen/is. 
Otto Fridericus Felkierfzamb Lrvoniz, 
Castellani. / Stanislaus. Lubomitríki, 
Supremus Mave[chaleus, Joannes Wie- 
lopoliki Supremus Regni Cancellavius, 
Chriftophorus Pac M. D.L. Supremus 
Cancellarius, Joannes Gninfki, Regni, 
Nicolaus Dux Radziwił M. D. L. 
Procancellarit, Benedictus Sapicha 
Thefaurariur M. D. L. Hieronymus 
Lubomirfki Egues Melitenfis, Mare- 
fchalcus Curie Regni, Officiales: dum 
Venerabiles Andreas Zatuľki Abbas 
Wachocenfis Nominatus Epi[copus.Ki- 
jowienfis, Chriftophorus Gnińfki Abbas 
Wagrovecenfis Referendarius Regni. 
Ex Egueftri vero ordine, Raphael Co- 
mes in Lefzno, Vexillifer Regni, Comi- 
tiorum 
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tiorum Generalium Marcfckaľcus, Jo? 
annes Králiňski Keferendarias Regni, | 
Capitaneus Varfavien fs, Francilcus | 
Jordan Pincerna Regni, Capitaneus 
Dobfzfzycenfis , Francifcus. Sapieha 
Prafeklus Stabuli M. D: L. Jofephus 
Słulzka Vexillifer M. D. L- Andreas | 
Joannes Zydowski Vice Capitaneus (5 | 
Sudex Cafirenfis Cracovienfis , Marti- 
nus Olízowski Capitaneus Vżelunenfis, 
Martinus Czaplic Stecamerarius Kijo- 
wienjis, Cafimirus Sapieha Capitaneus | 
Brefłenfis, Stephanus Zaborowski Ga- 
pitaneus_ Wlodimirienfis, „Alexander. | 
Przyiemski Fexillifer Cali ienfiś, Hie- 


ronymus Kuropatnicki Judex Terres |, 


ftris Leopolienfis, Melchior Gurowski 
Pocillator  Pofnanienfis, Hyacinthus | 


Roftworowski Vexillsfer Livenfis, ja- | | 


cobus Wilkotarski Judex Surregatus 

Galtrenfis Víchovenfis, Stephanus Głę- 

bocki Venator Juniuladislavienfis, Eu- 
(tachius 
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/ | flachius Grotus Capitaneus Baigroden- 
s | fis- Poft Plenipotentiarum Tabulas , 
s | utriný, vite commutatas m mutuas Fa- 
s| deris arčtioris ofenfivi €F defenftvi 
Gouditines, Leges C9. articulos , ut fe- 
quitur, convenit. 


In Nomine Sanctifime X In- 
dividuze: Trinitatis. 

S Ir inter Serenifimos C9 potentiffimos 

> Principes, Dominum LEOPOL- 

DUM; Diviná favente Clementi. | 
Imperatorem: femper. Auguftum, ejusd. 
Regnorum Hungaria, C9 Bohemia, nec 

non Archiducatús Auftrie C9 ; cerera- 

rum Sue Majellatis Provinciarum bis 

| reditariarum Succellóres ab una, C9 

s | Dommun JOANNEM 111: DEI 

gratia Polome Regem, M. D.L. Parte 

s ab altera; illa animorum €5 armorum 

- | Societas, que utrinsd, Majeftatis, Re- 

«| gna, QI Prowincias ut "vicinitate mus 

Ius 


| 
| 
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tuá, ita communione periculorum Belli 
Ortomanici conjuntlas, C9 in cis Sacro- 
fantle fidei Cultum, tot Populorum Sa- 
lutem, non [olim ab ulteriori immami[- 
fimi boflis aggreffione in tuto conferva- 
fc, verím etiam recuperatis ab utrind, 
ablaris firma C3. Stabili pace vakat 
beare. 

Er bec vera erant motiva, que 
Sacram Regiam Polonie Majeflatem 
EF Rempub: ad faderis bujus uece[fita- 
tem induxére, utpote eam , qua vicina 
€5 propria confiderans pericula, con- 
clufam ante aliquot. Annos, cum Turcis 
pacem, multis infračtivnibús lefam, nec 
diu duraturam, bene praviderat, ma- 
xime vero, dum Paterna univer[alis 
Pafłoris INNOGENTII XI. Hli- 
. citudo, aliquot ab annis, Regie Maje 
fictis Magnanimitates, flatuumd, Re- 
gni, pietatem, ad facrum hocce bellum, 
frequentifjimis, ardenti(jimis, " cre~ 

erri- 
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| berrimis adbortationibus ac favoribus 
| Jebfidioruae bromifis, lollicítare non de. 
| Stizerit. 
Sit ergo inter alté memoratas Ma- 
| fellater, Earumque in Tbrono Succe[- 
fores, Regna. KI Provincias. offenfrvi 
ČI defeufrvi Belli Societas; Prima ad 
giwiojam 65 flabilem cum bofle com- 
muni utrius, pártis pacificationem du- 
ratura; altera ad ejusdem Pacis pe- 
rennem confervationem in perpetuum 
permanjura. | 
Quo autcm majori robore, C9. indif 
fociabili "vinculo folidetur, tam Sacrum 
pium epus, Utrad, Pars, communem 
Patrem, Pontificem Maximum, Sacre 
| bujus Sucietatis Protelłorem, ač imvir- 
| ture Gvarrantie Evilhvem, fuis cum 
| uccefforibus, Maximis. Pontificibus , 
| Venerabunda. a[[umit » minime dubia, 
| Sanflitatem [uam 1d fatluram, ut neu- 
tram Partem. peniteat; Paternis ars 


den- 
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dentiffimisą, [ua [ančtirazis adkor tatio» 
nibus pronas dediJe aures, C9. filialem 
fubmifijje promptitudinem. 

Obligant [e identidem tam facra 
Gafarca Maje[las, quàm [acra Regia | 
Majestas Polonia, una cum Regni C9 
M. D. L. Ordinibus fub onere Fura- 
menti propriarum manuum prelentis | 
Tračtatús [ub[criptione, omnid, alio vina 
culo, quod firma, ES indi olubilia Prins | 
cipum €. Populorum folet reddere Fi. | 
dera, initam ad prafens, Belli Societa- | 
tem, Sacro[ancie, inviolabiliter in omgi- 
bus Puntlis, cłaufulis, articulis per fes 
EF Suceefjores [uos confervaturos. | Di 

Quod ut majorem babeat Vigo- |de 
rem ać Religionem, ipfum juramenti. | te 
Sacramentum, Eminenti[fimi Cardina- | Ej 
les, Nominatim | Eminenti[fimus Pio, |( f 
EF Eminenti[fimus Barberini, uži ea- | 
rundem Gentium Protetłores, €I ves | ty 
prajentantes, intra decurjum binorum 
MEK= 
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| menfium, in manibus ug Santliratiss Jl 
incam juramenti formam, qua [corfis "i 
| 00 articulo patla efl, €F in boc Traćias | 
4 | žu ab utring, [ubforipta babetur > Nos I 
à | mine Suarum „Majefłatum , tanquam Ja 
7 | Principaliam fuorum, corporaliter pe "E 

fiabant. m 

ldem Sua. Majeflas Cafarea , | 

pretenfiones ex TraGiatu tempore Belli 
Svetici , Gullavi Adolphi €F Caroli 
. | Gultavi Regum, occaftoue (ubfidiorum 
q | fallo; veľaltanteš , anmbilat, de bisd, 
i | Jacram Regiam AMajeflatem ES Rem-. 
AA | pub: totaliter quietat, nominatim Vero 

| Diploma ex Senatńs confilio emanatum 
w (de Elie. nnllam declarat, didem 
ji remintiar, Regnog, Polonia, €F liberis 
p | Ejus [uffragiis veflitnit, RÝ bypotecam 
o, | qua eft ) injeripriones, C$ pratenft- 
s- | ener, ad Salisfodinas V ielicenfes, intex 
e- „gre remiztit in perpetuam, E? annibilat. 
m Ficifrm facra Regia Majeftas C$. 


4 


H Rejpu- 
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Re[publia. Polonia, ex [upra dito Tra: 
Batu ve[ultantes obligationes omnes, in 
perpetuum. folvit QI annihilat, ut bis | 
ab utrind, [ubľatis in perpetuum præ- 
denfionibus, omnes, prelens conjuntiio 
excludat (crupulos, ÈT confideutim obi- | 
ces. lit 
In Societate itaq; Belli offenfivi |liu 
"permanentes partes, nulló modô 8% |lor 
praetextu, feorfiv6, etiamfi opima, vo- |ter 
tiva & maxime favorabilis alterutri 
illarum effet oblata, acceptabunt pa~. [je 
cem, nifi (imul & femel utrad; pars, [za 
confenferit, eandemó; acceptaverit 
Hzc Belli Societas erit inter Se» | tor 
reniffimum & Potentiffimum Impera- | 
torem, quà e(t Hungari Rex, Archi- 
, Dux Aultrie, tam aliarum Provincia- | 
rum Dominus ac Heres, ità ut fuz 
Majeflatis in hereditaria Regna, 82 
Provincias, Succeffores, teneantur ad. (X. 
hoc Fædus, & iisdem Pundtis, Clau- | bl 
falis 


2 
= 


— 
m» 


| 

| (© 86 | 
i | fülis, Ligamentis obligentur, ad quod 
| | Sacra Regia Majeflas Poloni, cjusdj; 
s | in Throno Succeffores, Regnum Po- 
. |lonie, & M.D. L. vice verfa obli. 
i | gantur. 
- | Eadem Belli Societas limitatur (o: 

[lius Belli Turcici neceffitate, nec ad as 
i |liud quodvis. bellum ullo prorfus co- 
x [lore & pretextu extendi unquam po- 
. | terit. 
i|... Declarat itad; facra Cæfarea Ma- 
+ jeftas, vigore przelentis Societatis, fe- 
5 [xaginta millia hominum ad Bellum in 
(Hungaria gerendum, quo numerô 
e. | comprehenduntur viginti millia fub- 
,. |fidiorum Cæfareæ Majeflatis, Amico- 
[rum Principum, & Legiones in præ- 
,. fidiis Fortalitiorum in Hungaria pers 
2 manentes. 
kj Declarat viciffim facra Regia Ma- 
d jeltas; Regnum Polonie & M. D. L. 
;. bello gerendo competentes quadras 
2 ginta 


s o 0m | 
pinta millium exercitüs. vires duran: | 
te eodem bello alendas. 

Cafu vero, :quó, Viennenfi vel 
Cracovienfi Urbi obfidio immineret, | 
eo tempore, utraj; Czlarea & Regia 
Majefłas, a&tualem armorum fuorum | 
conjunctionem» mutuó & ad invicem 
fibi appromittunt, Exercitibusýs inte. | 
gris, pars partem, pro liberanda illa. | 
Urbe, quz caput & Metropolis eft, ju- | far 
vabit, propulfandam obfidionem cu- | Ca 
rabit. Idem utrads pars factura, quo- | m 
ties bellicó Confilió affiflendi fibi mu- |" 
tuó integris viribüs vel earum parte | lor 
neceffitas poftulaverit, quo fine inti- mi 
miorisý: communicationis ergó, Refi- | ih 
dentes ab utrad: Officiales, Belli gnae den 
ti fpecialiter ad id fele&ti, circa "partes | fio 
ad invicem manebunt, alias per di- de 
verfionem, bellum -geri debet, -videli- tifi 
cet Sacra Cafarea: Majefłas -Regno |" 
Hungariz Fortalitiisf; ejus vindicádis, 
Sacra 


S © yg 
Sacra veró Regia Majeílas Polonia; 
| Cameneco &, Podoliz;, ac Llkrainz 
vindicandis, incumbent. —Bellô: ac. 
quifita, five rehabita ex ablatis, pro 
jure, ad quas antea pertinebant, parti- 
| bus, cedent. ; | 
Quoniam veró bellum præ foribus 
jam: adeft, executio autem Comitio- 


jj | tam citò baberi nequit» tum Sacra 
„| Celarea Majeftas, duodecim centenis 
„| millibüs florenorum Polonicalium cur- 
| rentis in Regno moneta, Regno Po- 
| lonie & M.D. L. fuccurret, pro pri» 
p| mis & præfentibus belli expenfis, idd; 
. |in continenti poft fubfcriptionem præ- 


[entis Tractatüs, cujus Summz refu- 


j det: A Sanctiflimo nihilominús Pon- 
j. | tifice, ejusdem omnimodam fibi fieri 
compenfationem curare liberum etit. 
Promittit interim facra Czlarea Maje» 
H3 ftas 


| rum in Contributionibus preftandis,: 


fionem nunquam. à Repub: przteń- 


C o Je 
flas prxfentis Tračtatús vigore, quàm 
efficaciffima apud Regem Catholicü , 
finč mora interponenda officia, pro 
extradendis decimis, per ditiones fuz 
Majeftatis Italicas, videlicet tam in 
Regno Neapolitano, quàm in Statu 
Mediolaneníi, quàm primüm eas San- 


€titas fua impofuerit. Quarum deci- | 


marum fubfidium , usd; ad honeftam 
Pacem duraturum, foli Regno Polo. 
nie applicabitur, nullatenus Sacra Cæ- 


farea Majeftate, pro fuis impenfis, cas. | 


dem dividi pratendente vel impedi- 
ente. 

Cüm avtem ad hančce Societa- 
tem, non folüm invitandi Gnt Chrifti- 
ani Principes, led & ultió fe offeren- 
tes admittendi, ideo utraq; Pars fe o- 
bligat, pro poffe invitaturam ad eam, 
amicos & Fzderatos Principes, ità ta- 
men, ut utriusýs Pastis confonus ac- 
cedat aflenfus, quoties aliquis Princis 
pum 


——— —— 


K o Jg 
pum admittendus erit; nominatim. u- 
trad; Pars, 'Sereniflimos Molchorum 
Czaros, omni curá ad focietatem invi- 
tabunt, fledłentqne. = 

Inquantüm veró utriusque partis 
conlenfu contingeret, alterutram Ma. 
jeltatem in. caftris: fore prelentem, eo 
cafu Generalis gubernatio. penes præ- 
fentem foret. : 

. Quod quidem Fzdus antiquis in- 
ter eosdem Sereniffimos Principes, 
Regnad; ac Dominia eorum compa- 
clatis,& limitaneis Granicierum Com- 
miflionibus nullum prejudicium. ad- 
ferre debet, imó perpetuum illis ro- 
bur addit & prata. 

Juramenti veró fupra .nominati 
ab utraqs parte, in manibus fummi 
Pontificis & inter Eminentiffimos Car- 


| dinales; Protectores & reprafentantes, 


preftandi, talis debet effe tenor. 
Ego N. N. Sereniffumi EF Poten- 
H4 tujsimi 


$9, / A^ 


( o 


Pifsimi Principis, LEOPOLDI, Im: | 
peratoris femper luguflisqud efl Hunga | 
via (I Bobemwe Rex CF Archis Dux | 
Auliriæ, aliorum, Provinciarum Has | 
veo utż Princtpalis mei, [beciali man- | 
-daio ad id infleutluss ejusdem Majefla- | 
"tis og Regna CI Provincias baredita- | 
rias, Succe[Jorum Nomine, Santle juros | 
Fel Ego N. N. Sevem[limi (5 Poten- | 
tifimi Principis Domini, D. JOAN: | 
(UNIS HE. Regis Polonie C9 M. D.L. | 


Prineipalis inci, ejusd, in Tbroso Suo 
-eefforum, Regum Połomia: C9 M. D.L. 
: Umwer/eg Reipub: Polonie Cf Mo- 


gni Ducatus Lisbvania, quorum [peci- | 


alibus mandatis ad id in[lrutlus. [um 
‘Nomine, Sautlé juro. 

Quia Fodas offenfrvum EF De. 
fenfivum, contra śmmaniffimum Chri- 
fHiani Nominis. hoftem, inter alté me- 


moratas Maje[lates initums ES Var[a-.. 


"wię die 13. Menfis Martiis Anno curs 
venti 


| Ho Jig R 

| venti 1693, per Edrundem Majeftatum NEN 
k | Plenipotentiarios conclu[um , EF Ma- 
k | nuum Jub[criptione munitum, ab iisdem 
-| alte memoratis. Majeftatibus: ratum; 
| | gratum, acceptatum, ac propriarum 
- | Manuum [ubjcriptione firmatum, in a- 
- | amnibus ejus. Puntlis, Paćlis, claufulis , 
| articulis ac hgamentis bona fide s juxta 
tenorem «uerborum CI genuinam eorum 
. | fignificationem, Serem[fimus ET Potens 
| tiffmnus Princeps Leopoldus i. Impera- 
- | tor femper Auguftus ut Hungariae, EF 
„ | -Bobemie Rex ©. Arebidux Auftrice 
- | confervabit, tenebit ET adimplebit, E- 
i | jusque Majeftatis Succeffores, Hunga- 
„ | rie CF Bobemie Reges, Archi- Duces 
| Auftrie obferwabunt, tenebunt, EF ad- 
be | émplebunts vel: Serenifimus €. Po- 
j | tentiflimus Princeps JOAN NES 1H. 
^| Pobniæ Rex, M. D. L. Ejusd, Maje- 
- | flatis in Tbrono facceffores Polonie M. 
- | DL. ac uniuerfi Regm O M. D. L, 

Status 
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Status: ae, ordines C9 c. obferwabumt, | v 
tenebunt C9. implebunt. Fi 
Neque de boc abfolutionom petent, | C 
nec oblatam lu[cipient, fic me D E US | gr 
adjuvet; ET bec Santla DEL Evan- | y 
gelia. n NS 
In quorum fidem, Nomine Sere- | y 
ni(fimorum fuorum | Principalium y, co- | g 
runden: Literis Plenipotentiarum mes | 
diantibus, Nos infra [cripti, Legatus | pi 


ET Ablegatus, Augush(feme Calarea, 
Majeftatis Extraordinari , ac Sacre 
Regia Majeftatis Regni (5 M: D. L. | ] 
ex Senatorw ac Egneflri ordine Depu- | 
tati Commi[Jarii, manibts propriis fub- | g 
scribimus Ć5 figillis munimus. Quod | 4 
sacra Serenjjima alte memorate Ma- | y 
jeftates, Domini noftri C/ementi[]uni , Br 
'utż Principales, in (patio unius Menfis | |, 
profiabunt. " 
. Poty umową y zwiazek, ktory | f 
rozgtolzony cały świat C ioco ld | 
4 olo- 


> 
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| &ofobliwie Oycá Swiętego uciefzył, że 


w Rzymie, Te Deum laudamus albo 
Ciebie Boga chwalemy śpiewść kaza- 


| no, nie mniey ycáte Páňítwo Cefa- 
- | rzowi JMCi okrzykow dodawáto, 4 
| Polacy niewypowiedziánie wefeli, przy 
"| weftchnieniách zá tolkazem Ichmo- 
-| ściow Xiezy Bilkupow , przy publi- 
.cznych | y codziennych modlitwach 


pilnie y z welołościa ná woynę fie go- 


| towáli. 


A tym czalem -ufilnie fię Cefarz 


JMC: ftarał w Cefarítwie, áby (ily 


Niemieckie, fprawnym,bitnym,wzma- 
gały [ie woyfkiem, co fię też fzczę- 
śliwie powiodło. Albowiem BOG 
ná obronę Domu Auflryáckiego, y 
całego swiátá Chrzescián[kiego, Pu: 
bliczne Dobro , zwiazek ná obronę y 
zemíte fkoiárzyt, y utwierdził z Ce- 
farzem y Nayiásnieyfzemi Elektorámi, 
Báwárlkim; Sálkim, Margrabia Bran- 
debur- 
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deburľkim, zá remi polzli Frankowie, | f, 
Szwaycárowie, ktorzy ná tey wyprá- t 
wie Wiedeńlkiey byli, oprocz polit- | g, 
kuiacych  Brándeburíkich , ^ ktorych | 1. 
wlaíny Interefs domowy  przytrzy- | gy 
mal. lo 
.. Gdy fie to w Rzymíkim działo | j, 
Cefarltwie, Krol Poliki, z wielka pik. | f 


nošcia przylzłe opátrywat rzeczy do |. 
broni: "Odnowil przýsažň: y z Kro-. | p, 
lem Szwedzkim, z czego otrzymał | y, 
częścią pożytek, że Dziefięć tylięcy by 
woylká, w potrzebie przyrzekł, žadza | (le 
y wolą fwoię otworzył, Kozakom | 
Zaporofkim, ktorzy ochotnie fie Kro- | 
lowi ofiárowáli z wierna fwoia ufługa | w 
nigdy iefzcze od wickow nie miana |. 
od Monarchow Políkich. | m 

Pofłał oprocz tego Krol na Po» |, 
dole wzglad maiac na wízelki przy- y 
padek dla ubefpieczenia Granic z Pał- | y 
kami Káfztelaná Krákowfkiego: z Ká- | y 
fztela- 


SC o XS 
5 | fztelanem Lubaczewikim Mezow fil: MUT ds 
| nych y Oyczyzne kochaiacych. Wy- "KB 
- | fat Chodkiewicza Chorażego W. X. "BB 
h | L. tókże y Obożnego W.X.L. we MI 
«| dwunallu tyfiecy ludzi dla: przeftrze. 
gźnia Gránic. o Kralowie bowiem, 
o | ktorzy wielkierzeczy zamyślaia,przy= 
k | fzłych fie obawiaia "A tym czálem, 
0 | co ná Seýmie ufłanowiono: obronę 
- | Domu Aullryáckiego,. y pomoc iák 
l | naypredíza, iz ráczey mowić potrzeba 
było, że Annibal przy Porcie Polfkim 
3 | Roi, iuž nic w Polfzcze y W.X.L. w 
n | usciech ták Szlácheckich, i$ko' y Po- 
- | fpoltwá nie było fłychść; tylko o 
? | woynie ochotney, w Miá(tách y Miś: 
? | fleczkách po wfiśch, tylko przy no“ 
wozebránym żołnierzu grzmot. be. 
bnow, czyniono pomnoženie woyfk, 
- | y Pułkow dawsych, nowe (ie popilo- 
- | wóły, y fpiefznie wiełkie czyniono ftá- 
- | mni aby ná niczym nielchodziło da 
fzcze- 


S o 
fzczesliwey wyprawy ná tę woyne iák 
naypredíza. 

“. Xiaže Lubomirfki, Marfzátek Na- 
dworny Koronny, prawdziwy Políki 


Achilles, z wielka ochota, otrzyma- 
wízy ná Seymie dozwolenie, z częścia | 
fwoich. Regimentow wypriwiony do | 
Cefar(twá; áby (ie tym czafem łaczył | 


z woylkámi Cefarfkiemi, ażeby. dla 


nádziei tego woyfká opoźnienie nie- | 
było, Krol JMC zíkárbu fwego ro- | 
fkazał wyliczyć Dwżkroć (to tyfięcy | 


złotych, na Dziefięć Tyliccy podzia- 
łow ślbo Dywizyi Jego, przykładem 
Krola JMCi Rzecz-polpolita, z ocho- 
ty zgromádzitá y popifa1á w krole- 
ftwie 20. tyfiecy Mežow, Tákze W. 
X.L. drugie dwádziesciá tyfięcy żoł. 
nierzą wypráwito. 

Cefarz: JMC bedac upewniony o 


pofilkách Polfkich przyfłał do War. | 


(ziwy dla woyfká tym czálem fte 
| d wá- 


= me V w a 


Mog 
dwádziesciá tyfięcy tálerow; Dwor 
záš Rzymlki uciefzony, dla rzeczy u: 
pragnioney y požadáney [zozgsliwego 
powodzenia, pofłał Woyfku Políkie. 
mu przez Nuucývízá Apoltolkiego, 

[million Políkicy monety, tym czá- 
jem dla predizego fkutku márízu, ru: 
| fzyt fię Krol JMC z Warlzawy do 
| Krikowś, rzeczy w Koronie tolporza: 


- | dziwfzy. 
„| Han Tátárski, Gońcś do Polski 


|wyfłał, y w tym liście, do Krolá JMCi 
JANA MI. dźnym wielce fie dziwie, 
že Krol JMC: porzuciwfzy przyiaźh 
Turecka, z Celarzem (ie wdał w przy- 
lažň, przelłrzega przytym, aby tego 
czynić niechciał, grožac, że Sołtan 
Wielki, zapewne co fie miał udać do 
Węgier, do Polski woysko pošle, ná 
ruinę Rzeczy- pofpolitey, 4 oťaz profi, 
áby Aga Turecki; prędzey był ode- 
fiźny, 4 nie zátrzymány: lecz mu od- 
powie- 


E o 8 | 
powiedziano od Krolá JMCi, że śni |i 
fie Porty bynaymniey nieboi, śni tež 
Age odesle, poki Polski goniec od 
Porty nie będzie odpráwiony, y (lánie 
ná Gránicách Polskich. Nowa przy | 
tym Polfzcze uroffá rádosc, albowiem | 
Kozacy, przed tym zawfże przýchyl. [li 
nieyfi Porcie Ottomáňskicy, wyfłóli | 
Pofłow do Krolá JMCi, ofiáruiac fię ii 
ná wízelkie ufługi y rozkazy, áže tes 
mi czály nie mieli żadnego Wodzá, |i 
1 w woiennych fztukách. ćwiczonego, 
Eus rofili o Hetmáná, choc tym czálem | 


wity Szlachcic Polski: io 

Ná poczatku Maia, Gora Etna Dr 
nád.zwyczay rofpalona» ná kilka mil, [i 
ogniem y popiołem ziemię nákrytá, | ko, 
y bylo to znákiem niezwyczaynego kuj 
Ne» Tureckiego, ktory (mok pies |t 
n ielny podżegał na Chrzeéciány, śle | Ni 
4 iak tá 


| k oj | 
iak tà niefpodzianie y nád zwyczay 
zapafła, znakiem też bvło, že y ten 
| piekielny płomień, prędko miał olty- 
gnac. Yto dziwna było, że náfze- 
|go czálu natur rzeczy dociekaiacy 
zá bayke y prozna powieść to ofadzi- 
li, ná co Obywátele Wenecyi oczymá 
Iwemi pátrzáli, álbowiem dniá 26.Ma- 
[lá nie daleko Wenecyi, złapano po» 
e. |twotę, ślbo płod dziwny, ktory wła- 
i, |Ściwie był ráki, iako fłśrożytni náfi 
,, Przodkowie málowáli Syreny, ślbo rá» 

[ezty od głowy až do połowy kfztatt 
j [niewiálly miało to ftrálzydło, à záš o- 
o. |fłatek podobny był rybie. Przywie- 
[zione do Wenecyi, przez kilka dni 
4 |żyło, śle po tym zdechło. Y to pos 
i |Jdziwienia godná rzecz, ( že ieżeli Gres 
i, (kom. wiśrę dać mamy ) iako kilká 
o |kupcow Ormiááfkich powiádáto, ná 
e.| Bránicy Tureckiey między Tutcya, y 
le | Niemcámi, ná kilka mil ziemię, czet« 
I wony 


Co y 

'Syony śnieg okrył. Lecz wracam fie 
do famey rzeczy. 

Dowiedziawlzy fie Sołtan, 6 nie: 

odmienney lidze między Cefarzem 


Chrześciańlkim y Krolem JMCia JA+ | 
NEM, niezmiernie częścią Zatofny; | 
częścią zaiufzony , powlzechna miiał | 
radę woienna, do ktorey też Mofte- | 


go przyzwał , ktory lubo fie wyma- 


wiał, iednák nie tak chętnie, iak po- | 


niewolnie, przyiść mufiat, Weyzer 


Wielki z niektoremi Báfzámi krwi | 
prágnacemi przyfpiefzać raczył woy- | 
nę, daiąc racya, że wiele wfkorác mo- | 
ga, gdy ná gotuiacych (ie dopiero, | 
napadna Niemcow, Mofty zás z máta | 
bardzo kwota Bafzow y Agow, nie | 
tylko nie radził takiego pofpiefzania; | 
ślę y wcále odwodził od woyny, 

między infzemi, ktore ku powłzech- | 
nemu zmierzały dobru, była Mofte- | 
go ricya, że ponieważ- przymierza | 


Íwoy 


Z oS 


fwego kohcá nie wzięty, nie može 
bydź Bofkie Błogofłiwieńftwo, zwias 
fzcza, że doświadczenie na oko po: 
kazało, że przez cały czas Tuteckiey 
Monarchii, nigdy to Pźńflwo nie 
fzwankowśło, tylko wtedy, gdy Por- 
tá przyliepi niedochowalá. Że ie. 
dnák tá rácya, y inne wy(zydzone od 
przeciwnych, Mofty wyfzedł, mo- 


| wiao że ponieważ mey rády fłuchść 
 miechcecie, tedy trudno mamtu miey- 
| fee zállepowác: á toli zá prožba zgro- 
-| mádzonych, obiecał im przyfłać mo- 


dlitwe, ná piśmie, ktora by nietylko 
codziennie po cálym Páňltwie miátá 
byd£ mowiona, ále y w obozách. Mo- 


| dlitwá zás taka była, 


O BOZE wízy(lkich rzeczy, y 
ty o Bofki Proroku Máchomecie, my 


| fie Chrześcian, ktorzy w Ukrzyžowá- 


nego (wego BOGA wierza, y między 
oba (ig iako pfi gryza, bynaymniey 
12 i 


niebo; 
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nieboiemy , ponieważ my też przez 
twoia wolę, mocnieyfi y potężnicyfi | 
deffe$my, iednák profiemy cie, żebyś | ch 
nas, y náfze nieprzefamáne Rycerllwo, | X 
mocą fłońci y Xiežycá obłoczył, y | à 
pofilił, day to, áby ten fzalony lud, | f 
ktory fie chetpi, že im Ich.BOG po- | M 
moc może, był záwflydzony, wpadź | w 
tych ludzi, iako -wiátr w mólze rece, | 
śby iáko ołow przed námi: padáli, že. | ill 
by żaden z nafzey.mocy mie uízedt, | b 
rzuć ná nich ogień, żeby zgorzeli, | p; 
mietay kurzáve wich oczy; žeby ol- | ze 
 "éneli, y niewidzieli do kad uciekść | pr 
maia, poki fie nam niepoddádza. W | dz 
twoim gniewie o Máchomecie! ze- | Z 
trzyi ich, fkarz ich na krzyże, y'niech | 
tam od deízezu -zlani beda. Maia | 
Bogow ktorych fami nie znaia, y przy- | pi 
pilura BOGU (bez wltydu ) ze ma lv 
Syná, day, śby widzieli fwoię zgubę, | « 
' yáby ich głupitwo z ziemi było znie. | n 
fione, | 


| fic 


| ch 


(o JB 


4) fione, śbyś iuż niefłytzał o ich po: 


i| 


chwalách. —Wyfluchay nas o Má- 
chomecie, y day ich w náfze rece; cze- 
go my ták dawno prágneli, á ták bę- 
dziemy mogli tobie podobaiace fie o- 


 fiśry oddawác, y twoie Pańftwo w 


»| Mechu przyozdobiemy wielu gło» 


wami trupiemi. 
Zaraz ná owym mieyícu rády, 


„albo Senatús Confilium zmowionó te 


| fzalona modlitwę, y zaraz po całym 


Panftwie do wlzyftkich Meczetow ro- 
zefłane ekzemplarze, á iák nayprędzey 
przy opatrywśniu woyík zgromá- 
dzonych, (ktorych było 360000. ). 
Znowu zmowiono, Y wtym punkcie 
wyprawione były woyfka dwiemá 


| podziałami; konne woyfko lądem, á 
. | piechotę dla prędfzego pofpiefzenia fie 


| w 160. galerách pod Belgrad, wyffá- 
| no, gdzie mieli (lánac 15. Márcá, å o- 


| taz z woylkiem Tátárfkim do ktos 


I3 rych 


e o x8 
tych ná náznáczony czas y Tekieli 
fwoich so. tyfięcy miał przyłaczyć, | 
było to Woylko hániebnie dobrze w | 
broń opatrzone, 4 między innemi miá- | 
ło 30000. tyfiecy bomb, śiefzcze co- 
dziennie kolo. więcey bomb yinney 
woienney broni ultáwicznie robiono. | 
Dniá 3. Maia Wezyr Wielki z A- | 
ga Jánczárfkim, zczęścia woyfká, | € 
pod Belgrad przybyli, y wízyflko: do | 
przylzłey „gotował wovny, y coraz | 
pomykał fie povoli, 4 lubo Cefarfkie 
woylko przeciw tey potędze Ture- | i 
ckiey, przy(zto, iednak bez fkutku ie- 
- fzcze, bo niepodobno było ták má. | d 
ley garftce 60. tyfięcy przeciw z oktá- | p 
dem 200000. Turkom fłanać Tekieli | g 
. zaś widząc, że mu rzeczy fłuża, obe | d 
legt Prezbur, Stolicę Wegierfka; kto- | d 
„ra przez poddanie (ię wziawlzy, całe | : 
„prawie Węgry do niego (ie złaczyły, | | 
Opracz 20. tyfięcy, ktorzy mocno | y 
FPE 
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| przy Cefarzu JMGi flali. Wziawfzy 


Miślto, ktore w tym czálie do fzczę- 


tu ztuinował ; zamek obległ, gdzie 
i 8^: 5 


kommendant mężnie (ie bronił, kto- 
remu ná (ukkurs fkoczył Xiaže Lu- 
bomirfki, Nadworny Márízátek Ko- 
tonny (krory zá pozwoleniem Rze- 
czy- polpolitey z 10. tyfięcy lamego 
Geľarzá [MCi: pofiłkował ) y lubo 


- mála. liczba z Xiazeciem Lubomir- 


fkim była, bo oprocz fwoich 10.. ty- 
fiécy, dano mu tylko 5000. Niemcow, 
jednak fpędził z pod Miafta, Tekiele- 
go, z wielka utrata Węgierlkich lu- 


| dzi, ztad Xiażę Lubomirfki znowu 


prowádzac fię do woyfká Cefarfkie- 
go» trefunkiem napadł, gdzie kilká- 


| dziefiat .tyfiecy Turkow oblkoczyło 


dwa Regimenty Ceľaríkiego podia- 


| zdu, y práwie iuż wfzyftkich położy- 


li trupem, co widzac Lubomirfki, ik 
naypredzey Ikoczył z fwoiemi, y ták 
1 I4 dobrze 


1 om 
dobrze gościł, že potozywízy 4000, 
Trupem: offátek Turkow, z polá fpe 
dził: w tym iuz Tátárzy wdárli (ię 
až pod Wiedeń, rabowśli, palili, zabi» 
ili. W niewola brśli, iż zginionych 
y zabranych nád 102400. ráchowáno. 

Tegoż właśnie czáfu, gotuiac (ie 
Krol JMC. JAN, ná powfzechna wy- 
práwe: gdy fie iuz šciagáty woyfká 
Políkie pod Krákow iedne, inne pod 
Lwow, fam pierwey od BOGA záczat 
poiachał w przod do Częftochowy z 
tamtad do Srudziany> gdzie fpowiedź 
y Kommuniasz zwykłym Nabożeńm 
flwem odprświyfzy, ufilnie przylzłe 
powodzenia, BOGU y Mitce Jego 
oddawał, profząc oraz o Niebiefka po» 
moc y pofiłek, y Pańfka choynoscia 
upominki, nietylko w tych dwoch 
Kościołach záwiefit, śle o wielu fig 
tylko obrázách cudownych w Polfz. 
cze mogł dowiedzieć, 4 fam w ofobie 
| fwoiey 


| di 
E 


(P> 
[woicy dla krotkości czáľu bydź nie 
mogł» przęz innych, toż Nabożeń- 


| flwo y boyne podarunki oddawał, iá- 
| ko po wielu mieyfcách Swiętych do 
| tych czas widzieć fie daia, tego Na- 


božeňftwá znáki, iáko y w Wielkiey 
Polízcze, cztery mile od Poznániá w 


. | Szamotułach Miáfleczku, okizuia 


wielka Lampę,ktoraMęfzczyzna z tru- 


| dnością podnofi, lichtarze y inne o- 
fiiry (rebrne.. —— 


Stánawízy Krol JMC: w Kráko. 
wie; fmutne wiadomości odebrał z 


| Celarftwá: o niepomyślnym powodze- 
| niu w Węgrzech; y Auflryi, że od 


Turkow y Tátárow práwie oflátnia od- 


| nioftá ruinę, tám Oycow, Mátki nie. 


winne zábiiano> y inízych w niewola 

prowádzono, Kościoły , Ołtarze Páň- 

skie, Paláce, Miáflá, Klafztory: wfzy- 

flkie rolne pożytki, ogniem (palone, 

płacz, ięczenie, wzdychánia "n 
9 


EF. 
do Nieba opowiadaiac okrúcieá(lwo 
Pogáňskie: náj táka powieść. Krol 
JMC: z uzalenia tęsknić poczał, y do 
iiko nayprędizego rufzeia, wola o- 
znaymił, aby bez odwłoki, woyfká 
(chodziły (ie. 

Gdy fie to. dziecie, alic z Cefarftwá 
przybiegł. wyfłany [pieľzno do Krolá 
JMCi, donofzac że Wiedeń bárdzo 
ściśniony, ciężkim obleżeniem y 
bomb rzucaniem, ze w.okolicy Wic- 
dnia, Prowincye mieczem Turczyn 
znofi, y bez przefłanku dniem y noca 
przez fzturm, Miślta dobywa, á lubo 
y Garnizonu w Mieście dwá tyfiace 
"jef, y zmocnienie dziwnie dobre y 
żywności dość - maia, že fie przy táfce 


Bolkiey dobrze trzymać mogatoby-“ 


wátele przez nieiáki czas, iednák profi 

Cefarz JMC. Krolá JMCi ná odfiecz, 

y fpiefzny lukkurs, y to tež ten poflá. 

niec przy liftách od Xiażęcia Lotśryń- 
| fkiego 


šp a tt QC i o 


S og 

[kiego do Krolá JMCi pifanych do- 
niofł, ze Xiažetá Lotátyň[ki y Lubo- 
mirfki częściami znácznie znolza Tur- 
kow, Tekieliánow, y Tátárow, y pod 
Przesburgiem znaczne nad Nieprzy- 
iacielem mieli zwycięftwo, Miállá z 
Zamkiem dobyli, Gárnizonem Cefar- 
{kim ofadzili, także pod Kľonebergiem 
znácznie Nieprzyiacielá zgromili. 
Niebátviac Gońca Krol JMC. odpifat 
y nietylko pomoc do nich przyfłść, 
śle y fam oloba (wola przybydź pod 
Wiedeń. na obronę obiecał, iákož ná 
ufilne proźby tak Cefarza JMCi iáko 
y Xiazeciá Loraryńlkiego dniá 11. Sier- 
pnia, zá ordynanfem J. K. MCi Sie- 
niawiki Hetman Polny Koronny, z 
fwoimi z Krakowa rufzyk, ku. Wie- 
dniowi, po nim zá$ 14. Sierpniá Já- 
bľonovíki, Hetman W. Koronny, 
Krol zás JMC. zá przybyciem Litwy: 
ztym Litewikim Woylkiem, miał (ie 

puścić 


K oE 
puścić w te droge, že iednák Litwá 
niemoplá tak predko w Krakowie (lá. 
nac; Krol JMC. Hetmánom Litew- 
Ikim roikazał, aby iuz nie do Kráko- 

„wś, śle do. Olomuhcá fie. $ciapáli, 
, gdzie ich Krol JMC. czekźć będzie, á 
tym czalem rolporzadziwfzy dobrze 
Oyczyzne [MCi Pánu Kálztelánovi 
Krikowfkiemu źleciwlzy, fłraż Grá- 
nic.y Kozakow, y cała władzą álbo 
kommendę, z ktorych 10. ty(iecy miał 
zá Krolem JMCia ku Wiedniowi wy- 
práwic; 16. Sierpniá, piefza wfzyfłkie 
Kościoły obfzedł, profzac BOGA o 
fzczęśliwa podrożę y bitwę, SS. Pátro- 
now 0 przyczynę , y pomoc fwoię; 
wieczorem prawie koňczac pobożna 
Proceffya ( w ktorey mu Senatorowie 
y Szlachetna Młodź, zá Woluntáryu- 
[zá (ię ofiáruiaca fłużyła ) w Kościele 
Akademickim u S, Anny, w fłapił zá- 
tym do Collegium wielkiego Szkoł 
Akáde- 


| 
| 
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Akádemii, flàruizká niegdyś Profefľo. 
ra lyčgo, 4 ná ten czas ołożko cho- 
roba uderzonego, Dabrowikiego nás 
wicdził, 4 między innemi, rozmową. 
mi, pytał fie go, Czy tež Ízczesliwa 


będzie tá Jego wyprawa? trochę pos 


myśliwfzy. Dabrowiki,  y. wellchna- 
wlzy do BOGA, Krolawi JMGi od. 

owiedział , id: Królu z ufnościa w 
BOGU, z dobrym fercem, upewniam 


Imieniem Bolkim, iż fzczęśliwiey nád 


innych Monárchow bedzieľz tryum= 


fował, y zapewne upewniam cię, żeto 


Pogáňítwo Ottománfkie: zwyciezylz, 
śle ia z Zwyciellwá twego ciefzyć fie 
nie będę, bo w fam dzień zwycieltwá 
twego w BOGLI życia mego dokoň- 
czę. Co fie y tak ziściło, bo w dzień 
wygróney umarł. W tey Proceffyi 
nabożney, wychodzacemu Krolowi 
JMCi, z Kościoła S. Piotra, zállapiť 
Pop Rulki: profzac o iatmužne, 4 že 
był 


Wo) 


był podeytzány, kazano go wziąć y | 


oddáč Grodowi Krákowfkiemu, przy 
Inkwizycyi, pokazało (ie: że był (zpieg 
od Turkow, y Háná Tátár[kiego prze- 
aiety, y zatym (kazano go ná (zu. 
bienicę. Aa, 
Sporzadziwlzy dobrze Rzeczy 
Krol JMC. w Oyczyżnie, ku pomo- 
cy, JMCi Pánu Káfztellánowi Krá- 
kowikiemu, przydał Káfztellana Lu. 
baczewikiego, z W. X. L. IchMciow 
PP. Chotkiewicza Chorażego y Obo- 
žnego Litewlkich; wlzyfikiego záš 
Rycerftwá zoflaiacego ná Gránicách, 
d" ánašcie tyfięcy, 4 fam porzuciwlzy 
fig BOGU y Świętym Pátronom, po 
žegnavízy fie z Krolowa JMCia (kto- 
ra iednák niechcac fie żegnać; odpro- 
wádzilà go až naj Granice Pollkie. 
Dniá r2. Sierpniá tyfiac , fześćletnega 
eśmdziefiatego trzeciego Roku, z 
Krákowá ruízyt. z Mlodzia Woluntá- 
ryulzá 


"WW o )de 


zyufzámi y kilkuaalte Chorapwiámi 
| Úľaríkiemi y Páncernemí, flat ná ten 


czas cály Krákow z cálym gminem 


| wlzyftkich ludzi, 4 czyniac (zczesli- 
| | wey. podroży życzliwe oświadczenie 
| częścia hoyne łzy wylewśli, że ná 


czas Páná trąca, częścią zaś nieżńośna 
radość wydawała (ie -w wiernych Pod. 
danych, gdy widzieli, że Krol JMC. 
JAN III. y cáte Rycerlłwo, zwielka 
ochota y niezwyczaynym: umyftem 


| fzli bronic  Wiárý Swictey. 


Odprowadzálá Krolowa | JMC. 


| Krolá JMCi aż do Gránicy Polfkiey , 


a gdy ftanał w Tarnowikich gorách 


| w Tárnomoncie, tám od wielu Hrá: 


biow był witány. Báron| de Tran, 
Imieniem całego Slalká, taka powitá- 
nia (wego zśczał Orácya. Venera- 
bunda, ad Majeflatem Vefiram acte- 
dit noflra Silefia Ie. ktoremu ód 


Maicllatu odpowiedział Podkánclerzy . . 


Koron- 


E o 3% U 
Koronny» "venit Augustus nofler, ad |ki 
anguftias Viennen[es, venit, Patriam, | 
Regnum, Reginam, Prolem Regiam 
dereliquit, Viennam Auftriam, torumq, 
Imperium à prosentiffimo Turcarum 
| jugo erepturus. | 

Tám przenocowawízy, gdy [pies | 
fznym krokiem zbliżał ku granicom | 
Celarfkim przy Szlasku, gdzie fig Tes. | 
kieli z częścią woyská (wego wofobie | 
fwoiey znaydował, śle wziawízy wiá- 
domość o zblizaiacym fie Krolu JMCi 
dniem y noca z Moráwy umknał fie 
w głab Kroleftwá Węgierskiego: Po: | 
minawlzy Krol JMC. Moráwe, ftanał 
w Gránicách Auflryáckich, tám w O» | 
łomuńcu z wielkim okrzykiem Graf- 
fow, Szlachty yobywátelow, uroezy- | | 
ście był witany. Niebáwiac, udał | 
fte zaraz do Kościoła XX. Jezuitow, | 
w ktorym przy wielkim ołtarzu zae | 
(tat wyíláwiona Tęczę klan ztás | 

ira 


| 


U 
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| kim napifem. Ex gt Capite Libri 
| Sudicum. 


Clamoverunt ad Dominum, qui 
| is. fufcitavit Salvatorem, to icit: 
| Wotáli do Pánás ktory im wzbudził 
| Zbamtciełń A przy tym Anńgramma 
|zwycięftwo wytažaiace Z tych fow: 
JOANNES TERTIUS, REX PO. 
| LONIARUM. 

Jiflor, Vienna ex mało reponitur. 

Tamże y Orácyámi od icdnego 
z XX. Jezuitow oraz y z Studentámi, 
| do czálu, bárdzo dobrze fłużacemi, z 
wielka przywitany radością. 

Tám w Ołomuńcu odprawiwfzy 
| Nabozetillwo;nie bźwiac, dáley ná cała 
noc rulzył, y lubo ]. X. Biskup táme- 
(czay, z wielka ludzkością "ná ucztę 
profit, pilnym fig iednak Márfzem: > 
Krol JMC. wymawił. 

Tegoż dniż (tánat Hetman Polo : 
ny w obozie Cefarskim, z dziefięć tý ^ 

K fiecy 


| 

*K( o JB | 
fięcy [woich, y oznaymił uftáie, Ze fig. ni 
Krolá JMCi codziennie fpodziewść [re 
potrzeba, z tad niezmierna radość w [pni 
obozie była, kiedy widzieli ták dobrze po 
opátrzone woysko Polskie, 4 zwlafz- [byy 
cza, že fłyfzeli iz Krol JMC: ielzcze [snj 
z Hetminem W.K. wedwoynafob y [trz 
więcey, 4 Litwa takze w dwoie tyle [dy 
ná(lepuie, wielki tám był okrzyk, y z [ob 
dział ná ich przyiazd bito, co zrozu- | 
miawízy y ci, ktorzy w obleženiu kle 
Wiedeńskim byli, także z wlzyftkich | 
Dział, powitanie álbo Salve dawáli, y. [ci 
rice przez cała noc pulzczáli, zwła- |» 
fzcza rozutniciac, ze lam Krol JMC: [yil 
juž zcátym woyskiem przybył: W [je 
©łomuńcu dowiedziaw(zy. fie Krol [ia 
(MC: o wielkim Miáftá Wiedniá ści- | | 
śnieniu, y že Turcy dniá 22. Sierpniá | * 
poft záczeli o$miodniowy do Meczen- Xi 
- mikow fwoich czterdzieftu tyfięcy, ná |y. 
«zcy woynie, ták W doby wániu, iáko y. | tà 
níro- M^ 
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t | mä rożnych podiazdách pobitych; kto: 
6| re Swięto miáto (ie odprawić 30. Sier- 
V |pniá, à po tym uroczyllym Swiecies 
£ | powlzechnym (zturmem, Wiedniá do. 
ibywác mieli Krol JMC: lubo go ro- 
žni IcMC: až do dniá drugiego przy- 
[trzymác chcieli, tegoż zaraz dniá 
idwudzieíla Choragwiámi w przod ku 
z lobozowi Cefarskiemu z Ołomuńcź 
 Jrufzył, áby nim, cały oboz Polski nå- 
jdeydzie, mogł pierwey mieć woienna 
h (ráde, y tym lepiey natrzeć ná Nieprzy- 
y Jiaciela.  Nzaiutrz, toieft 27. Sierpnia 
1 | zabiegał Krolowi JMCi drogę Arcy- 
: | bilkup Granu, Prymas Kroleftwa We. 
V | gierfkiego, profzac go ná pofilenie do 
l | Giebie, rám lubo Krol JMG: godzinę 
i | tylko iednę bawił, poffáàcy nowi przy» 
i | biegli z liflámi od Cefarzá JMCi, y 
|- | Xiažeciá Lotaryńlkiego, y niemiefzka- 
4 lac, rufzył w dálíza drogę, à že gwal- 
y towne pánowáty delzcze, pod Brys 
Ka nem 
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dzić, 


wnóż torowańe były, wielka wa- | p 
ona TP WOŚĆ urofłó, ktorym fie udáč |n 
Krelá POŠCIACEM > álisci- nielpodziánie | y 
fin. nádleciat wielki Orzeł, ktory nád | d 
prová- jedia droga, profto leciat, niebo- | p 

P 
P 


A o ješ 
nem obozem fłanał, (am zá$ Krol | w 
JMC. konno udat fie do Miállá, | v 
gdzie mu zaiechat droge Xiaze d 
Lubomirski, uprafzaiac Páná do | 
fpiefznego Márízu, bez odpoczyn- 
ku, ze iednák odpoczać trzeba 
było, Xiaže wprzod poiechał à 
Krol JMC: o godzinie 'wtotey po 
pułnocy rulzyť z tákim" pofpie- 
chem, że yoprzewodniku zápo- | 
muiono, záczym rowno ze dniem 
mápadl ná wiele drog; 4 ze ro- | 


iac fig woyská áže tym czálem 
odrodze nárádzono fie, Orzef tež | 
droga názad fig udaiac, ku woy- 
«sku, gdy blisko Krolá był, zvo- | 
wu powoli nád owa droga pier- | 
wiza | 


CZ 


— 


EJ. --—— 


E 0) T 
wiza leciał; y niby fie cofaiac, $zne- 
wu w drogę (ie puízczaiac, właśnie 
do tey śnie infzey záchecaiac drogi, 
prowśdził całe woysko z mile, aż ku 
famemu Nikielburgowi, gdzie dopie- 
ro w bok uderzywizy lotnym pędem, 
z oczu zniknał. Niezmierna z tad 
radość była całemu woysku, ktore z* 
tey okázyi dobra brało otuche: že 
fzczęśliwym ten Orzeł miał bydź po- 
wodem. Z Nikielburgu bardzo ráno, 
rufzył Krol JMC: w dálfza droge 
przed wlchodem flohcá, à gdy iuż w 
márízu Krol JMC: był, przy famym 
wíchodzie fľoňcá, około godziny fio- 
dwey , BOG ofobliwlzym fpofobem 
pociefzył woysko, kiedy fie pokazał 
przy pogodnym bardzo dniu kometa; 
podobieńfłwem Xiežycá przed 'woy» 
skiem, przy pogodnym ffoácu z ty- 
lu, Xiezyc do gory zádárl rogi. 4 od 
każdego rógu, tęcza ku ziemi od Xięe 
žycáodwrocona byfá. K3 


Blow 2 
-Figura tey Komety: 


a EEEE z = 


Stanał Krol w Stedeldorfie, y tám 
zaiecháli mu drogę Xiažetá Elektora- 
wie, y trzymali ráde woienna, uważa: 
iac Polskie woysko, z niewypowie- 
dziánym welelem, gdzie Krol Imie- 
niem Cefarzá JMCi, y całego woyská 
był witany przez tychże Xiažat. 

Hrábiá Slaski Taff, pifat do Már- 
kiezá de Gran że Krol Polski, nie tyl. 
ko ieft ták miła, piękna, wfpaniata y | 
wid. | 
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wielkiego Wwzrollu Olobá; naydziel- 
nieyfza Kroleftwa [wego: o którym 
y ia moie zdanie przydaię, że ledwie 
w całey Europie nie ten ieden znayduie 
fie, ktory nád innych Krolow zgo- 


dności fwoiey, naywiękfze u świśta : 


zifłużył fobie tytuły, śle tak poważna 
ofobó; iáko Annibal Rzymski, woy- 


| sko ma dobre, w pięknym porzadku, 


| w áffy(lencyi wielkiey Polskich Panow, 


z wielka życzliwościa y chęcią, ocho- 
tnie fpieľzy Wiedniowi ná pomoc. 
Dniá 29. Sierpnia koło poludniá 
pokazał (ie Zamek Bruny z Miáflem, 
y zaraz hucznie z wízyflkich Dział 
Zamkowych, 4 potym y mieyskich w 
wielkiey liczbie dawano, ognia, ná 
przywitanie Krolá JMCi, ktory kon- 
no do Miáflá wieżdżał, gdzie w Bra- 
mie witał go Mágiltrat cáty, y zno- 
wu z Dział bito; potym XX. Jezuici, 
z Szlachetna młodzia, iegož witáli,ná 
K4 koniec 


koniec porzadaie wchodzáe mie: | 
dzy hukiem powitania, żołnier- | 
| ftwa, Miefzczan, y okrzykiem câ- | 
KH eoo ludu wprowadzony do Ko» | 
strká ścioła OO. Fráncifzkanow, ktory | 
R2.24 czÁÍow S. Fráncifzká fundowá. | 
ny, w Roku 1200. icfl wymuro- 
wány. li 
Dniá 30. Sierpnia fam Márfz | 4 
kontynuowáoo. 31. tegoż Miefia- | 
cà Xiażę Lotáryfiski przybył ná | 
powitanie fię z Krolem JMCia, 
gdzie inni Xiažetá, Officierowie 
woyskowi przybyli, yzáraz po | 
przy witániu Krolá JMCi ráde wo- 
ienna záczeto, iednák niebáwiac 
ná zaiutrz, gdy fie ku Obozowi 
ana, zblizal fam Cefarz ]MC. náprze- 
Krb ciw mu konno iachał w śflyflen- 
cyi liczney Pinow, złaczyły fie | 
z obu fłron woyská, frzodek dro- | 
- gi Maiellatom c ni | 
pu 


KC o )% 

pultoráflá krokow od Cefarzá JMCi 
Krol JMC. zfiadł z koniá, co widząc 
Cefarz JMC. yam pieľzo du ušciská- 
nia Ízedľ, á gdy iuż ze trzy kroki od . 
fiebie byli, Krol JMC: naypierwey. 
brał fię do przywitánia, gdzie w za- 
jemnym powitaniu, wzaiemna przy- 
jaźń świadczyli fobie, w przytomno- 
ści Xiażat Elektorow, Generałow 
woysk oboygá. Potym powitaniu, 
Celarz JMC: profit Krolá ]MCi z 
Krolewicem y Hettnány do (wego Nå- 
miotu tám rozbitego, gdzie z powin- 
nym honorem przyjęty y przywitány 
był, od Kárdynalá Nuncyufzá Apo- 
ftolskiepo, ktory mu przy oznaymie- 
niu áffekru imieniem Oycá Swietego, 
dal błogofławieńltwo, Cefarz i$ 
JMC: Krolowi JMCi (záble dyámen- 
tami fadzona, wielkiego fzácunku da- 
towawłzy, krolewicowi zaś Ręka fwo- 
je, Mitre w połowę okręgu ná głowę 
wfo- 


| 

gom | 

wlozywizy, obádwá Maielaty | 

zafiśdły, przy okragtym (lole, ná: | 

rozmowe, po ktorey porwawlzy | 

fie Krol JMC: Reke ná pierfi przy: 

łożył przyrzekaiac, že nie infzym 

końcem przyiśchał, tylko w Imię | 

 Páná JEZ USA Chryśtufa mścić 

fie krzywd Wiáry S. Kátolickiey, | 

na głownym Nieprzyjacielu Jeysy | 

zá pomocą Boža záwflydzič. Mí- 

Er? chometá ! A odebrawfzy uroczy- 

Gene: (tym obrzadkiem kommende ge- 
ralig Ę : p 

kom nerálna wízelkich ná ten czas | 


meie woysk Chrześciańskich, przy | 


wżaiemnym pożegnaniu, Krol 
według zwyczaiu fwego, wfiad- 
fzy ná koniś; porzucił buławę, 
ktora w lewey Ręce trzymał, à o- 
prociwízy [zybko koniá, práwa rę- 
ka tež bułiwę złapał w przýtom- 
nosci Cefarzá JMCi y vízítkich 
Xiażąt, Generałow, y infzych Of. 
ficye- 
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SK og 
ficyerow, z Ich podziwieniem,do- 
piero Íchylivfzy ku Cefarzowi > 4 
[MCi buławę, ku famemu rufzyt NE 
obozowi, gdzie iuż cały oboz, JAM 
w gotowości oczekiwał Monát- 
chy y nowego kommendánta: á 
gdy fie Krol JMC. zbliżył, Offi- 
cierowie fzpady , inni broń fwoię, 
pod nogi rzucáli ná znak uniżo- 
ności Íwoiey. Nie báwiac Krol? 
JMC: w tym czáfie ráde woiennaBeti 
złożył przez godzin fześć pod” 
czas ktorey dano znać Krolowi 
(MCi, że tegoż famego czálu, 
Cefarfcy ztápáli fzpiegá Tureckie: s zpieg 
go, rodem Greczynáktorego We- 
zer wielki umyślnie wyfłał dla 
tego, áby Krolá ná oczy widział, 
ieżeli (le w famey rzeczy w óbo- 
zie znayduie, wprowadzono go 
zá roskázem Krolewskim do owe- 
go zgromadzenia» w Porno 

ię 


M o i 
fie bike do wizyftkiego przy- | 
znał, Krol go dárowat zyciem, y zá» | 
raz názad go zlillowna do Wezerá 
odefłał relácya, iz nietylko ieh w obo» 
zie Cefarskim, iáko naywyżlza wła- 
dze maiacy, śle zá dwa dni w Weze. 
rowskim nocowść poflánowil Namio- 
cie, co fie y (prawdzito, 4 tym czślem 
gdy fię uzbraiáno potężnie w obožie, 
Rzemiesnikow, cieślow, Chłopfiwś z 
fickierámi, wozámi, kárámi y innemi 
potrzebami zeromádzono, ták do bu- 
dowánia mofłow ná: Dunaiu, iáko tež 
y do odwálenia drzewá w láfach zára- 
bánego, gdy iuż przez pofláwione 
molly znáczna część woylká byłś fie 
przeprawiła przez Dunay, y záwfze 
fie bez przefłanku przeprawiśło: daiá 
s. Wrzesniá Hetman W. Koronny z 
fwoia częścia álbo dimizya do o- 
bozu fzcześliwie przybył, 4 zatym iuż 
40000. tyfięcy Polakow złaczonych z 
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S og 
woyfkiem ták CefacfKim, iko y polit. 
kulacym ráchowáno. 

Tu znowu radę woienna złożył 
Krol JMC. aftátni raz przed bátália s 
4 że opodal iefacze do Wiedniś było, 
dzień ynoc máfzerowáé kazáno y lu= 
bo bez odpoczynku w ufławicznych 
«trudach woyfko zollawáto, żaden ie- 
daák nigdy nie ufkarzat fie oto, śni 
wiele iuz drogi ulzli, śle wiele iefzcze 


myść trzeba, u(tàwicznie rozważśli, z 
tåka ochota idac, nie iakoby do boiu, 


śle gdyby ná bankiet fpieízac, jeden 
drugiego zachęcał, ^Y to dziwna že 
woylká Chrzešciánikie zlaczone z ty- 


ła narodow xozaych; nie tylko iezy- 


kimi, śle y umyfłem cale przeciwnym 
przecież taka iednościa zwiatka, mi: 
lošci, y zgody uięci, że iakoby wie- 
dnymże krain y pod iednýmže nie. 
bem wychowáni, áledwie nie iedney 
Marki Synowie fobie Bracia rodzeni 
byli, 


wu O J 
byli, iedno mowili, y ledwie nie iedno 
myślili. Ná kóniec po tylu fatygáchs 
dnia 19. Września flánelo, woylko 
pod lálem Wiedeňíkim, názwánym 
Vienner Vald, gdzie zalało ná Win. 
nicách dwádziesciá tyfięcy Jánczárow 
broniacych przyftępu do lasá. Lecz 
widząc chłe oslo Chrześciańikie 


nadchodzące, niebáwiac, z winnic ue 
fłapili przez las ku fwemu obozowi, 
4 Krol JMC: kazawfzy woyfku odpo: 


cząć, y obozem fłanać, dobrze fur. 
wáchty opatrzył w koło, śby przys 
naymniey tá noc odpoczynkiem bys 
ła. Názaiutrz bárdzo ráno ná fześć 
części rożdzielono woylko, fześcia 
drogami przez ten las idace, 4 przed 
každa częścia woyfkź fzło po tyfiac 
z. okładem chtopílwá . z fiekierami, 
ktorzyby drzewami záwálone drogi 
oczyšcili po ktorych piechota zaraz 
- nállepowálá, à ná oflátek konne woy- 


295 o IB 
iko; -Były te drogi ták przeftronne, 
że pięć wozow, wygodnie wedle fie- 
bie zmieścić (ie mogło 4 dwádziesciá 
konnych máízerowác ; trwał ten trus 
day dla zawźlin móarfz przez cały 
dzień, y naftępuiaca nocaż nádedniem 
dniá ra. Września koło godziny czwar 
tey po putnocy> z lafa wyfzli, gdzie. 
ná gorze zwáney Káleberg, Jánczá- 


| rowie bronili.wyscia zlała, śle gdy 
| Polacy záraz uderzyli ná nich, cofne. 
li fie z gory ku obozowi, odebráli te. 


dy Polacy te Gore, ná ktorey kfztałe 
tego weyścia y z niey. żeyścia była ná 
godzinę bardzo ciężka, 4 naybárdziey 
ku wierzchołkowi, gdzie głębokie pá- 


| rowy y przepaści, to Winnice, to 
| wfchody ;kamienne, wielka zádawáty 


trudność, Ale zfiadlzy z koni, pie- 
fzo pod kommenda Xiazat Lotáryn- 


| fkiego, Wáldeká, Lubomirfkiego, 4 
| Sáxonowie pod Generalem Gulczem 


fcho- 


SR o 2855 
fchodzac ná dol, ucierśli fig £wáwie | 
y mężnie z Janczárámi, ktorych (pe: | 
dzili ynie mało ná plicu położyli, 4 
w tym woyfku Chrzešcián(kiemu pie: 
. fzemu y konnemu, do Turéckiego 
woyfká, wolny pryflep uczynili.Zwie- 
rzchołku tey gory, Wiedeń fię pres 
zentował y całe obleżenie Tureckie, 
gdzie Krol flánawízy w Ofobie Iwo" 
iey, dał znak Wiedniowi o wey by- 
tności, przez trzy race wypufzczone; | 
że mu idzie ná ódfiecz, co poftrzeg- 
(zy kommendánt Wiedebfki Generał | 
Staremberg, zaraz w okolicy Miáftá z 

wízyftkich Armar y Dzwonow co tyl: 

ko bydz mogło, uroezyšcie Krolowi 

odezwał fię 4 zás Krol wzaiemtie zno- 

wu kilká rac wypuścić kazał. Pó tym 

iak nayprędzey rozbito Namiot, pód 

ktorym czytał Míza R. P. Aviani S. J. 

Kwolewiki fpowiednik, po Mízy świę- | ; 
gey, (poyrzawfzy na Tureckie woylko, 
doyrze- 
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SC o Nik 
doyrzeli, že iedni do fzturmu hieeli A 
inni fáneli ná odpor woylku.Chrze. 
scián[kiemu. | Záczym krotka radę 
woienna uczyniwłzy, zaraz woyíko 
fzykował, Polakow ná prawym fkrzy- 
dle z Hetmány poflawił, Xiažetá Bá- 
wárfki y $afki ftrzegli lewego fkrzy- 
dľa, Xiaže zás Lotaryńlki y Xiaže 
Waldek, fam frzodek álbo Corpus woy- 
fka prowádzili , fam Krol JMC: zleci- 
wlzy pártykularnym (traž fkrzydeł, y 
Írzodka, in Perjona ná każdym. pra- 
wie mieyfcu bitwy, bydź fie obiecał, 
przy allyftencyi, Krolewica J[MCi,Pod- 
kanclerzego, Kafztelana Inflantlkiego, 
Koniufzego Koronnego, Podfkarbie- 
go W. Koronnego, Xiedza Avianiego 
Su: JESU ktory go na krok nicod- 


ftapiť. 


To mieyfce y meta tak wielu 


zgromadzony ch Narodów , pokazała . 
| woylku Chrześciańikiemu na widok 


L liczne 


W o JR 


liczne bardzo, y nieprzeyrzane woy- 


fkaTureckie: Tu ich naywyžízy Wodz, | 


Krol Pollki dac rofkazał powtorny 
znak uwolnienia Wiedniowi, Miafto 
vzaiemnie przez race dało znak bra- 
nienia fie. Wten czas Turcy nad zwy- 
czay bombardovali minami, {turm 
powlzechny przypufzczaiac do Mia- 
fta. Corpus catego woyska Cefarskie- 
:go'y Polskiego, pokartowano częścia- 
mi, z Sáľami z Frankami, Szwaycara- 
mi; Polakami. Ná niektore mieylca,ofo- 


:bliwie te, ktore Bieprzyiacielskim fna- | 


«dnym groziły *wpaściem, wpadnienia 
pod ten czas (trzegtaPolskaKawalerya. 
Ták vízelkie rozporzadzenie woylk | 
uczyniwfzy, cáty gotliwościa o cześć 
Imienia Chty(tufowego pałaiacy, oraz | 
nieprzełamaney ufności w pomocy te- 
pož Imięnia pęłay Król waleczny; 4 
przykładem (woim podobny ogień w 
"Xiazetách "Elektorách, owízem w cå- 
tym woyfku wzbudziwfzy , rolkazał | 


| 


w Imię Páhľkie dác znak do boiu, to 
mieniac háffo y z goracościa wfpania- 
lego Ducha powtarzaiac fľovy Da. 
wida: Non nobis Domine, nom 
nobis, fed Nomini Tao da Gloriam. 
álbo, Nie nam Pánie nie nam,śle Imie- 
niowi Twemu day Chwałę. Tegoż 
momentu rulzyt prawe fkrzydło Kro- 
lewfkie z dwiemá Elektorámi, ktore 
zamykał Xiaze Wáldek, Lotśryńfki; 


| yLubomiríki Hetman,Z lewego fktzy- 


dlá z innemi Xiažetámi, byli tu wlzy. 
[cy y nå fkinienie nápominaiacego 
Krolá patrzyli, y trzymáli (ie znakow. 
Záchowáli przyftoynie w wielkim pos 


| fłufzeńftwie porzadek, y co rofkazáno, 


z pilnościa fľucháli y bez zamięfzinia, 


| między Gory, Wodzzá Wodzem,Pułk 
-| zá pułkiem, Regimenty mśfzerowśły 


w eko Nieprzyiacielowi. Nie watpił 

nikt, iż ná táka ludzi liczbę, ( iáko 

iedga ochotna potufzylà Dufzś ) z 
1.2 - wielka 
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| syielkasodwapa pollepováli do bátálii: 
Wezyr „poltrzegízy Krolá JMC 
mężnie (ie uwiiaiacego, 'daiacy ráde 
biiacym fie, wfzyltek pęd na Polakow 
z Dział yreczncy broni, fife y moc 
Janczárow obrocił. Ale Krol JMC: 
nic ná to niedbaiac, ztáka moca, y 
potega, wpadł ná Turkow, ze ledwie 
dwádzieciá kopii całych między 
Ufarzánii zoflálo, y ci naybárdziey 
ztomáli Janczárow. Alubo-lię Turcy 
mężnie y upornie bronili, śtoliim diu- 
żey, tym dáley y'coraz między na- 
mioty ich párowáli .Náfi, zá przykła- 
dem Krolá JMCi, ktory wtafna (woie | 
ręka, trzy choragwie Nieprzyiacielowi | 


wydárt, wiela fwa włalna ręka poście | y 


nal. -Niemieckieywoyfká z Elektorá- 


mi, násláduiac Krolá jMCi odwae. | n. 


znymfercem náflepowáty zá Ufarfkie- 

mi y Páncernemi chotagwiami. Wo- 

ienni Niemcy, olobliwie Báwarczykot 
Wies: 


K( o ja 


wie, Saxonowie; 4 zá temi zochota y 
inni, 4 ná oflatek całe Corpus woylka 


Chrześciańlkiego, tomato: fie z Nie. 
przyiacielem ták potężnie, że przez 
jedenaście godzin, watpliwa trwała 
bátália krwawa, 4 w tym Tatarow 
więkfza część dofucieczki tył podałó. 
Janczarow złomano, na placu poło- 
żono czterdzieści tyfięcy, okopy ich 
odebrano, 4 lubo pod Krolem JMCia 


| konia zabitą, ktory zápomniawlzy 


Maieftatu (wego; między konnemi y 
pieízemi uwiiał fie Regimentami, áni- 
muiac. Polakow Polfkim: iezykiem, 
Niemcow Niemieckim, w tym mu 


dodano koniś, ktorego dofiadfzy Krol. 


JMC: nowym pedem fam w Ofobie 


- | fwey udetzyt.ná Tutki, fam walecznie 
„| nacieraiac; 4 woylko Cefarfkie utwier- 


| dzaiac, 4 gdy ták odważnie maż zá 


mężem, broń zá bronia łaczyli; co 
Krolewfkie napomnienie utwierdzało 


L3 zgo- 


s o JB 
zgodnie, y pofłufznie, w iedności znać 
zaraz było, że nieomylne nófłapić 


miało tryumfalne na koniec zwycie- | 


ftwo, Rawy Chrzesciatfkiey. W ten 
czas przed zachodem fłońca było za- 
čmienie, yKrzyż Swięty znak zwy- 
cięftwa pokazał fię fa obłokach, nad 
woyfkami Chrześciańlkiemi, a iako 
twierdziło wielu, widzieli, że gołębi- 
ca ufławicznie nad woyfkami Chrze- 
ściabfkiemi wiefzala le, tu y owdzie 
lataiac, dopiero tym ochotniey y ufil- 
niey woyfka Chrześciańikie łomały 
fie z Nieprzyiacielem Krzyza Swiete- 
go. Turcy ginacy niefłychany wrzalk, 


y halas uczynili, zamiefzanie y (trach, | 


atoli Wezer ferca fwoim dodawał, 
wolaiac y krzycząc ufławicznie na 
fwoich Turkow , ale te iego wołania 


ginacym Turkom ani fit, ani ferca | 
niedodały, bo Han Tatarski widzac o» | 


czywifła z Chrześciany przegrana, 
prze- 
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przekładał Wezerowi, aby bez odwło» 


| ki uchodził, daiac racya, że niepodo- 


bna Krolowi tak wa!>cznemú Pannu, 
dać odpór, znam potęgę Jego, wiem, 
że niezwyciężonego umyfľu, miłość 
ma u (woicb, ktorzyby y życie woleli 


- łożyć, niż Krola odfłapic. Otym nay- 


bližízy Pokoiowy Wezerski, dobro- 
wolnie fieldoPolákow udaiacy doniofł, 
ktory też Krola JMCi do Wezerskie- 
go Namiotu zaprowadził, y Wezera . 


| palcem Krolowi zkazał, Wezer nic- 


chcac fłuchać Hana, żadnym fpcfo. 


| bem z taboru (wego uflapic niechciał, 


krzyczał y bałalował, aż też woysko 
Nieprzyiacielskie z niefłychanym 

wrzaskiem, bała, hała, krzyczało. Na 
co Chrześciańftwo niedbaiac, potężnie 
nacierało, y coraz to bardzicy; až 


| krzyknie do Hana Wezer z płaczem, 


teraz bracie ratuy, lecz iuż darmo by- 
ło, bo Krol JMC. iuz blisko będac, á 
Lą wie: 
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widzac, ze Wézer z (wego konia zfias 
da, y po coś teízcze do Namiotü idzie, 
(co mu pokazał ow rzeczony Poko- 
lowy:) skoczy całym pędem ku Na: 
miotowi, y konia (loiacego przed Na: 
miotem wziać kazał, iakoz niepochy- 
bnie, fam Wezer doflalby fie był w 
rere Polskie, gdyby nie Han, widzac 
niebefpieczeńitwo, wcześnie był krzy- 
knał na Wezera, że iuż koń wzięty,za- 
czym tylko wiedney fukni, przez wy- 
krety Namiotus dziura wyskoezywízy, | 
innego konia dofiadt, y w ucieczkę w. 

dał (le, a za tym całe woysko Ture- | 
ckie wrolypke pofzło. Skoczył trochę 
w pogoń Kroł FMC. za Wezerem, 
ktorego iuz po trzeci raz ow Pokoio« 
wy Krolowi ukazał, śle że konie dzi: 
wnie fpracowane były, gdy iu2 36 go- | 
dzin bez iedzy wytrwać mufiaty, â | 
tak cieízkim marlzem y bitwa zne- 
dznione były, á do tego Wezer iuż o- 

| podal 


2 


` o) 


"gy. 


daremna fatygę, z 


podal był, widzac 


| pogoni powrocił, 


+ Portret. Wezerá wielkiego: 


0). | 
Dał tedy Fan zafłępow , Ukrzy- | 
żowany JEZUS garce woyfka fwe- | fe 
go Chrześciańikiego, bo go tylko | Nj 
ośmdziefiat tyfięcy było, zwycięftwa | ten 
nieffycháne, nád Nieprzyiacielem fwo- | fij 
im, ktorego (ie na trzykroć fto tyfie- | by; 
cy ráchowáto, zbita z polá Ottomań- | 1 
fka hydra, durny kárk fwoy pod | ty 
Chrzešcián[ki miecz poddać mufśłą, | fic 
fromotnie ulzedł Turczyn z plácu, | pie 
pierwey pole y oboz trupem záflány | hi 
zollawiwízy. | Záczym. Krol JMC: | 
czym predzey , lekkie choragwie w 
pogoń wyfławlzy, w obozie Tureckim | 
pollawiľ woyfko, fam opánowawfzy | 
Namiot Wezerfki, gdzie niezmierny | 
fkarb znalazł, y w nimže ( iáko obie- 
cal) przenocowal. Dolłał fie cáty | 
fprzęt Namiotu Wezerlkiego, Polfkie- | 
mu Monáríze, nie tylko choragiew |. 
Machometá, śle y liczne fkarby; pie- 
niedzy, frebrá, złota, kleynotow y o» | 
zdob wízelkich. Naza- 


K o BP 
Nazaiutrz rázem z świtem zefzły 
-| fie Xiažetá wízyflkies y całe woylko 
Niemieckie, y Políkie> przed Namio- 
| tem Wezerskim, ateraz Krolewskim 
-| flánely s do ktorych Krol JMC: do 
ję. | bramy namiotu wyfzedł , Xiažetá cá» 
lowáli Krolá JMCi w pierfi, Geneta- 
łowie y infi Káwálerowie, w ręce, Of. 
ficyerowie zá nogi obľapiáli, konne y 
pieíze woysko czyniło applauay, wo- 
laiac zgodnie: O unfer Kónig, vivat 
unfer König, o Krolu náfz vivat náfz 
Krolu. Po tey ceremonii gdy iuz 
gotowe były rzeczy, rychło wyprá- 
wiony JMC: X. Denhoff Opat Mo- 
gilski poczta do Oycá Świętego z 
Choragwia Machometá, ktorey kíztat 
y charakterow tľumáczenie tu fig kła- 


ie. | dzie. 


Wizerunek Choragwi. 
MACHOMET A. 


Piers 
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Pierwfzy wierfz Arabskim ehara f 
kterem pilany fłowo w fłowo ták (ie | 
tlumáczy. | 

Zyczemy tobie flawnego zwycie- 
flw&, żeby ci Bog odpuścił grzechy: 
tik przelzłes iako y przyfzłe, y niech | 
wleie ná cię zupełna łaskę Machomet | 
Omar, niech cie prowádzi ná dohra 
droge: 


Toż po Lácinie. 
Vičlovi tibi: plaudit Arabs, Deus omne 


remittat. | 
Quod tulit, atą feret , vita futura 
[celus s 
Te fuper irriguts bona grahu defluat 
l undis 
O Macbomet; Omar, Dux erit t ille | 
Tuus. 


We Srzodku od fłowć do ffowá 
Nie ieft inny Bog tylko Bog,á Mácho- 
met Boski 


GEN 
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Nie jeft inny Bog, tylko ieden Bog, 4 
Machomet Boski. 


| Po Łócinie. 
Mon alter. Deuses, [uperi quàm Nu- 
men Olympi» 
Non es, quàm Machomet , Magne 
Propheta Dei 


Ná [podkú od jłowa do ftowä 
Poi Pulfku. 

Abubafler y BOG niechci dopo: 
«naga fwoia W fzechmocnościa, pomo- . 
„ca, bo on icft, ktory wslerca [woich 
wiernych, fpakoyny wlał' umyfł, áby ' 
fie w nich pomnożyła Wiará Omar, 
Omar zich Wiára, bo wlzelkie woy- 
| sko Niebieskie” y.ziemskie, fa kę: 

mi. 


Toż po Łóścipie. 
| | Swccurrat ribi prafto Tonans, Abubaf- 
io feras alters 
Qui fecura:Gethe, corda dies, facit 
T His 


qu o 238 
His crefcat Jongarva fides, fuccefibus | hi 
Omar. ` | JM 
Et faces [ubdat, terra polusque Deo. | | 


Choragwi tey długość od UE 
wca do koňcá rachuiac, bytá 12. lop | 
co czyni ná 6. łokci zokładem, wy-| — 
fokość zás famey chorągwi była ośm| Di 
flop, álbo cztery łokcie, y coś iefzcze: | 
Brzegi tey Choragwi u gory, dołu, y| 
przy drzewcu, były ná tle zielonym, | H: 
ná ktorym wyfzyte były litery złote| 
cudna [ztuka, między tym brzegiem | 
było znowu obwodzenie czerwone, 
ná ktorym wyfzyte były frebrne kwia-| 0; 
ty, alam (rzodek był ná tle lito fre-| 
brnym, litery zaś fzczerozłote, nad 
drzewcem gałka duża, grubo pozło- 
cona, u ktorey fzyi były dwa kolká| 
z fznurami iedwabnemi, złotem prze» 
robionemi, dla utrzymania od wiatru, | Pr 
jeden zás z tych (znurow był w batś- 
lii u- 


jys| i uftrzelony. pria od Krola 
- |MCi y przypifanie Rzymowi tey cha- 
vw.| ragwi, iáko ní(tepuie. 

slocipe Roma met monumenta peren- 


zę. nia Martis, 
op|- Que rapuere , ferisy arma Polona 
y» Gethit, 


śm| Difcant Odrjfi je gua fregi cornua Luna 
1l. Quid noftro Nofler pofitin bofte 


y Deus. 

m| Hanc prater, nullum reverebere Tur- 
ote ca fonantem, 

em Eft etenim. Machomet, pulvis C9 
Y umbra, tuus. 


ia| Omar nulla fides, tautumd, ajfurget 
[res ad omen. i 

úd) dmperium involvet quanta ruina 
ło tuum ! 


721 Toż w Wierfzu Oyczyftym. 
i| Przyimiefz Rzymie te znaki w pamię- 
TA ci niezmarłey , 


Hardym 


B o 2986 
- Hardym ktore Polacy Getom z rak | ph 
wydady. = | exi 
Niech wiedza: gdym Xiežyca dumne | gł 
złamał rogis | , | 4] 
Co przeciw ich zmyšlone, BOGI | 
naíz, može Bogi. 


Iz BOG nafz BOG ieft prawy uzna- | p 


way Turczynie, nm 
Przed ktorym Twoy Machomet iak | fan 
proch iak cień ginie. | Jic; 


Omar wiary nie godzien, tak mu du- | T; 
fay wiele, | Dx 

Jak będzie z twoim Pańftwem zas | roj 
grzebion w popiele. . |o 


Ták wyprawiony Pofel do Rzy» | Ke 
mus fpielzyt iák naypredzey do: Oyca | P; 
Świętego, u ktorego maiąc audyencya; | Re 
tę miał oracya JMC: Denhoff Opat | iu 
Mogilski. I| Tu 
Ab Heroum feculo bec conjvetu. | du 
do obtinuit, ut viťloriefis [z ve Trium- || i, 
plato: || 


|: %( o P 
ik | phatoribus aperiatur via, qua inter 
exulżantis popul plaulus, ad Templum 

ne| forie perducantur.  Ouiá vero JO- 
| ANNES 111. Połoniarum Rex, un 
IG | (166 [ed toti Ghriftianorum Populo, exo- | 
ptatam Vitlorie. lauream ab immauif- | 

us | fimo Turcariim Tyranm obtinuit; pro D 
[aa in Deum pietate, ČS pro [uà erga 

ak | fantlitatem: Ve[lram C9. Sedem Apofto- 
licam  reverentia; — praflantifimum 
lo-| Tarcarum Vexillum, quod. Vitloriofa 
Dextera, ex medüs kostium Ca[Hris he- 

za: | roice eripit CI [upremum Ottomanica 
fortitudinis fastigium; ad pedes San- 
Litatis wefra deponit , "veni? quidem 

y JOANNES, vidit © icit; venit, 
ja | Patriam, Regnum, Reginam, Prolem 
ým | Regiam dereliguit, Viennam Auflriam, 
pat | Zożttmąue Imperium , à prajenti(fimo 
Turcartiim jugo ćrebturus, ad nutum 

ty. | Santlitatis Vestra adwoławit, guó fa: 
ie | Co, inauditam hačlenús erga [edem As 


M polo 


S o OUS 
pofłolicam € obedientiam C9 reveren- | 
tiam exhibuit. Imperterritó, quia Mar- | 
gis animó denfifimas Hoflium copias | pa 
fpelavit. Quem nec campi capere po- | a 
žerant, ad internecionem delevit. Et| Se 


quid? E 
| vé 

Hiec omnes "veterum revocavit ados | s 
rea lauros s | ár 


Rex,cuntlas reddit palmas tibi Ro- | 

ma, JOAN N ES. | gi 

| v. 

Veľtra Santlitlas pržvidit uni-| vi 
tum hocs tot mortiferis cafibus oppo- | żą 
nendum [curum, ES Divino precogno-| pr 
vit Numine, pradeflinatum à DEO RE 
bunc effc Christiana Religionis Prote-| p 
florem. Unde Veftra Sanclitas buic| do 
gloriofelfima Vittorie, [uis ad Deum [u-| c 
Šbiriis, CS mifis ad caftra noflra pecus be 


niis || gi 


do 


. KC o E 
niis initia pofuit. Rex veťô vum peris 
cilo Regii fanguinis, Polona illam com- 
paravit framed, [u[cipe ergo Antiftes 
sn Terris altifime, eternum. Apo[lolice 
Sedis ornamentum, quod veftra Santti- 
tas [nis in Clam fu|piriis, Serenifimus 
"vero © Invitlifimus Rex, Dominus 
meus Clementiffinus, Vitloriosis evicit 
armis. 


Tegoż dnia wyfyłania tey chora- 
gwi do Oycá Swietego 13. Wrzešniá, 


| w Dzień Niedzielny, názaiutrz po bá« 


talii, Krol JMC. w przytomności Xia- 
żat, Elektorow, y licznym Pánow 
przednich towárzyftwie, konno wież- 
dzał do Wiedniá, na podziękowanie 
Pánu BOGU 24 zwycięftwo, profto 
do Kościołá Swiętego Szežepaná, prze- 
ciw ktoremu, wyiechał Graff Stárem-, 
berg kommendant Wiedeńfki, à zá 
nim część znaczna żołnierza, z nies 
M2 zmicr- 


%( o JÚ | 
zmiernym tłumem Pofpolltwś, kto- | cal 
rzy wznolzac do Nieba rece, a nilko | leż 
fie fchylaiac, iedni ręce, nogi, fzáty , | ni! 
inni slády cátuiac, iedni krzyczeli, | th 
niech zyie Zbawcá nafz Krol Políki, | $ 
niech żyie pomoc nálzá, inni vivat | "e 
“auxilium, y tym podobne radości peł. | m 
ne fľowá, witaiac wołali; Krol záš | le 
JMC. niechetaie fłyfzac tákie okrzy- | W 
ki, profit áby utłumiono te wolánia, | fe 
ale to ledwie rzecz podobna była, | Ù 
gdyż ulł4 gminu tego taic niemogły, | ży 
czym ferce pełne było. Między tá. | Wo 
kowym okrzykiem, z trudnościa Krol | (ls 
JMC: do Kościoła przyfzedt, gdzie | z 
flánaw(zy przed wielkim Ottarzem, | pd 
rolkazat, áby Te Deum laudamus 24: | M 
| czętó, ktore fkoro fie zaczęło, wef v 
wízyflkie dzwony po cátym mieście | hi 
dzwoniono, y z wízyflkich armat hu- | nie 
czno bitos pótym záczeto czytána | li 
Mfza o Przerayswietízey Troycy:przez | of 

cala | 


( o X6 


cała Krol JMC, ná kobiercu krzyżem 


leżał, potym (powiadał fie y kommu» 
nikował, ná ollátku iáko y ná pocza- 


| tku Nabożeńltwa Te Deum laudamus 


Épiewano przy hucznym z dział gło- 
fie, ludzie zaś z cáley Fortecy zgra- 
mádzeni, w Kościele y przed Kościo- 
łem po fkończonym Nabožeňítwie, 


| wołali, vivat Rex Polonie, vivat no» 


fier Rex, vivat noflér Salvator, Ce: 
€5c. Niech żyie Krol Polfki, niech 
żyie Krol náfz, niech żyie náz Zba- 
Wcá &c. Po fkończonym Nabożeń- | 
ftwie Graff Staremberg kommendant, 


'zaprofił Krolá JMCi ná ranny obiad, 


gdzie (lánawfzy, pilat lifty, do rożnych 


Monárchow, oznaymuiac o flawnym 


| zwycięfłwie nad Tyránnem, po pofile- 
| niu (le, ku Obozowi zmićrzał, chcac, 
| hie bawiąc gromić Nieprzyjacielá, 4 


lubo Cefarz JMC: goncá pofłał, daiac 
o fobie znać że zbliża (ie, y tylko trzy 
3 mile 


A 


NA“ 
mile od Wiednia obiádowáť będzie, 


go 
iednák Krol JMC do obozu wrocił fig. | tár 
Luftrowano tedy cały Oboz, rácho- | zc 
wano fprzęt wízyflek woyikowy y |o: 
wízyflkie rzeczy pozoflále, 4 wtym | 1. 
tu yowdzie iefzcze wielu w lochach 
znaleziono Turkow, ktorych w nie» | 
wola wzięto. 

W obozie Tureckim naymniey | 
ráchowáno flo tyfięcy famych wiel. | 2 
kich Namiotow, gdzię Trupá Ture- | 
ckiego ná placu ráchowáno blifko pięć. | ; | 
dziefiat tyfięcy, Chrześciańlkiego tru- | 4 
pá fześć tyfięcy kilkálet, Xiažetá Ce- | fü 
farftwa wydziwić fie nie mogli ták | 6 
wielkiemu w Obozie Tureckim doflá- | 7 
tkowi, licznych ármat, y broni woien- | 8. 
nych» zktorych Krol JMC. Políki z | 9 
Rzecza-pofpolita, práwem y obietnica | 
Ceľaríka, połowę miał mieć, śle fie | 10 
to do tych czas niezyscito.. Dodaie | u 


tu liczbę woyfká Tureckiego konne: | 12 


soy | 


%( o JS 
goy piefzego, pod Wiedniem, według  » 
táryffy ználezioney w Namiocie We- . 
zerlkim, z Tureckiego ná Polki prze- 


| lozoney iezyk. 


1. Muľztaffa Bálzá wielki Wezer, na- 
dwornego żołnierza 6000. Tenże 
Wezer Janczarow nadwornych. 

6006: 
Tenże Regimentow konnych;g0oo 
2 Kara Machmet Bálzá Mezopo- 


támii , E - 6000 
3 Hegro Báfzá Bodyńlki, 6000 
4 Imbraim Bálzá z Budy, $000 


s Hallan Báfzá Dámáfzku , 3006 
6 Hálľan Bálzá Temezwáru, . 2000 
7. Mulztaffa Bálzá Silftryi + 1500 
8 Zejugi Achman Bá(zá Amilii, 1000 
9 Kojogi Belgier Pegi Bálzá z 


Romelu, " - . 6000 
10 Pekier Bálzá Alepu, =. 100 > 
11 Ahmet Báfzá Anátolii, 2000 


12. Harnos Balza Mentenzen, |. 1508 
M4 13 


„SS 6 XB 
33 Hongmilgri y Tekli Báfzowie, 2428 
14 Ali Báfzowie Sebáfly Amzyry, 2009 
1; Meres Epeku y Kárámony 


Bálzovle, > . 2500 
16 Hofaim Pá(zá Polinu, 1000 
17 Zryner Báfzá Adeny, 1500 
18 Nikopolu Bálzá, g 1209 
19 Hikly Báfzá,. . - A 600 
$o Perce Bálzá, — - - 60 
21 Serminu Bál24, k $00 | 
22 Jurgii Báfzá zErlau, 1000 


23 Imbraim Báfzá Wárdynu, ^ 1500 
24 Achmet Báízá Kśrałał, 1006 
25 Olman Báfzá ogli Kitahiká, — 6609 
29 Molízaffa hl jn 


Janczar, — + 1200 . 


27 Olman Aga Bid Száchámi, 
28 Dygow flárfzych nád żołnie- 


rzami do Sžturmu+ 1000 
29 Bálzow nád artylerya y ám- 

municyámi, -- . 5500 
30 Wyboru żołnierza, 13600 


31 


| 


| 


U 
n 


9t 


e o JK 

31 Woluntarynizow ochorniká, 200a 
32 Arablkiego ochotniká, 10000 
33 Hao: Tátárfki z (woia Dy- 

wizya, - + a 60000 
24 Renegatow ochotnika, ^ 15000 
35. Michał Ataffy, : 4000 
36 Tekieli z (vemi Węgrami, 15000 
37 Serwan Hofpodar Wolofki, 409a 


ág Woiewodá Maltáňíki, 2000 
Lužnych rožných ludzi do Koni, 
Wozow,mulow, >» 2833 


Ná pomoc przylzło Woyfká Tu: 


reckiego do obozu; — - 20000 . 
. Rázem woylká tw! Czy- 


ni 3 E we "m 285631 
W Káncelláryi zábránéy Wegier- 

fkiey, ználeziona liczba pole- 

głych ná plácu Turkow pod 

Wiedniem y w pogoni ognifte- 

go żołnierzą, — - : $0000 
Stráty woyfká uciekaiacego Ture- 

ckiego do Wegier trupá nárá- 

choe 


chowáno, -' 20009 
Czyni wlzyflkiego rázem zginio- 
nego woyfka, > - - 70000 


Liczb zóbrónych ludzi w niewola, 
Cefarfkich od durkom y Tatórow. 
Mężow Szlśchetnych (lárych ` 1000 
Białygłow rożnego ftanu, 1215 
Pánien rożnego fanus: + 14092. 

 Hrabiankow z Mátkámi, y Oy- 
cami, - - 204. 
Dzieci Niemowlatek y roznych 
m eo - -- $6000 
Wiízyükich czyni, © - 82711 
W Pźńftwie Cefarfkim fpalonych , 
fpladrowánych Mialt, WG, 
Klafztorow; — - * 14133 
Kościołow, Klafztorow znáczniey- 
fzych > - E > 4325 
Spifanie broni y armat Woiennych, 
ITyreckiey potęgi, ktore ná zdobycz 
Gbrześcióńjiwu pofiży. 


Kartau- 


K( o ds 

Kartaurow całych metalowych ` 6 
Pułkartaunow Metallowych : 66 
Rożnych innych Dział, Metallo- 

wych - - 116 
Możdzierzy "EL Metallowych 

do bamb,  - d Mod s S 
Kul želáznych do armat 140000 
Bomb y Kárkáľow — - - 4340 
Granatow , ndo de 24800 
Janezarek, y broni ręczney 5540, 
Olowiu Cetnarow + : 1200 
Prochu Cetnarow » 660 
Kul, palacych — - ~ 3200 
Wielkich y małych Ambuzow — 200a 
Kofow nafadzánych y Alabardow 1220 
Machin mielkich do Min 2000 
Klámrow żeliznych — - +. 1000 
Ufnalov do podkow cetnaro- 

wych ;- - - . X08 
Mofiowych gwożdzi, cetnarow — 60 
Zelázá Sztabowego = = 2409 
Láhcuchow želáznych — -. 15% 

Sickier 


qom. 

Siekier ofadzonych - 600 
Saletry, páku żywice centnarow 2499 
Kul mufzkietowych i $00000 
-Drelichu do Namiotow &c. če- 

tnarow,. . s 4 > $0 
Kotłow do Páku = 1100 
Rydlow y môtyk : 4600 
Bawełny cetnarow fo 
Zeláznych  gárncow 2000 
Miechow koválíkich 200 
Ryžu Cetnarow . 9000 
Wożow bronia nápeľnionych ^^ good 
Z min zaládzonych wyięto pro» 

chu cetnarow p AO 
Worow włofiasych, (kor, juch» 

tow &c. - - $500 
"Naátzedziow Rzemieślniczych 

rożńych . - 15000 
Namiotow wiekízych žotnieť- 

fkich oprocz Bálzowíkich 

y Weyzerlkich ` 100600 

W doby wániu Miáflá, dziwna fie 


rzecz 


© DD © © S s» 


o Já 
rżecz (lal, że y z mialtá fławny In- 
dzinier Rympler kontramine przeciw 
Turkom robiť ; głęboko w ziemi zna- 
lazł fklepik murowany, pod fundá- 
mentámi muru, á wnim Trunne cy- 


© | nowa, rozumieiac że trupá znalazł 


znacznego otworzy az obaczy, że 
pełna (tara moneta [tčbrem, złotem; 
drogiemi kamieniami, á przy tym cy- 
nowa tablicę, ná ktorey ltiroświeckim 
charakterem, náflepuiace pilmo po tá» 
cinie wyrażone było. 
Gaudebis , 
Si inveneris, coded zacebić , 
(ed 
Orabis, pagnabis , edificabis, 
hon hodie, 
nec crára 
fed quia. 
( uiuere équus turris ereta e 
armata ) 
„ (diverfa ordinata. arma ) 
. Roland. 


n 2- 
Roland. Hunn. zVog. pofuit. | 
Jako fie rzekło Krol JMC: niecheae. | 
bawić, do obozu z Wiednia poiechał 
y w llánowifku fwoim, to ieft w Na- 
mocie Wezyrlkim , ktory w fwoiey 
- okolicy dobrze był ták obízerny, ik 
Warlzówa w (woich murách, tám mo» 
wię miefzkánie założył, woylko do 
dalízey pogoni rofporzadził, à wtym 
wracaiace [ie Políkie choragwie lekkie | 
z pogoni przywitał, ktore nowe o- 
krzyki do wczorayfzych przydáli, to 
jell, že ośm tyfięcy Tutkow záfkoczy« 
li, ktorzy fię dálízey pogoni niefpo- 
dziewaiac> poczęli fie roflálzowác, kta» 
rých predko tym fpofobem rofpłofzy: | 
li, à nie mało trupem położyli, ze záé | 
głęboka iu£ noc bylà, mufieli cofnać 
fie od dálízey pogoni* Nowa radość 
w obozie, 4 zwlalzcza że wielka moc | 
zywności, y bogáte łupy wielbładow | 
y mulow fádownych przypedzili . co | 
wielka 


XW | 
wielka trwogę w mieście uczyniło,bo 
fic zdało že woyfko wielkie ku obo- 
zowi zmierzálo. Pifał zá tym Krol 
JMC: do Krelowey , oznaymuiac o 
tym zwycieftwie, 


Przepis dlbo Kopia Lifty Krolá 
JMCi, do Krolowey Jey MGi, 
B y Pan náľz ná wieki Blopo. 


fławiony, dat zwycieltwo y fta- 
wę Národowi nálzemu Políkie- 


| mu, oiśkiey wieki pa niefty[zá. 


iy.  Działź, oboz wl fzyiłek z wielkie- 
mi dofłatkimi w rece nśfze doflat fie. 
Nieprzyiaciel zafławlzy trupem oko- 
py, Pola, y Oboz. whśnbie zrefzta 
woý[ká uciekł, wielbfady, muły, ko. 


| nie, woty, bágáže, bárány, ktore tu 


znayduia f ię dopiero dziś woyfká bráč 


| poczynaia, przy ktorych Turkow 
| trzodámi pędza. Drudzy zás, ofobli- 


wie 


A o 


wie od .Wiáry odílepcy rozney ha | + 


dzielnych koniach, y pięknie ubráni 
od nich uciekáia do nas, przeż co rzećż 
fic tu niepodobna flalá, że dziś iuż 
między potpolílwerm w mieście y u nas 
była trwogą rożumieiac, że Nieprzy- 


iaciel ńazad (ię powraca Prochow [as | f. 


mych y broni porzucił Tutczyń wię: 


cey niž ná kilka millionow. ^ Widzia- | ná 


lem przefzley nocy fzecz tę, ktora | 
fobie widzieć prágnatem, kánália: nás 
fz4 w kilku mieylcách zapalił prochy; | 
ktote cale iakoby fadny dzień okazy» | 
wały, bez tiaýmnieýlzeý fzkody ták 
w ludziach, iáko y famego Wiedniá, | 
“že drzeniem wielkim ziemi, pokazálo 
(ie ná Niebie, iáko fie obłoki rodzą; | 


śle pożal fie Bože ták wielkiey fzkody. | f 


Wezyr uciekł od wfzyflkiego, ledwie 
na iednym koniu y w iedney fukni, | 
jam zofłałnalłęmpca iego, po wiekízey [1 
części, wfzyltkie mi fig po nim doftá- | 
ły zná- 


| o j2 

| ły znáki, y ozdoby, á to tym trefun? 
kiem, že będac wfamym obozie, Z. 
pietwízym moim żołnierzem, tuż zá 


A Wezerem fpielzac, przypadkiem przy- 


biegł ieden z iego pokoiowych y po» 
kazał Namioty Wezyrfkie, ták ob. 
fzerne iák cała Warízawá, rám záfta- 
łem wfzy(lkie znaki Wezyrfkie, ktore 
nád nim aoíza, Choragiew Mácho- 
metá, ktora mu dal Cefarz ná woyne, 
tę daiá dzilicyfzego pofylam do Rzy» 
mu Oyco Świętemu przez JMCi X. 
Denhoffa Opatá Mogilfkiego. Ná. 
mioty Wezyrfkie dolláty mi fig, y tye 
fiacámi pálánteryi drogich, lubo fie 
iefzcze fitá rzeczy nie widziało. Nie- 
male porownánia do Chocimfkiey , 
, | faydikow z kleynotámi, y (zábel [zcze« 
| rozłotych niemáto, (amego złota dvá- 
| dziesciá fepetow, procz (rebrney mo» 
nety. Mam ykoniá Wezyrlkiego z 
| bogátym fiadzeniem, y famego mo: 

N cno 


Z o SE 


cno doganiano, ále ná raczym koniu 


ulzedł, Kichaiá iego, álbo pierwlzego | 


po nim zábito, y wielu Tureckich Pá- 
now. Po obozie woylká nálze nie 
mało fzábel, rynfztunkow, y innych 
ozdob nábráli, noc ná o(látek prze- 
fzkodziła, uchodzacy okrutnie fię 
bronia, famych Janczarow w famych 
okopach wycięto czterdzieści tyfięcy , 


w ktorych taka była hárdosó, že kie- | 
dy fię iedni znami bili w polu, drudzy | 
fzrurmowáli do Miáflá, iákož mieli | 
czym poczać. Ja famych Turkow| 
do boiu, oprocz Tátárow ráchuie nay- | 
mniey trzykroć flo. tyfiecy, á drudzy| 


richuia famych Namiotow trzykroć 
flo tyfięcy, y biora naymniey propor- 
cyia trzech álbo czterech Turkow do 
iednego Natmiotu , coby wynofiło 


nieftychána liczbę, Ja tylko iednák| 


richuię Namiotow flotyliecy. Już 
dwie nocy y dzień rozbieraia Oboz 4 
Z, miá- 


k 
[z 


kt 
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2 miáflà kto chce, to rozbiera Paz 
fpolftwś do tozrzucánia okopow zay- 
waia, ale rozumiem że beda mieli ty- 
dzień co do roboty z Natmiotami y 
okopami. Ludzi niewinnych Au(lry- 
śckich, ofobliwie białygłow fifá wu- 
cieczce porzucili, wielu pobili, ktorych 
pobitych wielu wfzędzie, y ránionych 
bárdzo, pełno. Widziałem wczoray 
chłopczyka pięknego wetrzech le. 
ciech, ktoremu ktoś y gębę y głowę 
przeciął. Ale to trefna, miał Wezyr 
ftrafia żywego, ktorego żeby fie był 
niedoftał do rak náfzych, ściąć kazał. 
Co zás zá delicye miat przy fwoim 
Namiocie, nie wymowna, ogrod, tá. 
Źnie, fontanny, kroliki, koty, Papugi, 
ktore papugi že lecieć umiáty, rak ná- 
fzych ufzły. Dziś byłem w mieście, 
ktoteby było nie mogło nád pięć dni 
wytrzymść obleżenia, oko ludzkie tá- 
kich rzeczy niewidziáfo, co tám mie 


N2 


ny porobiły z Belluardow wielkich 
podmurowánych y wyłokich, ták ie 
poruinováli, že więcey wytrzymać 
niemogły. Pałac Celarfki od -kul,. 
- bombow, granatow, zepfowány. — 

Woyfko wfzytkie przyznawáto 
po P. BOGU, nam te wygrána bátália. 
Nim nieprzyiaciel poczał uchodzić y | 
dat fig przetomáč, przyfzto mnie fię 
z Wezyrem mocno 4damác, ktory | 
wízyllkie woyfko ná moie práve | 
fkrzydło zemknał, ták že juž (rzodek | 
ślbo corpus, y lewe fkrzydło nie miá- 
ło co czynić, ydla tego fic pofiłki 
Niemieckie do mnie obracały, przy- | 
biegli ná-pomoc Xiažetá do mnie, iá- 
ko to Elektor Báwárfki, Sáfki, Wal- 
dek yinni, ścifkaiac mnie y cátuiac | 
po Bźtślir Generałowie ręce, "Oflicye- 
rowie nogi, dopiero 'wfzyftkie Regi- | 
menty, káwálerye, Infanterye wołaiac: | 
ách Unzer Brawer König 8xc. flucháli 

mnie 
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mnie ták, iak ná(i nigdy nie moga” 
Był ráno Xiażę Łotóryńlkie u mnie’ 
bo fię wezorá znim widzieć nie przy- 
fzło, dla odległości lewego fkrzydła, 
ktoremu przydałem Márízatká Ko- 
ronnego z dziefiaciu Choragwi Pol. 
fkich Ularfkich y Pancernych, toż 
Kommendant Wiedeńfki, Graff Sta- 
remberg, wlzyltko to mnie cátowáto, 
{wym Zbawca zwálo, byłem dzis we 
dwu Kosciolách, tám lud rece, nogi 
cátowáli, drudzy zaś fukien fie doty- 
kaiac, woláli, niech te rece ták wale- 
czne cáluiemy, rofkazatem Kommen- 
dántowi y Officyerom Cefarlkim, áby 
ludowi krzyczeć zakazáli, iednák nic 
niepomogło, woláli, vivat Rex fal- 
vator nofter C9c. Potym iadlem o- 


|. biad u Kommendántá Generała Stå- 


rembergá, wyiachalem z miaflá do O- 

bozu, á poľpolítwo tłumem ręce do 

gory wznolzac, odprowadzálo mie aż 
N3 zá bra: 
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za bramę, Xiažetá zás do mnie iáchá: 


li. Ceľarz JMC: ofobie dał znác, że 


ielt nie dáleko, lecz ia fpiefze konác 
Nieprzyiacielá, 4 zá tym mi nieprzyi- 
dzie widzieć (ie z Cefarzem [MCia, 


Ktorzy žás z Panow Pollkich pogineli 


w tey potrzebie, tu dla żałości Fámi- 
li ich nie kładę. Z woyfká Cefar= 
fkiego zabity wielki yódważny káwá- 
ler Xiaže de Kroy 4 Brát iego poflrze- 
lony, y kilkanaście innych znáczoych 
Káwálerow poległo. X: Aviani; Se:. 
ktory (ie mnie nie mogł nácátovác, 
powiada, że widział gołębicę biáta, 
lataiaca pod czas Bátálii nád Woyfka- 
mi nálzemi Chrześciańlkiemi, co yz 


famego Wiednia ludzie twierdzili. My 


dziś zá Nieprzyiacielem rufzamy fię , 


do Węgier, Elektorowie IchMC: od- 
ftapić mię niechca. To takie nád nás 
mi Pan BOG błogofławieńftwo fwoie 
pokazał , z4 co mu závíze niechay 
będzię 


trz 


fie 


będzie część. y chwała wiekuifa. 
Kiedy iuż widział Wezyr, że wy- 
trzymść niemogł, zawołał Synow do 
| fiebie, płakał iáko dziecię, po tym 
rzekł do Haná, Ty mnie rátuy, ieżeli 
možeíz, odpowiedział Han ! My zna- 
my Krolá, niedamy mu rády, fami o 
fobie myśleć mufiemy; ábysmy fie rá- 
rowác mogli. 
Upały fłoneczne tak wielkie mie» 
wamy, że prawie tylko žyicmy pi- 
ciem. Teraz iefżcze znaleziona wiel- 
ka moć prochow. W tym momencie 
daiz znác, że kilkanaście Dział ofła- 
tnich porzucił w polu. Już tedy wfia- 
damy ná koń, fpiefzac ku Wegierfkiey 
fronie zá Nieprzyiacielem. Elekto- 
| rowie: Sáfki, y Báwátlki dáli mi ffo- 


„| wo, yna kray $wiátá iść zemną, y 


müfiemy iść dwie mile fpiefzno, dla 

frogich fetorow, od gellych trupow > 

iáko tež koni, mulow y wielbtadow. 
N4 Do 


S 
Do Krolá Francutkiego pilałem, | 
eznaymuiąc mu iáko Chrzliani(fimo © 
tey potrzebie wygráney, y wybáwie- 
niu Chrzesciáň(twá, także y do Krola 
Hifzpóńlkiego. Jako Syn náfz fercá 
nieüflrázonego, y umyfłu nád fpo- 
dziewánie dobrego, nigdy mię nieod- 
flapil; zdrow w tákich pracach y faty- 
gách y co moment grzecznieylzy. Z. 
Elektorem Báwárfkim ( ktory ultáwi | 
cznie u nas bywa y wezora ze mna u 
Kommendantá był ná obiedzie ) iako | 
Brit z Bratem zdobyczą fwoia z nim 
fie dzieli. Ollátnie Xiaže Haflenkalfel- 
skie ( ktorego tylko w Bátálii niedo- | 
flawáto ) iuż też przybył. Syn náfz 
Alexander ma (ie z czego cielzyć, y 
Pánu BOGU dziękowść, bo Jego U- | 
farska choragiew złamała Wezyrá, w 
 pierwízym ogniu była y fławę nay- 
wiekíza odnioffá. 
Monfieur le Comte Malignizdrow, 


qvo 

nie odítapit mnie, Elektorowi Báwár- 
skiemu darowałem trzy konie moie, 
y choragiew Bázy Egrpskiego, y lześć 


| dział bardzo pięknych, dam mu iefz- 


| 


| 


ptembris 1493. 


| cze piękne kleynoty, žeby pofłał, zdo- 


byczy (woiey Madam Delfinie fioftrze, 


- | áfynowi Krolá Francuskiego Chora: 


gwi Nieprzyiacielskich | náznofzono 
gwałt, y Bończukow &c. Owozgo- . 
lá zginał Nieprzyiaciel ze wízyflkim, 
y tylko z refztà Woyská ucieka. Nie- 


| chayže fie wízyfcy w Pollzcze cielza, 


4 podziękuia.że Pogśhltwu niepozwo- 


lit nas pytać: gdzie iet wáfz BOG? 


| Już przy dokończeniu liftu, przybiega 


z moich podiazdow Towśrzylz , do- - 
noízac, že ná(i w pogoni ośm tyfięcy 
Turkow ná placu położyli. 
JOANNES HL. REX 
Datum w Namiocie Wielkiego We- 
zyrá z Obozu pod Wiedniem 13. Se- 


Jeden 
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Jeden zás z przytomnych Xiażat, 
jako wiádomo z drukowánego lillu w 
Niemieckim ięzyku, pifzac do fwoich, 
wfpomina ten lift y przydaie naltepu- 
lace zdanie. 

Opifat Krol JMC: Bátália te, śle 
Krolewfka fkromnosć zákrylá wielkie 
dzieła fwoie, niewpominam innych, 
tylko że przez cała bátália nie zfiada- 
jac z koniá, nie tylko Wodzem był 
woyfku náfzemu, śle Xiażęciem, żoł- 
nierzem prawie proflym,; y ná naynie- 
befpiecznieyfzych znaydował [ie miey. 
fcách, fam nacierał, áták po długiey 
utarczce, piafzczyfla ziemie zá máte- 
rac, niebo miał zá kołdrę. 

Graff zaś Taff pifzac do Márk wi- 
fa de Grana o Krolu JMCi: to pifze 
de data 12. Wrześniś o pułnocy: Pi- 
fałem przed tym wáfzey godności, że 
JMC: Krol Polki, nayokazálíza z cá- 
ley Políki iefł ofobá, teraz fie poprá- 


wules 
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wuie, mowiac: že mało Monárchow 
ná świecie, ktorzyby ná taka fławę y 
Imię dobre zarobili. Szczegulne o- 


. | koliczności opufzczam , bo wiem że 


JMC. Pan Kápitan Prendhom Wá- 
fzey godności ie opiluie, | 
Inny záš Niemiec daie Polakom 
tę pochwałę, pilzac do (wego przyia- 
cielá: wymowić nie mogę iák odwa- 
znie fie Polacy z Nieprzyiacielem bi. 
li, iák natarczywie nóltapili. Jeżeli fie 
godzi porownanie czynić mowię , że 
ie bili iśk Lámpárci z Tygryfami. 
Oyciec zaś Święty w Rzymie o- 
debrawizy 7. Października Chorągiew 
òd JMCi X. Denhoffa, Opárá Mogil: 
- | fkiego odpifuiac Krolowi JMCi táko- 
| wy dał tytuł, Sereniffimo JOAN: 


. | NI III Regi Połoniarum , Protethri 


Fidei uhristianć Filio Noftro, ETc. 


. | To iet: Nayiásnieyfzemu JANOWI 
. | UL Krolowi Polfkiemu Obrońcy Wiś» 


ry 
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ry Chrzesciáálkiey Synowi Náfzemuv | gi 
1 amże Pánegiryk dano, nállepuiacy. 


PANEGYRICUS 

JOANNI HL Poma Regi mvi 
Giffimo, ob Viennam ab obfidione Tur- 

© carum Liberatam, Panegyricus Ro | 


ma babituts.ab Antonio Malegonellie, | 
nunc de Amadoris in edibus Eminen- | 5 


tifimi Principis CAROEI, Cardi- | 


nalis, Barberint; Regni Polonia apud. | ki 
Sanlam Sedem Protećłoris, Floren- | m: 


tig. 


Serenifimo Principi 


Francifco Marie Mediceo, Antonius | di 


Amadorus, oim de Malegonellis. 
[raris Sereniffime Princeps; me 
M pullias note hominem, curas 
Tuas, & altiffimarum rerum 
fludia, interpellare : quid fi videris has; 


quas offero; Invictiffimi Regis Polo- 
nia 


SK ong 
| niz laudes, tam malč comptas, & ru- 
di ftyló fignatas? diu fateor, & ipfe du- 
| -bius pependi,an accedetem? Animum 
| dabat magnitudo argumenti, in quo 
locum ingenii occupat, ipfa materies ; 
.| led meam omnem verecundiam grata 
| mens vicit. Iniqué nimis agerem, nifi 
| tibi hác unà; quà pollum, vià, innu- 
mera erga me, Patrui Tui:Cardinalis 
Leopoldi beneficia teflarer, cujus Cæ: - 
kcilis anima, quàm-diu in Tetra fuit, 
| me ad Principem hanc mundi Urbem 
| amandatum, Regia aluit munificentiâ, 
& amore plis, quàm paternó. Urti- 
| nam [pes:fapientiffimi Principis de flu- 
dis meis non eluferim. Quid Tui 
aneids- doloris-vulnera refcindo ? Hac 
veluti, ut aúdacia: caufam, agerem, & 
ut (cires, hoc qualecund; tenuitatis 
| mez fpecimen , hzreditario quodam 
| Júre, Tuum fuiffe; antequam tradere. 
| Panegyricus Antonia de. Amadoris 
Malegonellis. Bel- 


ma wm 
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Bellum evafimus Príriceps Emi. 
nenti(lime, quó, irá, numeró, immani- 
tate hoflium atrocius? nec noflra un- 
quam vidit, nec Patrum faperior ætas 
expavit. Et fanč non magis aliàs ia 
ambiguo Fortuna Virtutis; ftetére' 
Vires, cüm in contraria laborantibus 
fub una denuó Viennenfium Arte, to: 
tiüs humani generis libertas aut fervie 
tium. agitaretur. 

Duo nempe validiffima Orbis Ter- 
rarum Imperia, ferró nuper, odiisque 
exitialibus in mutuam adeó perniciem 
exarstre, ut fi rerum momenta expene 
dantur, propior periculo fuerit pars il- 
la, que vicit, & veluti [zevá triftiffimse | 
captivitatis caligine demer(is , everfo | 
ftatim carcere, inopina falus effulferit. 
Vindices libertatis noftre ruinas, re- | 
Ípectamus attoniti, & fu(lentante ca» | 
tenas animó fecuritati.noflrze vix cres 
dimus. | Hixret adhuc menti, funefla 

facies 
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facies publici metüs & per anxias no- 
ccs, dirosd; lomnos, milere perlvafi- 
onis errore torquemur. 

Obverfatur animo Aufłriaca Ur: 
bium Regina, innumeris circumvalla- 
ta undique & impetita Gentibús.guas 
oriens Barbarus, non tam exullá fide- 
ribüs plaga, aut, ab ultima folis averfi 
luce, fed ab ipfo. rerum natura defe- 
cu, in excidium Europe armavit. 
Nunquam (ub una Ditione, aura fub 
una, tot populi & tam diflimiles ha» 
bitu, linguá, moribüs, convenére, im- 
manitate truces, alpectu terribiles, & 
quibus przter hominem, nihil moris 
humani, Barbaros crederes. Hinc fe. 
ralis tubarum clangor, flrepentia Ara, 
calltorum fremitus, morientium vo- 
ces, inde fuburbia diruta, incenfe vil. 
læ, temerata Templa, & qua vifus agi 
potefl cuncta furiali igne relúcentia s 
Adde catenata Civium agmina. fæ- 


i ry 
aatas 


datas ludibrió mortes, raptas ad flu- 
prum Virgines, ereptos Parentum finu 
pueros, adultos contra Patriam viribüs 
& ferró non [uô, reverfuros. 

Auget metum ira Numinis, pro» 
dipiolz imbrium tempeftates, princi» 
palium Afrorum inita Societate Vie 
res, & ad mutanda fata; Regnorum, 
crinirz fiderum famme. : 

Adeó vivax efl calamitatum me» 
moria, Rex Invictiffime, ut in bac be. 
atiffimorum temporum luce. | Ted; 
coram; audemus ca mala repetere,qua 
Tu Czlefti pietate & Divina prope» 
modum virtute depuliíti. Sed nil ti. 
bi accomodatius ad gloriam, quàm 
trillium commemoratione; Tua in nos 
merita récenfere.quibus in tantúm hu- 
manam fupra fortem emines, ut pa- 
ùm grati videremut, fi ncs cladium 
noflrarum peniteret. | Anguflé nimis 
potentiam Tuam metitur, qui non & 

impof- 
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i | impoffibilia de Te credit. Tunc libe? 
u | ri, tunc falvi fuimus, cùm primüm 
s | ruenti Imperio, federatam victoriis 

| manum devõvifti. Tam velox eft pi- 

| etas Tua, Rex Invictiffime, ut quo- 
| | cung; exorta bella convertis, ludó 
| quôdam utaris, & futuri laboris tyros 
| cinió, non ocyüs fylvas, montesd; ve- 
| natu lu(lraveris, Arctoa flumina, fari» 
| asf; torrentüm , natatu tranfegeris. 
| Quod nuper adeó comprobálli, cùm 
| velociffimi fideris more, longinqua 
| itinerüm emenfus, laboranti Auflriz 
ftatim occurreres , ut Cælefti quodam 
intintu, properantia Chriflianorum 
Vota praveni (les, 

Parüm fuerat Mapnanimitati 
Tuż, promiffi fidem impleviffe, nifi & 
fuperáffes, nam altiffima Indolis Filiń, 
& quem virtutibus Tuis parem ha: 
| bes, velut Te alterum, Tibi junxitli,ut 
| Barbariem innumeram, & quantüm 
Q (cele. 
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fceleris longa molitione Faderata re: 
bellio congefferat, gemino terrore Ma- 
jeftatis, everteres. : 

Superbiebat famulofa & vana 
Gentilitas, quód in. Latiali quondam 
bello, duo in equis, Divina fpecie mi- 

lites, Romana in parte (teti(lent, eosds 
velut ia pretium victoriz, Aris & pul- 
vinaribus confecravit. Non hic mo: 
rabimur vetufłatis memorias; Antiquis 


nova praferemus, anné - Invićtflimi | 


Principes, Vos, mila Divinitüs Numi: 
na; piaculô Religionis, crediderim , 
cùm id & miraculó Victoriz compro- 
betis, & Czfaris in Deum merita te- 
ftantur: Quòd fi Rex Augulte, pri- 
(cis illis fuperftitionum feculis vixiffes, 


ned; Te fecuritati nofire, fuprema | 
mens referváffet, o! qua Religione vi- | 
vum adhuc, quantaque votorum pun- | 
cupatione coluiffet antiguitas? Tu De- | 
lubra Herculis, Martis ædes, mutato | 


Nomi- 


pe 


à 


i | 
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Nomine implevifles; Capitolii Templa; 
non ipfo Jove minor intráffes ormnitim 
denid> Gentilium, Deorum. invidia; 
generi humano confuluiffes , fed quid 
ego; incautus, modelliflimi Principis 
auribus Divina ingero; qui & huma- 
na deprecatur? Quz Civium (ludia, 
quam lońga Senatüs cum verecundia 
Tua contentio, ut Infigne Regium, 
alfumeres? quàm tardé victus, Pro- 
vinciaram lacrymis paruifti : magnum 
quidem hoc; fed cum aliis commune 
Principibus, illud eft peculiare Tibi, ac 
Tuum, quod fuperioribus Geculis glo» 
riam ademit, & magnitudine (ua, fi. 
dem pofteritatis impediet, credentne 
futuri extitiffe Principem? qui pofłha: 
bitis Regni curis, reclamantibüs Po. 
pulis, tenuente Pignorum charitate, 
relpexerit ad extera, & labentis Auflrie 
periculo, fortunas, vitam, liberos obje: 
ćlayerit! Non video guid pulchrius 
- Qa in té. 
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in terris fuerit, magisd; Caleflium. o: 
culis dignum, cam Tu difficillimz ex- 
peditionis aufpicia fnmpturus, ante A- 
ram Dei, interd; circumílantium. la- 
crymas, pofità Coroná, versôd: in lo- 
ricam paludamentó, Chrifti militem 
induetes: Nemo diadema tam glori- 
bsé, cùm accepit, quàm Tu cüm de- 
ponis, meruifti. Et miratur nemo; 
Dei manum his virtutibús provocatá 
triumphales tot Laureas, Regio capiti 
adjecifle; quibás liquet; Bellorum for- 
tunas, non tam affeclas Potétize, quàm 
adminiftras effe Pietatis. 
Meruerat Sandtiflima Virtus Cæ» 

aris; ut ad prefidium cadentis Imperii, 
armatz ruerent hyemes» pugnarent 
ftipendiaria fidera, (taret bellator dies, 
fed vifum eft Deo, Rex Invictiflime, 
Pietatem Tuam, tanta bellorum laude 
penfare, ut omnem Divinitatis often- 
tationem, Te. pugnantes nio 

nc li- 
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ne libertatem Europz, incolumitatem 
Religionis, ulli magis, quam. Tibi de- 
beremus, & Gloriam fervati Czlaris; 
né ipfum pené Czlum ambiret. 

Quare, non fine impulfu quodam 
Numinis, contigille quód invictarum 
Gentium altrix Germania, peregrina 
externaq; Regum Auxilia precibüs ex- 
civerit, eo potiffimüm tempore, quó 
fi unquam aliàs, tunc fané fortiffimo- 
rum Ducum gloriá & numeró efflo- 
ruit, inter quos, grande illud Viennen- 
fibus Prafidium, fortuna famaď: o- 
mnium oculis Ernz(lum expoľuit, qui 
Auflriaci Imperii, rerumd; caput, Ur- 
bem tanta virtute defendit, ut abeffe 
Cafarem, nec fenferint Cives; nec ho- 
fles. crediderint. 

Actum erat de validiffima Urbe; 
& Chriftianz | Libertatis Arce forti, 
quàmvis milite, firmiffimis mænibûs, 
& feroci propugnetur Danubió, pra» 
O? fenti 
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(enti tamen videbatur Fortune ceffu- 
ras nifi parem peticulo Virum, mens 
provida Czfaris oppofuiffet. 
Nunquam majoribüs Copiis, & 
ob(linató magis odió peracta gentium 
excidia; nam Barbari, Viennenfium 
Urbem, tam repentino incurfu freguč- 
tibus præfdiis circumlederant, ut fub» 
latis commerciis; ademptó effugiô, fi- 
nitime etiam Regiones, & flumina 
clauderentur. |. Juvabant fpem Vičto- 
rix, Rebellium Vires & nofire ma- 
mus: Immixta namq; Thracibus Pan- 
nonia, Civilia propemodúm arma 
flringebat: & figna, contra quæ flete- 
rat, fequebatur. | Quin etiam Infelix 
fuburbii Populus & catenati agrorum | 
cultores in Patriam armabantur invi- 
éti. ut novo Sacramenti (celere, fupra 
conjugum ac Parentum funera, pro 
fua fetvitute 'pugnarent, ipfamd; tri- 
fliffimz calamitatis perderent intiocé- 
tiam ?- 
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tiam?-Hofles itaq; partito exercitu 
ex(lructis aggeribus, admotis fimul 
undid; Machinis, tormentisd; portas , 
vallum, propugnaculadiurnis noctur- 
nisd, impulfibus guatiebant: productis 


inde obfidionibus, foffis, tela, faxa, i- 
gnes ac diffilientes in (lragem globos 


vi flamme jaculabantur, & fuccenfis 


ubid, cuniculis, Arcem terrere» ruina 


tentabant,  Adversüs hunc Belli im- 
petum, Erneftus, everfis jam munici- 
piis & longz pacis operibus, né ufui 
ho(libus forent, ita Viros, arma, mu. 
ros, aptaverat, ut oppugnantium vim, 
incredibili -virtute repelleret, & no- 
ftrum fanguinem hoftili clade penfaret. 

Tutabatur Arcem juventus dele- 
Gta, & ubi plurimúm: periculi often- 
debatur, ibi. pertinaciori animó arma, 


B pectora. obječtabat. | Imbellis etia 


fexus, & infirma ætas (upra vires cor- 
poris, animis affurgens, miniltrare pro- 
O4 pugna- 
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pugnatoribus tela, fovere faucios, ma- 
riu, voce, afpećłu certantes accendere. 
Jam tion fangvis, non vulnera, mora- 
bantur, quin oppugnanti, & apertis 
armis, & occultis dolis obviam irent, 
modô. hoftium cuniculos, tranfverfis 
excipiebant cuniculis, eluctatis modô 
prelidiis in adverfas flationes, & mu- 
nimenta erampentes, foffas, aggeres, 
opera, cxdibus, cumulabant; Incerti 
undique ictus, improvifa funera, ne- 
mo vulnere, nemo facinore, inglorius, 
& quos, vires fanguisd; defereret, č 
muris cadere in hoflem videbantur, 
& infigniori in Patriam fide, fuis etiam 
cadaveribus pugnarent. Erneflus. i- 
„ple, quò. crebriori impulfu, urgeban- 
tur mznia, hortator aderat; & per ob- 
vias Calo mortes, ac erumpentia ter- 
ris fulmina, huc illuc volitans, fucce- 
debat. feffis, laudabat firenuos; retine- 


bat 
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bat cedentes, pavidis denid; ae delpe». 
rantibus,Regem pollicebatur. 

Non minori extra Urbem laude, 
Lotharingius Dux, Victoriam hoflibus 
inquietabat. Vir, qui fupra generis 
claritudinem, & Avita decora coregius 
ipfe, & Pacis Bellid; gloria, tatum o- 
mnium Ducibus comparandus. Hie 
arma Czfaris, & aufpicia movens, Ar- 
rabonem flumen infederat, fed conan- 
tibus vadum Barbaris, & Pannonie 
auxiliis, mutata ftatim fide, fele vin- 
cehtibus, ne tunc nimis impares ho- 
ftium viribus, periculo fuas legiones 
obječtaret, neve Urbem à terzo defe- 
reret, pro currenti bello imparatam, 
tam celeri confilio & felici ratione Vi. 
ennam receperat copias, ut Victoris 
potis, quàm cedentis exercitüs (pe. 
ciem przbuerit, habito confeftim de- 
lectu, firmata; flore Armatorum Ar- 
ce, cum reliquo milite, tanquam folus 

„times 


10. 
timeretur, Danubii, ripas, omnemq; 
latè Auílriam, repentinis incurfibus, & 
auxiliari belló. deterrebat, obfidebat i- 
tinera;a ggrediebatur hofłes,occupabat 
pericula » intercipiebat commeatus » 
tanta denid; arte» manu, fama, præfens, 
ablens, ubid; pagnabat, ut attonita ve- 
vitate adverfariis pariter, ac fuis, glori- 
ofum de fe faceret erroré: cum iplum 
Barbari non unum putarent 82 crede- 
rent Germani, prilcos omnes Lotha- 
ringiz Domus Herośs in uno pofte- 
rorum pro Cæfare militáfle, Talem 
nempe fuiffe oportuiť, quem Bellicæ 
laudis przrogativa, & Commilitonis 
(ui glorá Rex Invictiffimus infignivit. 
Urts interea diuturno labore, & ! 
exagerats obfidionum malis opprel- 
fa, arrocorem in dies experiebatur 
vím hoflizm, jam rari propugnatores; 
fubruta menia, defperata auxilia, pol- 
luta omnia odore, fanie, contactu» led 
nil 


| 
| 
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nil æquè claulos fatigabat, quàm ar- 
tior annona, ctelcensq; omnium in- 


‘opia. Ad hzc dubie militum Vires, 


fufpecti Civium animi. Erant, qui 
turbidi, & minaci filentió, vanas fpes 
& inconfultam refillendi moram, Er- 
nefło Starembergio objeftarent lapfis 
ad extrema rebus, tantus erumpentis 


cuniculi, fimuld; ruentis muri fragor 


| acceffit; ut non tam expugnatos, fe fe 


credetent Cives, quàm funditüs ever- 


| fos: incertus undid:accurrentium;vo- 


citantium; ubid; luctus, ruing, funera; 


| & jam imago captz urbis. Nam ex 
| parte, quà flrata ruinis mania, Arcem 


nudaverant , jam vallum, & propu- 
gnacula tenentes, jura mundi expete- 
bant, fed quos vix Germania Bellatrix, 
vix fortunato Czfare fubmovilfet; fús 
gavillet,tugavit Dux unus,meruitque; 
fe gladium ftringente, victoriam. 


d | Nam inter ruinas; velut alterum pro 


Calas 
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Cefare munimentum , de media fuo- 


rum flrage emergens, armatum Ori- | 


entem intrepidus excipits ac undi; 
claufus Bello, igne, ferro, muralibus 
fragmentis fubeuntes obruit, fed; ip- 
fum refiflentibus minatur.  Repreffo 

arumper hoftium impetu, converfus 
ad fuos» Electi mecum | inquit: pet 
quorum pectora Europe libertas pos 
tatur, & digni, qui pauci opem mun- 
do feratis, cur tot veftra inter funera 
non pzniteat inultos vixifle. | Sternia 
te cuncta ferro, & czlorum hoftium 
aggeribus, obíeffz Patria ruinas pen- 
fate; nunquàm major certior; Bello- 
rum merces. Quód fi negatum ‘eft 
laudatore, ac tefle Czľare, fanguinem 
noftrum fundere, cadamus hofte lau- 
dante: Ipfi virtutem mirabuntur Bar- 
bari 8: invidebunt, Vicimus o milites! 
denfior jam in confpečtu oriens pul- 
vis, properantem Sarmatiz Regem c- 

i nunti- 
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| nuntiat, venit jam, quem pof! Deum 

vota noftra expetebant, quid; Urbis 

no(lre cladem, totius Afie funeribüs 
| expiabit. 
| Has rerum vices, hunc Belli fla. 
| tum, Rex Auflriam ingreffus invenit, 
| ubig;. primus fuit Urbis liberandz 
| gradus, ad privata delcendete: Nam, 
| né quid more faluti publice inijceret 

invidia, habitó: ftatim Federatorum 
| Principum concilió; arnotod; ad tem- 
| pus. fplendore Fortune, Commilito- 
| nem fe prebuit, oflenditq; absó; Patro- 
| cinio Majeltatis polle Imperia defen- 
| dere, qua fola: virtute meruerat; itads 
| & in certamine modellie Victor, au- 
| étusá; Germanorum copils per invi- 
| 08; intactosd; tramites, occupatis re» 
| pente Viennenfium collibás, in fubje- 
| Atos hoftes,- velut č Celo, improvifa 
| majefłatis fulmina intorfit. 

Ur primüm, Chrifliana luce ful- 
sere 
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sere figna, redit opugnatis animus", 
nec minori fortitudine: redintegrata 


e(t propugnatio, quàm fi invictiffima > 


univerľe Germanie virtus, folis Vien- 


nenfium muris includeretur, Virgines, > 


Pueri, Matrona, dignitatis & periculi 
oblitt, oftentare č mænibus gaudia, 


tendere ad Regem manus, Liberatos | 


rem Urbis, Chrifli militem, DEI An. 
gelum; compellare. Fuére, qui negle» 
ćto dolore vulnerum & medentium 


Imperió, hafta, Clypeod; innixi, retene | 
tarent Vallum, ut Rege faltem visô, | 


gloriofiüs exfpiratent. 
Divisis copiarum viribüs Rex ju- 


bet Germanos concurrere, non detré+ | 


Gavere pugnam Barbari, quorum are 
dorem ac primum Belli Impetum, 
fortiffimi Saxones excepére, qui ( tan- 
quàm pro modo virtutis gradus de- 
beretur ) prima in acie conflituti, illa- 
tis ultró, acceptisq; vulneribüs, in ves 
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flipio guisd: luo fama; fuperftites ce- 


| dere, haud indigni illius Imperó Prin- 


cipis, à quo gloriofiffimé ducebantur. 


| Multus '& hoc prelio Lotharingius 


fuit, qui dimilsó eguô, haftad; č no: 


| viffimis uni militam detračta, pedes 


ante fipna conftitit , & quacund; in 


| parte premi, ac laborare fenferac ordi- 
| nes, impigre aderat, voce, armis, exč. 


plô conípicuus fuis, hoftibus infignis. 
Sed ferociores aumeró Thraces, jam 


catervatim ac tota Belli mole, noftros > 


urgebant; cùm repente Erneftus in 
holtium laterum Partes erumpens,tan- 
tam edidit ftragem, ut opem, quam 


| imploravetat, crederes contulifłe, refti- 
| tuta acie, zqualisq; tabat pro partibus 
| invicta fortuna. Tum Kex magnó 


elatod; animó circumequitans fuos ; 


| Domitores inquit Afie, deftituta Bar- 
| baris fulmina, & votis exoptara dies, 


habetis hoftem, & numerum quem 
vinci 
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vinci deceat; non ignotas acies, no» 
vasis gentes credite; funt. quos me 
Duce» fugatos. fzpe. vičtosd: in ipfis 
nuper caftris obruiltis, à quibus innu- 
meras urbes, & immenla Provinciar(ü 
fpatia recuperaftis, Tyta, Boryfthenes, 
hic Danubius, quid aliud funt? quàm 
barbarice cladis, & glorie veítrz mos 
numenta! Inter tot egregia decora; 
non in ultimis laudum fuerit, vindi- 
calle Czlarem, oppofuiffe pectus pro 
Urbe Roma, qu& vos Czlefti confilio 
& lacri arii cenfu in fpem publice 
Libertatis armavit, ftringite ergo fer: 
tum, & in comuni orbis terrarum dia 
(crimine, generi humano, fata decer- 
nite, credite Commilitonem Deum, 


Credite Sanctiffimum femen Polonie, " 
figna Quirinali éczlo anteire: dein= . 


de Filium intdens, fi domeftica deef. 

fent exempla, illud tibi potiffimum ; 

Bavarii Principis affumerem qui pari 
tecum 
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tecum annorum flore, velut flipendiis | 
in ordinem emeritis, ferocem adhuc . 
matutamd; Imperii Indolem fpirat, & 
curíam atatis, famamá; futuri Ducis, 
fe(linatione virtutum prevertit: Sed 
cùm nollra quicunque fint, trabeas ; 
fume Patris animum, qui defłinatus 
efl, extrema. cuncta. Bellorum malle, 
quam Europam intueri, Chriftiano 
Diademate , facro; paludamento nu- 
datam, triumphos fpectaculum feris 
quid fi hac acie moriendum eft, mos 


| siamur, fed non inulto Czfare, fentiat 


Afia, quàm magni cadamus, & fune: 


"ti noflro tremens indoleat. 


Nihil ultra cunátandum ratus; 
concitató equó, cum omni turmarum 
robore, in hoftem incurrit, & velue 


| immixtum eque(lri procellæ fulmen, 
| ob(lantia quzd rapuit fecum, obftrins 


xitd; ac inter denfiora pugnans agmie 
na, non diu latuit; nam laxatis repens. 
E tol 
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- ge ordinibós; exhaufta interno milite 
acies. hoftium, grande & atrox [pe- 
Eaculum aperu't, arma paffim & fpo- 
lia, laceri artus; fubftrara equis recto- 
rum corpora, alfurgentes © (trage me- 
dia, cruenti & nudato in reliquum 
fanguinem pedtores totam mortem 
deprecantes; dum ille przlió victor 
pet Czfarum acervos, & palpitantia 
cadavera, fugientium terga anheluš 
incurrit, ac omnem latè campum, fer- 
rô, pulvere, terrore, mifcuit; Deinde, 
nt quid magnum fibi deeffet ad glo- 
riam, fe quod; Victorem fuperavit , 
nam obtruncató figniferó, pratori, ra- 
ptum vexillum proximiori tradens, | 
Fatale, inquit; Byzantii Palladium» 
Romam defer: ibi figna triumphi ef. 
fulgeant, unde Vičtoria noftra pro. | 
fluxit. 

Terrore latiùs dato , Dux ipfe 
Barbarus equi- pernicitate fretus clas 

dem 
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dem luam, & ltratam rem Afiz, A ter 
go relpećtans, turpi fe fuge commifit, 
Victoriam Czfaris & Sarmaciz, glo- 
rix titulos, per infida Orientis regna 
vivó monltraturus triumphó. 

At Rex, profperis inllandum ra: 
tus eyentibus, direptisý: caflris, per 
deferta, & avia fugientes, [parfosd: per 
caftella barbaros, opprimit, &. expu- 
gnatis prefidiis, receptis: urbibus, ture 
batis rebellium federibus, Pannoniam 
omnem, aut armis occupat, aut metti 
idg: tam mira bellorum felicitate, ut 
né totam fetró ignids victoriam de- 
beret, magna hoftium parte, vorticje 
bus baulta, ipfi etiam gloriaturi fint 
amnes, Regió meruille ftipendio. Au: 
fa tamen cíl aliquid circa Regem for- 
tuna, fed velut de induflria timoris il- 
lum noftri ac periculi moneret: Non 
ego ipfum, Clementiffime Princeps, 
qui curiofus in arcana Regum, inquis 
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tam; Hic que cum populo didici, 
que ab amore publico profecta funt, 
audi. Forti nimis animô, dilcrimina 
præliorum aggrederis: impavidè nimis 
den(ilTima hoilium agmina irrumpens, 
quid iniquiora Tibi reliaguis, & u- 
nus omnia Tibi affumis? latis gran- 
de momentum Vidł>rie, fi tradas au- 
fpicia Ducibus, & formidatum No- 
men Tuum.  Nonné Krymenfium 
Exercitus Te nuper abfente, fub Du- 
cibus Tuis ad internecionem hauflum 
nobis fanguinem refudére, 8 direpta 
" Auftrie (polia, Ar&toa Charybdis evo- 
muit. Tu exercituum anima, popu- 
lorum vita, (alus Europe, noli omniń 
periculó fortis effe. Anné Divina Vir- 
tus Tibi aliqua. przelens alfilit? Am 
habes cum Deo commune confilium ? 
pon-enim eft hominis, bellis, trium- 
phis, imperare, certaminum cafibus , 
& fecura majellate in(ultare periculis, - 


Quódfi 


| 
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Quódfi unieuid:, nalcentium Tatela: 
ria Numina mens fuprema diflribuit, 
crediderim Tibi rebellium. flellarüm 
Domitorem Angelum contipiffe, ve- 
luti ad hoc nato, ut fuperbum illud , 
terrarum fidus ab oriente develletes, 
Finiam hoc omine, & cùm neceflaria 
de Te mihi, ac propemodüm innume- 
ra, damnó voluntatis omittenda fint, 
arctato, etiam orationis limite, non à 
Te procul divertam ad Deum. 

Te, qui ab altiori fiderum luces 
terrena. relpicis & moderaris, quique, 
ut fevienti Barbarorum armis fæculo, 
Chriflianum Regem opponeres; Prins 
cipem hunc tantis nature ornamens 
tis, precfidiisý:, cumu'áfti, quanta non 
conditio mortalis, aut recepit unquá , 
aut vidit. Te inquam, publica gene- 
ris humani voce obteflor, atque pre- 
cor, lerva munus Tuum, cuflodi grå- 


| de terris depofitum, eid: ad futuram 
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fubaćti Orientis gloriam, Palma unis | D 
veríe Pacis accedat. | 


Sereniffimo Poloniarum Regi 


JOANNI Ill. 


Coloffus Rome erectus 
Cum hac lafcriptione Anno 1683, u 
JSOANNI.IH. 
Elettione  Pobnico,  Łithwanico; 
Pruffico C9'c. Fe. | 
Liberatione Auftriaco, Pannonico, — | in 
Profligatione Othomanico, Traćtco y 
Scytbico » | in 
Pietate, Catholico, zeló Apoftolico, 
inter Duces Bellicofiffimo , 
inter Reges Japientiffimo, inter Impe- | m 
rażores Auguftffimo 
cui gloria militaris Regnum peperit: | je 
clementia flabilivit, meritum perénavvit 
Qui raró pietatis, C conflautia exemplo 
| propria deferens. 


Docu: 


W( o JB 
Docuit quo patlo [acra faderis jura itis. 
cantur, cuftodiantur, compleantur, 
Ortomanicam | Lunams, fulgenti(fimo 
Crucis Vezillo eternam eclypfun 
minit antem. 
adeô pro|pere feliciter è Chriflianorum 
finibus eliminavit , 
ut unum, idemá illi fucrit "vemi[fe , 
idi viiciJed, 
Inter innumeros igitur Chrifliani 
orbis plaujus s 
inter vindicate Religionis, €9' Imperii 


| laetitiam. 


inter čruentate lune externa deliquia - 
agnofcant prafentes, 
credant |. Pofleri , 
non tantum cnafcenti Evangelo, quo 
(008 promułgaretur > 
| jed (5 adulto, nè profligaretur, utrobią - 
ò Deo miffum fuiffe bommem , 
cui nomen erat JOANNES. 
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Opilanie Portretutám- 
že w Rzymie ná cześć y pamią- 


tke JANA III. Kroľá Polfkiego 
Roku 1683. 


Dmálowáno: w bramie tryum- 

" falney maniera flározytnych 
Rzymian, sák kotonováli Lau- 

tami, y ia[zemi znákámi zwyciężcow, 
W śrzodku tey bramy, pokázuie fig 


fztuká Málárfká y Rymotworfka, kto- 
te z (oba zmowiwízy (ie ná pochwałę 
nie zwyciężonego Monárchy Pollkie- 
go JANA UI. Xięgę wielkich czynow, 
y meltwá zapiłuiac, wieczności Málár- 
' dka fztukź odrylowátá, ná iedney kára 
cie chwalebne maieftatu J. K. Mości 
pod Chocimem, Widniem,Strygonem 
zvycieliwo z Turkow; Rymotworfka 
zá$ zlozyli wierz, zálecaiac wieczno- 
ści Imię wielkiego Krolá, áby przez 
wic- 
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wieczność cita w ludzkich nieoba- 


mierały tak wielkie dziełź pámieciách. 
Aże im nietayno, iz požerafacy czas 
rzeczy lákomym zembem, naychwale- 
bnieyfze ktoreżkolwiek zafługi trawi» 
dla tego wieczność depce czas, y przy- 
mufza go do przyfięgi, ztym obli- 
giem, śby fię nie ważył, żadriym po- 
zorém takich zácierác zwyciellw; zá 
ktore Pánà ní(zemu cále obowiazáne 
Chrześciśńfłwo : dla czego Kardynał 
ae Efire w Konfyltorzu Kardynałów 
przy Oycu S. dał Pánu nálzemu po- 
chwałę, Affertor Chriftianitazis, Fla- 
Sellum Turcarum. to iefl: Wybáwiciel 


| Chrzesciáfüflwá,Poeromiciel Turkow. 


Z drugiey (trony okázuie fie broń R y- 


cerlka w pomienioncy bramie tryum- 


| falney, ktora waleczna Nayiśśniey- 


fzego Páná ręki, złamśłź (ity nieprzy- 

iacioł, Turecka usmierzyla potepe,dzi- 

wnym potomnym wiekom przyktá. 
dem, 
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dem; ktora przez wieki zdálá fie 
wízy(tkim Narodom nieprzełamana. 
Przy orežách Rycerlkich, ftoi w ogniu 
Fenix, oznáczenie wieczności, ktory 
żywemi farbami wymálowány ielł, iá- 
ko widział Rzym zá pánowánia Ty- 
beryufzá, co wfpomina Báronius, zná. 
czy ten Fenix wieczyście maiaca trwać 
chwałę Nayiśśnieylzego Paná nálzepo, 
ni gorze zaś rodowita Domu Tarcza 
Krolá JANA II. zdrugiey flrony 
Polfkich Maieflatow Infigne Orzeł 
biały; w pośrzodku ná gorze, fława 
niefie Portret Krolá JANA III. oka- 
zniac wiekom przezacne Monárchy 
náfzego zafługi, ktory pod Chocimé , 
Wiedniem, Strýgoném, Otomiófka 
potęgę mężnie złamał,  Pańltwo 
Rzymikie y Kroleflwo Węgierfkie o- 
fwobodził , y tym famym utrzymał 
zachodni Kościoł, y wlchodnie Ture- 
ckie poniżył Pańltwa» to iet tego , 

Por- 
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Portretu wynalazek ná koprowey blá- 
fze. 


Z tey okázyi opifač [ie ty mogą 
Olrázy ktore w Zożkwi w do- 
brach Dziedzicznych, w Ko- 

ściele zmayduią fie. 
| om Obraz wyražaiacy Bátália Mo- 
| fkiewfka z Polakami, gdzie Polacy 
| zwycięzcy wygtśli, y fiedm lat ná lto» 
| licy Mofkiewfkiey rzadzili fie, z tym 
napiłfem. Dextera domini fecit virtu- 
tem. Práwicá Páná moc uczyniłá lub 
| męftwo. | 
2. Obraz wyražaiacy wygrána 
Chocimíka z Turkámi, zá pánowánia 
Krolá Michátá. Butáwie będacey pizy 
Krolu JANIE III. ten przydano nap: 
Dextera Domini percufjit Inimicum. 
Prawica Páná porázilá nieprzyiacielś. 
3. Obraz wyrazaiacy Bárália Wie- 
deńika 
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deńfka z Turkami, z tym napifem: 
Ne quando dicant Gentes, ubi eft 
DEUS corum? Aby kiedy nie mo- 
'wily Narody gdzie ieft BOG ich? 
4. Obraz wytazaiacy Bátália Stry- 
obíka z Turkami, z tym napilem : 
Flavit Spiritus Tuus, C9. fubmerfi [unt 
uafi plumbum, in aquis webementibus. 
_"Tchnał Duch twoy, y potopieni fa iâ- 
ko olow> w wodźch potężnych. 
Numifma Aureum. 
JOANNI HI. Sobiefki, Patrie 
fcutum natale erelium 
Magno Regi, C9 Militie Magiflro, 
ob Faderis rupti , 
Quod Pater ad Chocimum fecerat, 
Vinditlam ibidem de hofte [emptam 
Exerčitúm ad internetionem ea[um. 
Gaftra capta, © [polia atla, 
Valachiam, Moldaviamý, in 
Provinciam vedatlas » 
Fines 
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Fines Reipublice ad Danubium prolatos, | 
Infert memoria eterna. A 
"Ta ieft Metal złoty, ná ktorym pos 
| chwały wyrażające zwycięlłwa JA- 
. | NA III. 


| "Copia Literarum Chriftinze 
| Regine “Sveciæ. 
| Viennam, Eidem (criptarum Anno 1694. 


| Agnum & rarum fpečtaculum 
| dedit in univerfum mundum 

Majellas | Vellta, memorabili 
illa & gloriofa die» qué Vienne fuc- 
curfum tulit. Pro hoc tantum debet 
Veftre Majeflati Sancta fedes, 8 u- 
| niveríus orbis, ut cujuslibet Chriftiani 
| fit obligatio, applaudere glorie fuz. 
| Felici illo die, monflravit fe Majeflas 
| Ve(lra, non tantüm- Coroná Poloniz 


(cui DEUS cam prafecit ) dignam, 
fed meruit Imperium mundi, fi illud 
um 


go | 
uni tantüm Moňarche exlum deľľi. 
raflet Libenter epo vellem exprime- 
re Majelłati Veflræ mecs fuper id par- 
ticulares fenfus, & fum certa, quód 
clarè cognofcere pollet; neminem me- 
liús me, reddere Gloriz Juftitiam, & 
meritis fuis. Poffum dicere, & inde 
glorior, quód nemo meliüs, pretium 
victoriz hujus cognofcat, nemo valo- 
rem actionis tam infignis æflimet, ne- 
mo tam magna Victori à Majeftate 
Veftra de Monarchia Afi reportate 
aflimet conlequentias. Cùm ego 
plüs aliis cognoverim periculum no- 
llrum, plùs timuerim ruinam, & ex- 
terminium, quod nobis formidabilis 
illa potentia minata efl de qua voluit 
Deus triumphare, per medium heroi- 
cz fortitudinis Majetlatis Ve(trz , cui 
in polłerum omnes alii Reges, polt 
Deum debent confervaticnem Regno- 
rum Íuorum. Ego veró cum am- 


pliús 


jo 
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pliús Regna non poffidcam, profitecr 
obligationem confervationis me in- 
"dependentiz, quietis mee , quam fu- 
pra omnia Regna mundi zftimo | 1^- 
terim. tamen opus ell, ut conbicar 
gratitudinem meam erga tam ma- 
gnum Regem, uti ell Maj«flas Velira, 
ex eo, quód premar invidiá, qui mihi 
eò minüs tolerabilis, quò magis no- 
va ilta paffio. | Nemini viventi invi- 
debam unquam, (ola Majeflas Tua, 
fasta eft copus invidi»: mez ; velim 
tamen [ciat Majeflas Veľtra invidiam 
meam effe ejusmodi, quz excitat in 
cotde z(limationem & admirationem, 
Majeftati Veftre debitam. Non invi- 
deo Regnum, nec 1 hefauros & fpolia, 
que acquirere datum ell. à Deo, invi- 


| deo Majeflati Veflrz incommoditaté 


& pericula, invideo titulum Liberati- 

onis Chriftianitátis, nec non Gratiam, 

quód poffit dici dator vite & Liber- 
tatis, 
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tafís, amicorum «que ac inimicorum, 
uiriusd; enim vitam & Libertatem in 
tuto collocavit. Attamen invidia hxc 
tantüm gloriæ incrementum“ Maje- 
fati Vellrz contulit, ut multüm mihi 
deefle dixerim, fi illà-carerem. Quan- 
quàm fpero, certó me veniam & iae. 
dulgentiam à Majeftate: Veflra impe- 
traturam. Dominus DEUS, qui eft 
unicum meritum & premium aćtio= 
num Heroicarum, & gloriofarum, re- 
munerator Majelłatis Veltrz, in hoc 
mundo, confervet & profperam faciat 
Majelłatem Veltram pro gloria & ob- 
leguio Catholicz Ecclefiz, reddat il: 
lam femper triumphantem de omni. 
bus ejus Inimicis. , Interim non ingra» 
ži fint finceriflimi mei & affectuofiffi- 
mi fenfus cúm (im &c. 

A že ten lift pełen ieft radości z 
zvycieltwá JANA III. y przychylneys | 
tey Krolowy, ku niemu chęci, przeto.. 

fadzi- 
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| fadzilem iż przyjemna uczynię przys 
| fuge gdy go yw Oyczyflym iezyku 


| | #áciálkiego nie znaiacym Dimom 


zwfalzczá od Dámy ku ciekawości ` 


| €hwalebney podam. 


| Kopia Liftu od Nayiásnieyfzey 
| Kryfyny Krolowy Szwedzkie 


pifanego do Krolá JANA II. 
do Wiednia Roku 1684. 


lelki y rzadki widok okazał 
całemu światu Majeftat Wáfz 


pamięci y chwał godnego 


| dniá owego, ktorego przybył ná od- 


ficcz Wiedniowi. Z4 te fatige tyle 


| winna Majeftatowi wá(zemu Stolicá 


| Swięta, yświśt cály, iż wlzelkiego 


Chrześciśnin ten ieft obowiazek, aby 
zwycięzkiey chwale Jego okrzyki czy- 


| nili Szczęśliwy ow dzień dowodem 


left, iz Majeftat Wafzey K. M. nie tyl- 
uc v 


o IK 
ko Korony Pollkiey ( do ktorey BOG 
Wálza K. M. wezwał ) śle yrzadow 
świata całego godzien, gdyby ten ic- 
dnemu tylko BOG wyznaczył Mo- 
nar(ze. 

Rádábym ia chciała Majeftatowi 
Nálzemu olobne moie wyrazić chę- 
ci, yieltem pewna, iż jaśnie Wálzá 
K. M. poznałbyś iáko nikt dokładniey 
nádemnie nie oddałby fpráwiedliwey 
chwały zafługom Jego. Mowić mogę 
y z tym fię pochwalić, iż żaden procz 
mnie fzácunku zwycieltwá tego le- 
piey nie poznaie, żaden go lepicy (zá- 
cowác nie może, żaden przeniknąć 
dofkonśley tych okaliczności, ktore - 
z tey chwaly wynikaia, ják ia przeni+ 
kam. Gdyż ia więcey nád innych 
przeyrzałam niebefpieczeńftwa nálze, 
bárdziey fig obawiátám ruiny y zgu- 
by, ktora ftrifzna owá potegá grozi- 
Já, nád ktora chciał BOG tryumfos 

wać 
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wać frzodkiem Rycerlkiey fiły Maje: 
ftatu Wifzego, ktoremu w przyfzłe 
czály, inni Krolowie po BOGU Kros 
jeltw fwoich záchowánie powinni.. Ja. 
zás gdym fie iuż dobrowolnie zKro- ` 
łeftwa wyzułi, winnam záchowánie 
moie obráney odemnie wolney od 
rzadow (wobody, albo pokoiu me- 
go, ktory ia więcey nád inne wízy- 
flkie fobie powazam Kroleftwá. | Je- 
dnákze, naležy, abym oswiadezytá 
wdzięczność moie ták. Wielkiemu 
Krolowi, iákiim iet Majeftat Walz, dla 


| tego, iż fie zazdrościa uwodzę, ktora 


mi tym mniey znośniey(za, im tá ná« 


| miętność w tym czálie nowfza. 


Zadnemu z zyiacych nie zayrza- 


| Tám nigdy, Sam Majcilat. Wáfz celem 


| fie Nat zayrzenia mego Wízákže ža. 


dam áby wiádomo byto Majeflatowi 
Wáfzemu, iz tá zazdrość, ieft owego 
rodzaiu ktory w zbudza w fercu (za- 


Q2 cunek, 
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<unck; w umyśle podziwienies Maje- 
fľatovi wáfzemu powinne: Nie za- 
zdrofzczę Kroleftwá, áni fkárbow y łu- 
pow ktorych BOG nabyć pozwolił, 
zazdrolzcze Majeftatovi Wálzemu 
niewygod, niebefpieczeńftw, zazdrolz- 


czę Tytułu obrońcy y Zbawcy Chrze- | 


šciáňltwá, tudziefz fzczęścia tego, že 
Wáfzá K. M. flufznie dawca życia y 
wolności, nazwany bydź możelz przy- 
iacioł rownie, y nieprzyiacioł ; obu- 
dwoch bowiem życie y wolność ob- 
wirowałeś. Atoli zazdrość tá tyle 
pomnaża Majeftatu Wáfzego chwałę, 
iż mowić mogę, wieleby mi ubyło» 
„gdybym tey w fobie wzbudzoney nie 
czuła. 

Luboć tey ia pewney nadziei ie- 
ftem, iż łitwe dla fiebie odpufzczenie 
u Majeflatu Wśfzego- uprofze. Pan 
y BOG náľz, ktory jet iedyna zaffupa 
y nagroda dzieł chwalebnie Rycer- 

fkich, 
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fkich, miech nagrodzi Majeftatovi 
Wálzemu, w tym Życiu niech zacho» 
wa w powodzeniu fzczęśliwym Maje- 
flat Walz ná chwałę y uffuge Koscio- 
łowi Kátolickiemu, niech z trymufem 
nad wízylkie Nieprzyiacioly wyniefie 
Tym czálem, fzczere te, y pełne przy» 
chylności chęci wdzięcznym umy» 
ftem W.K. M. przyimiefz, gdyż ie» 
ftem &c. 


Kryftyná, Krolowa Szwedzka 
Zofławfzy katoliczka Roku 1650. 


| przeniofła miefzkánie fwoie do Rzy: 


mu, tam nie miły czas żyła $wiato- 


| bliwie, 4 dopędzaiac iuż wieku (wego, 
| Tellimentem Fortune fwoię zápifa- 
| ła; Cefarzowi, Krolowi. Franculkie: 
| mu, y Regnantowi Prufkiemu, Zako» 


now, y Szpitałow nie zapomniała, w 
tymże Tellámencie poświęciła Matce 
Q3 Prze- 


go yp 
Przenayświętfzey Koronę y Berło, z 
"tym napifem. ; 


Hanc Tibi [acravit [bretam Christine 
Coronam , 
In Calo tribuas, ut meliore frui: 


Też mierfie tłumócza [te po Polfku. 
Tę wzgardzHà koronę Kryltyná dla 
ciebie; 
Aby mogłś zażywać lepfzey nád 
nię w Niebie. 

Taż Krolowa Krýltyná: profitá 
Oycá S. áby iik naylkromniey bytá 
pochowana bez naymnieyfzey okaza- 
łości, śls Ociee S. po Krolewfku wfpa- 
niale dał ia pochować, w Wárykanie 
S. Piotrá, gdzie tylko fami Papieze 
chowaia fie, y tylko dwiemá Pániom 
Przywiley ten dány, iedná była Me- 
tylda, ktora Kościołowi Kroleftwo 
dárowálá, 4 druga Kryfłynś Krolowa 
Szwedzka, famá fiebie oddała. U matu 
ła Roku 1689. praczywlzy lat 63. 
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Przeciwnie Wezyr Wielki, BAfz& 
Mufláfa po tey fromotney przegráncy 
© zlomániu woyfká fwego Tureckie. 
go» zabraniu choragwi Máchometá y 
złupieniu całego obozu oznaymił 
Michometowi IV. Soltánowi Wiel- 
kiemu, przyfjlaiac da niego Bálze - 
Budeńfkiego, ktory przeczytawlzy 
lift, ferdecznie naprzod płakał nád u» 
trácona Choragwia, á náplákaw zy fie 
do woli, znowu fobie lift podác ka- 
zał, ktory przeczytawizy głowę o 
- mur tłukł, zebámi zerzytat, brodę 
fobie targat, Tulipaná (ie dotykał, 4 
kazawízy fobie przynieść Alkoran, 
przyfięgał, že (ie zemsci tey krzywdy 
ná Chrzesciánách poty, pokiby fie 
krew Chrześciźńlka nie lalá nieiáko 
rzckámi po ziemi. Potym zwoła- 
wizy przednich blifkich Báfzow, przy- 
fiege ná Alkoran uczynił y wfzy(lkina 
v ten fam fpofob przyfięgźć kazał. 

| Ja Sot- 
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Ja Sołtan Máchomet, zá pos. 
moca Bożą niezwyciežony Celarz 
Wichodniego y Zachodniego 


Pańltwa, przyfięgam ná BOGA Pr»: 


Wizechmogacego, ná wlzyfikie 5 
fhworzeniá, ná niebo y widok, ná 
fłońce, Miefiac, y Gwiazdy świe- 
cace, na wízy(lkie $wiátlá, ná ży- 
cie moie, ná mleko y pierfi Má- 
cierzyńlkie, ktoremim (ie wykar- 
mił, ná głowę, y brodę moię, ná 
fity, ná duze moie, ná Wízech. 
mocnego Máchometá, ná Pra. 
dziadow moich, ná obrzezánie 
Mozulmánov, y Sárácenow, y ná 
Część zdrowia mego, že Ja Krolá 
Niemieckiego y Krolá Políkiego 
że wfzyfłkiemi Ich przyiaciolámi, 
olobliwie naynieprzyiaznieyfzego 
przeciwnika Krolá Políkiego chce 
zgruntu znieść y wízyflkie Kro- 
lellwá wniwecz zruynowác, z ich 
Zonámi, 


£ 


SR 
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Zonámi, Corkámi, y Synmi iako nie: 
wolnikami fig obeyść, ofobliwie całe 
Chrześciańftwo y Kroleftwo moiey 
władzy podbić. Od tego przyrze- 
czenia y przyfięgi, nikt mię nieod- 
wiedzie, 4 iezdibym iey miewy- 
pełnił, niech wflapi na głowę moie 
gniew Boľki, mnie y wfzyflkie Dobrá 
moie niech ogźrnie, czego fie tknę, 
niech’ fig w kamień obroci, ziemią 
niech fig rozfłapi, à mnie y Dufzę mo- 
ia niech pochłonie. 
Potym nakazał powfzechne 
Modlitwy 

, Mácbometá fatferzó proflac o pomoc, 
w ten [pofab: Satran Cejarz W|chodnie- 
go y Zachodniego Póńfiwó,Syn Wiel- 

kiego Prorok Máchometá. 

1. Uznał Wielki Pan, Sołtan Ce- 
farz Turecki, zágniewána rękę Wiel- 
kiego BOGA przeciwko. Kroleftwu 


fwemu; y całemu Poddźńltwu, że ich 
ciężko 


1 


| 


| 
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ciężko fkarať, przez Nieprzyiaciol 


Chrześcianow, ktorzy Wielkie Łupy 
z zwycięftwem odebrśli, dlaczego bo- 
iac fie wiekízey klefki 4 žeby mogt 
Chrześciany pokonác, ma umyfł bła- 
góć zigniewinego BOGA, v Prorská 
Michometá, y wyraźnie náznácza y 
rolkazuie à žeby w pierwfzy piatek 
Miefiaci nowegos Xiezycá patego, 
fzolicgo y fiodmego ściśle każdy 
fzczerze pościł, cały dzień nie iedzac 
ani piiąc, až uyrza ná Niebie gwiazdy. 
Muzykánci zás y wízyfcy śpiewacy w 
zwyż pomienione dni, ubrawízy fie 
w kapy; powrozámi fie przepafawfzy, 
przechodzić [ie będa. oczy fpusciwlzy 
na ziemię, z broda rozczochrana po 
rynkách, yulicách publicznych Já- 
mentuiac, nárzekaiač, po kilkákroe 
powtarzaiac Ałach Alách. 

2. Druga żeby w pofrzodku no- 
fono trunnę Wielkiego Proroka ná 

márách 
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márách ftebrnych okopconych, to ieft 
ná Teatrum okopconym z trunienká: 
mi 25. tegoż metalu pełnemi kości 
zmártych Minifirow y Senatorow zá» 
bitych ná woynách, ážeby przeťze. 
czony Prorok Máchomet, uważaiąc. 
Ich śmiertelność, wzbudził (ie da 
przeblagánia Majeffatu.Bofkiego. Ta 
wfzyfiko dziać fig ma każdego dnia 
piatkowego. Potym zá$ powinni zlo. 
żyć trunne Proroká ná fzerokim polu, 
ázeby mieyfce było w koto obchodzić. 
A naprzod poyda ná ofiarę z podárune 
kami {wych kramow  Mielzczanie 
Mofchenles. w ofobie Pielgrzymow, 
špiewaiac gtoľami pláczliwemi, nárze- 
kaiac ná niefzczęścia fwoie, w narzę- 
dzia zás muzyczne niech niegraia. 
W ollátni dzień tych ceremonii, niech ` 
będzie folenna y powfzechna proceflya 
przez pięć tyfięcy krokow. 

3. Niech idzie iedná (troná záu» 

marfče 
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marłemi z Száblámi połomśnemi y z 
wędzidłami fkru(zonemi, ci záš co 
nieść beda trunnę, bolo poyda, y z o- 
twártemi głowami. 

4. Zá ta trunna niech ida trzy 
ty(iáce Muzulinánow | zálawízy (ie 
krwia y polypawízy fie popiołem, 
ktorzy idac niech plácza y nárzekaia, 
biiac fig w pieríi. 

$. Zá niemi znowu [zesc tyfięcy 
olob ktorzyby fie bili tozgámi, scier- 
niami, obnazywízy fie po pas, po 
grzbiecie yciele, 4 žeby krew aż ná 
ziemię (padał, ktorey żeby nie zácie- 
tano. 

6. W pośrzodku 24$ tych Ludzi, 
niech nofza trunnę Wielkiego Proro- 
ká Michometś trzydzieści Szpachow, 
to ieft proftych ludzi Tureckich, z o- 
golonemi brodámi y obcinánemi Wa- 
fami, ktorych niech otocza trzyftá Bá- 


fzow z dobytemi fzáblámi, y ci więc: 
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pozábiiaia tych wlzytkich, ktorzyby 
[ie ważyli fpoyrzeć dwornie ná trun- 
nę Proroka, y dać ich plom ná po: 
żarcie. 

7. Zá każdym tyfiacem krokow, 
niech będzie zabity Chrzešciánin ie- 
den, y Zyd ieden, y niech będzie ná 
ziemi zofláwiony we krwi [woiey. 
8. Potym niech idzie trzydzieści 
Rálzow, rożnych Prowincyi, śle bez 
fzibel y mieczow, 4 miillo (zábel w 
ręku, albo innego orežá, niech trzy» 
ma ogon Wielbľadá, ktory w pialku 
zmaczavízy, rękę niech polypuie. 

9. Zá niemi niech poflepuia trzy- 
dzieści tyfięcy Jánczárow, 4 miálto 
broni niech, trzymaia kiie, ktore po- 
ziemi wlekac, niech wołaia roznemi 
glofami Hała, Hata, párimál'át. 

10. Zá temi niech iedzie Wezer 
Wielki ná ośle kuláwym, torbuiac fie 
wielce, 4 miáfto berła, niech ma $ ręx 

u 


dé, o 

ku trzcinę, ktora biiac fig w głowe, y 
płaczac, niech woła Olat miloi lul st. 

ir. Zá nim niech provádza 
fkrzynię Afpis, w ktorey [a pieniadze 
Tureckie, ktore niech będa rzucane 
ubogim, onych zás niech fie nieważy 
zbicráč uboflwo pod utrata głowy, 
aż po zákohczoney Proce(lyi. 

12. Ná oflátck niech zákoňcza 
Procellya lud y gmin nieźliczony mie- 
dzy ktorym niech beda Sántyni ( A 


| to. pu(ldaicy ) ktorzyby (le nożami 


pokraüli po twárzy, pierfiách, karku » 


| y grzbiecie, ażcby z tych, krew názie- 
| mie (pływała, áby przez to BOG zá. 
| gniewány y nálz Prorok. Máchómet 


byt ubtagány, wízyfcy z4ś, każdy 
fwoim gtolem, żeby krzyczeli, wycia- 
gnawízy práwa ku Niebu rękę, Alla 
Balla; Ałłach Miriretnay, ktore ftowá 
pomíle wyražaia na Chrześciśny. 
Przegrana ta Turecka, nie tylko Ture- 
ckice 
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ckiemu Páhltwu zguba była, śle y 
flrá(zoa Tekielemu, ktory po tey Tut. 
czyná zgubie, Pofly wyfłał do Kros 
lowy JeyMCi do Krákowá> profzac o 
przyczynę do Krolá JMCi, co lubo 
Krolowa JeyMC uczyniła, 4 Krol 
JMC. podiał fie pośrzednićtwś, ie- 
dnák że, iż chwieiac fig Tekieli 
podczas umowy obległ Zamek Ce. 
fariki 4 do tego na. wśrunki fpráwie- 
„dliwe żadaiac tytułu Namieftniká 
Krola w Węgrzech, y ná inne niekto- 
re okoliczności przyftáč niechciał, ná 
koniec że wlzyfikiego nic niebyło. 

Wracaymy fie do powodzenia 
Polfkiego otęża: po Wiedeńlkiey wy» 
grney dnia piatego Krol JMC. z 
Woylkiem rulzył fie do Węgier gdzie 
w fzędzie nieprzyjaciel ludzi zabrał, 
albo pozśbiiał, tych. w fzczegulnosci 
rachuie fię fześć tyfięcy frzedniego 
wieku Męzczyzn, 2121$. Bialyglows 

14092. 
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14092. Dziewczat z ktorych nayflára 
Íze (zefnascie lat miśły; $6095. niemo» 
wlat od piąciu lat ríchuiac; trupow 
po grobách ogołem ználázto fie 11409 
ślbo bárdzo Itárych ludzi, ślbo miłe 
dzieci. Záczym wfzyftkich powize- 
clinie zgubionych ludzi ieft 108800. 
Jednák dobroć BOGA fprówiła, że 
naymniey $0000. z tegož Jafleru £y. 
wcem ulzło ludzi. Szło tedy woye 
fko Mirlzem przez Węgry to po tru. 
pich, to przez popioły y perzyny (pas 
lonych Miáfteczek y Wi, ktorych 
náráchowáno 14934. Y ledwie nie trus 
dnieyfzy Márfz był do Węgiet, niż 
przez las Wiedeńfki, y lamá Bátália. - 
Nigdzie żywności nie było, cáfe Polá 
wniwecz obrocone. To [ie iednak 
dziwnie przytráfilo, że gdy Polfki żoł. 
nierz ftanał w popioľách pewnego 
Miálteczká, Murem iefzcze obtoczo» 
nego, Háláftrá náľzá fpodziewaiac fig. 

R łupow 
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łupow znacznych, káťnieniczne roz 
zváliny pladrowała; ale nic nieznślia 
zlá, oprocz żelaza, y gdzie niegdzie 
obrázy porabáne ná Íztuki. Wiednym 
fpalonym do. fzczetu Domie, álbo, rá- 
czey ná plácu w famym popiele, nále- 
ziono Obraz Staroświecki, Nayświęt- 
fzey Matki, málowány ná płotnie z 
obudwu ftron były linie, między temi 
pilmá złote, z práwey ftrony napilane 
były złotem te ffowá, Joannes Vin- 
ces in Imagine Beate Marie Virginis. 
JANIE zwyciezylz w obrázie Nay- 
šwietízey Pánny MARYI; ná lewey 
zás (tronie Obrazu , in Imagine Beata 
Marie Virginis vincet Joannes. W 
Obrázie Nayświętlzey Panny MARYI 
zwycięzy JAN. Ten Obraz od zná- 
lefcy żołnierz, przyniefiony Hetmá- 


nowi Polnemu Koronnemu» oddany | 
z4ś Krolowi JMCi, ktorynád Tczkiem ` 


zawlze w pokoiu Krolewlkim wiliał aż 


do..Jego śmierci, |. "szło 4 4 


ME 
Szlo tedy woylko profto ku 
Wegrom, ále nie wtákiey licz- 
bie, iáko pod Wiedeń, bo Ele. 
ktor Sá[ki z nieiákich rácyi, do po- 
wiátu Fránkonii polzedł, Elektor 
zaś Báwirlki dużo záchorowa. 
Wízy, z częścia (wego woyfká do 
Morawy obrocił. Záczym tylko 
woylko Polfkie z Xiażęciem Lo- 
taryn(kim, v część Báwárlkiego, 
w kompucie było. — Az gdy 7. 
Pazdzierniká, dowiedziawizy fie Aa, 
že pod Parkány, Tureckie WOY- Fonie: 
iko obozem ftoi, Krol JMC. go- '^ 
n pragnać zwycięzka prawica 
zbić Turkov, wielką žarliwoscia 

zdiety, przy Niemieckim woyfku 

(ktore ták (pielzyć nie mogło ) 

zo(láwiwfzy Działź y inne obrony 

z ręczna tylko bronia ( lub Xiaže 
| Elektor Lotśryńlki przytomny 
| mozradzał ták Ikvápliwego Mir. 
; PB 
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fzu ) udať fic ku Párkánom, gdzie ná: 
zaiutrz flánawízy, w málcy bardzo 
kwocie ludzi, ( gdyż zniczna część 
Polakow przy Xiažeciu Elektorze zos 
ftáwit ) záftat Krol JMC. w gotowo- 
ści dobrze ufzykowanych Turkow, 
ktorzy przed [oba wielka trzodę ná 
Jake owiec wypędzili, (podziewaiac fie 
że zabawia łupem Polakow ; y lubo 
fie to nie powiodło w ten fpofob, átoli 
te owce wielka (zkoda nalzym były. 
Pierwfze mieyfce trzymał fam Krol 
JMC czteremá tyfiacámi konnych oe 
fadzone, na prawa zás fzły inne kon- 
ne Choragwie przez fake gdzie owce 
były, ktore mielzaiac (ie, wielka mie- 
fzaninę w woylku uczyniły. A wtym 


bieży żołnierz od Pulkow wprzod 


biiacych fie, daiac znać, zeiuz fa w 
boiu y profza o pomoc. Skoczył te- 
dy Krol JMC.. á kto mogł, gonił do 
utarczki, innych ná fzłabfzych ko- 
niach 


| 
| 
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niách zofláwiwlzy, przez co weále z 
fzyku nálze woylko wyfzto, ták, že 
bez porzadku tylko kto mogł bieżał, 
co wielka ná ten czas ruinę w woyfku 
uczyniło,bo Turczyn woienńym wlłę: 
pem dobrze ufzykowány, náfzych nie. 
ulzykowanych y pomiefzánych , fná- 
dno z mieyfca fpedzit, dwá tyfiace 
zacnych káwálerow zábiwfzy, także y 
lam Krol JMC. w wielkim byt nie- 
belpieczeň(twie. Ale y tu znác było; 
że dobrotliwa reká, Pana zaflepow z 
Janem byłś, bo Turcy od pogoni co- 
fnęli fie, rozumieiac ze Polfkie woy- 
[ko, chybá przez rzekę uchodzić bę- 
dzie, chcieli páfy odebrác: druga przý 
tym maiac rácya, že był džieň piatko= 
wy, im święty. Atym czálem co». 
fnawfzy fie Krol JMC. ná mile, z po- 
rady Koniufzego Koronnego, tám us, 
kładić kazał oboz, wlzyftkie zgro» | 
madzał uchodzace choragwie, aż też 

Rz náde- 
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nádefzty Políkie Raytárye y Drágonie 
tegoż ielzcze dniá, oczekiwaiac oraz 
Celarlkiego woyfká. Do ktorych po- 
flal áby fig iák naypredzey fpielzyli. 
Z wielkim Krolá JMCi żalem polegt 
Denhof Woiewodá Pomorlki, ktory, 
(iáko pátrzacy ná to świadczyli ) po | 
mežnym bronieniu fie, gdzie wielu — | 
położył trupem Turkow, fam ná oflà- 
tku odważny zginał żołnierz. 

Okizya tey nielzczęśliwey roboty | 
wieloraka ráchowác fie może, átoli do | 
dwoch inne (ie šciagály. Pierwfza y 
nayznácznieyza, že nálze woylko: 
zbyt fie prze(zta Wiedeńfka wyniofto, 
gdzie ofobliwfza chwałę odwagi fwo- 
iey. nabyli męfłwem , y zdálo fie ná- 
fzym, że gdzie oni, tám wygrana, zá- 
czym uftało nabożeńftwo, tylko cheł. 
pienie fię,tylko wlpániátosc gorę brała, | 
y fobie wfzyflko przypilowáli, co móc. 
Bolka uczyniła; Y ztad pofzto, że nies: 

| i czeką- 
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ezckaiac całego woylká Polfkiegò, ná 
ták wielkie Tureckie uderzyli voyfko; 
Druga rácya, Woiewodá Rułki nie 
czekaiac, bez ordynánfu, gdy inne 
dość (zczupte woylko fzykowáto (ie, 
z lewego fkrzydľá fkoezyl ná Nie- 
przyiacielá , chcac chwały dla fiebie 
nabyć, nie ogladaiac fie ná to, že czę- 
fto Zwycielkie ręce kaydánámi krępo- 
wine bywaia. Záczym gdy ten był 
bity , Inni chciwi do dánia pomocy, 
porzadku odfłapili: Wracaymy [ie 
do Hiftoryi — ' | 
Gdy tedy Krol: JMC przy żalu 
fwoim ,. rofprofzonemu rozkázuie fie 
_fchodzić żołnierzowi, aż wnet BOG 
dobrotliwy uciefzył tego, ktorego do- 
piero był zalmucił, bo tegoż iefzcze 
dnia nielzczęśliwego poniekad, nowy 
Polfki -pofiłek z Krakowa przybył, 
kilkanaście Bátálionow y kilka (zwa- 
dronow Elektorá Brándeburfkiego, 
R4 według 


Sakwy; 


Bran- 


debut: 
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według Bidgofkicy umowy, pod 
kommenda Generała Truxá, jako 
tež po chwili nadelzłąPollka dziel. 
nica zolláwiona przy Cefarfkim 
woylkwń wtym przybiegł y kury- 
er,že blifko iuż Cefarfkie, y polit. 
kuiace - woylko , ktore w obozie 
noca álbo nádedniem pewnie fás 
nie, 

Przeciwnie Turcy dla zmo- 
cnienia Íwoiey potęgi, pifali do 
Wezyrá Wielkiego, ktory w Bu- 
dzie, fiedm małych mil od miey- 
fca bátálii ná ten czas był, daiac 
mu znác, że Polacy poraženi,Krol 
fic cofnat, y położył obozem, 
czckaiac ták ná pomoc, iáko też 
má(zeruiacych pozidzie Celar- 
fkich Regimentow, ktore (ie leni. 


wym bawia márízem, fami tylko 
. Polacy nácieraia, ktorych máte fi- 


- dły, Inádnoby ich pokonác, gdyby, 


tylko 
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tylko Wezyr nove pofiłki przy- 
fat. Tym litem pobudzony 
Wielki Wezyr, z piecia Bálzámi 
naywybornieyfzego woylká trzy- 
dzieści tyfięcy pod kommenda 


Kara Michmet Bá(zy, ślbo We. or 
zyrá Budzińlkiego na wlparciedziúfi 


przyfłał, ktorzy lokowáli fie oko- 
ło Dunaiu w okolicy Infuły, bli. 
[ko moftu Strygońlkiego , ná le. 
wey (tronie Zamku, ná ktorego 
prawa ftronę, ośmdziefiat tyfięcy 
Turkow flánelo, ci mowie, co 
pod Párkánámi zwycieícy byli. 
Názaiutrz to iell w fobotę 
dniá 9. Paždzierniká ledwo ca 
świt Krol JMC miał ráde Wo. 
ienoa zá przybyciem Xiažeciá 
Lotáryňlkiego, y zebrawfzy co 
mogło bydź woylká, lubo to má. 
ło było przeciw potędze ták wiel: 
kicy Tuteckiey, cnota y mężnym 
| fercem 


ON 
fercem wzbudzony, iwoich zachecał, 
aby wImig Przenayświętfzey Troycy 
( upokorzywízy fie pierwey Wlzech. 
mocney rece Bofkiey) wyniofły wczo- 
rayfzym fzczęściem Popáňíki umyfł 
pograzyli, 4 u(zykowawlzy należycie 
woyfko, rufzył ku Strygoniovi, ktore 
gdy Turcy obaczyli, poczęli z Zamku 
Śtrygońfkiego rzefillo z wielkich ar- 
mat ognia dawść, śle że wyfoko były 
rychtowśne,przeniofły woyfko Chrze- 
ściahikie, bez wfzelkiey (zkody, y tyl- 
ko iednego Pokoiowego Krolewfkie- 

o zábito: záczym Krol JMC: pom- 
knat fie dáley ku Strygoniowi, aby le- 
piey mogł rozeznać Nieprzyiacielą , 
ktory między gorámi leżac, lubo poľá 

o temu niemiał, przecięż chciwy: 
zvycieltwá, dał znak do bátáliť. | 

Skoczono tedy z obu. fłron do. 

bátálii, 4 naprzod Turecka potegá u-: 

derzytá na prawe fkrzydlo, ktore to» 
i fpo- 
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fporzadzał Graff Staremberg, przefzły 
Wiedeńlki Kommendant, źle że ich 
tám dobrze przywitano  obrocili fie 
ná lewe fkrzydlo na Xiažeciá Lotáryň- 
fkiego, ktory miat kilká choragvi U- 
farfkich, gdzie potężnie przez cztery 
| godziny dámáty fie woylká, że wat. 
pliwa wygrana trwśłś przez cały ten 
czas, á że armata, ná priwym fkrzy. 
| dle dobrze między Turki dawálá o: 
| gnić, 4 Polfkie woyfko w śrzodku, z 
Cefarlkim y Lotśryńfkim geflo fie u- 
| wiiśli, przymulzony Turczyn do u- 
cieczki, 4 że nie było dokad, iedni n4: 
molt fie przez Dúnay událi, chcac fie 
| áby ták rátowác, lecz wtym punkcie 
obrocona dziátá ná Moft ktore [zcze.: 
śliwie odciety (ztuke mofłu, 4 potym: 
| wyżey rychtowánes mizernych Tur- 
kow nieznośnie rázily, inni záš przez: 
Dunay wpław rátowác fie poflánowi- 
li; śle błoto miedopuściło > rabano ie- 


dnych 
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dnych bez względu, zábiiaiac bez od- 
poczyoku, innych iák kaczki ná Wo- | 
dzie y blocie zábiiáno, inni zmot | 
fpadaiac, ślbo ná palách zábiiáli figál- | 
bo kali czekáli. 

Y zfłrony Chrzesciánfkiego woy- 
fká nie mała była klelká, bo ná trzy 
tyfiace legło trupem wtey bátálii, 4 . 
ná cztery tyfiace rannych było. Lecz 
zílrony Turczyná niezráchowána kle- 
fk4, bo oprocz 34: tyfięcy Turkow, 
ktorzy ná plácu zoftáli, mało co u- 
fzlo, to od rzeki, to od błota pochto- 
nieni: Strálzna była rzecz, že gdy: | 
moft (ie złamał, po trupách iakby po: | 
moście ná druga frone przeyść mo- | 
żono; 4 cała tzeká ná kilka mil krwia 
fie záfarbowátá. . 

Nádgrodzilá fie wczorayfza klefká, 
zá Mellwem y odwaga Krolá JMCi, 
Xiažeciá Lotáryülkiego, Hetmánow 
y Wfzelkiego Rycerftwá. ktorzy nie+ 

mnicy 


| N al . 


s o) 

mniey gl a, iak pod Wiedniem 
nabyli y owízem mowić mogę, że 
chwalebnieyíza Strygońfka, gdyż tu 
więcey położyli trupow, więcey w 
niewola wzięto, wzięty w niewola E4- 
fzá Siliftryiľki, y Alepfki, à przytym 
Syn Háli Balzy, innych piaciu Bifzow 
zabito, fam Báfzá Budzyńfki wpadł. 
by był wręce náfze, śle on utaicny 
na (tronie od Wegrzyná iednego do 
Budy záwieziony. i 

Wpuł tey roboty, gdy piechotą 


prawie nic doczynienia nie miátá, ná: ` 


znáczono ia do fzturmu Strygonu , 
lecz ci ktorzy. w.Fortycy byli, widzac 
(woich przegrana cotylko mogli mieć 
białych płocien, wywieGli, fzáble zá 


| mury wyrzucali, wotáli pláczlivym 


głolem, profzac o miłofierdzie, śle lu 
bo obchodzono fzturmuiacych áby 
poczekáli, iednák iuz byli iednę wy- 
lamáli bramę» y kogo tylko nśpśdli, 
wpicń 
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wpień wycináli, poki order nieprzy: 
fzedł, pod gźrdłem zákázuiacy tey 
Tyrśnnii, maiąc wzglad ná zabranych 
Chrześcian á tám będących w niewoli, 
w tey Fortecy, nálázto (ie Garnizonu 
cztery tyfiace, y flo iedno, ktorzy 
broń (woię wychodzac, pod nogi Ká- 
wálerlkie fkładźli. Turkow zás po- 
Ízto trzy ty(iace ośm fet, ználázto fie 
tám niewolnika Chrześciśńlkiego, ty- 
fiac dziewięć fet czterdzieści. i 

Niech mi (ie troche godzi wybo- 
czyć ná pochwałę. biiacych. fie wale- 
cznie ná tym woiennym placu, iednák 
w przod przepraízam, že gdy wzmian- 
ke. o fwoich czynie, tylu znácznych 
wyfakim urodzenić y męftwem opufz- 
czam. Byłoby co chwalić z zafług za- 
cnych Rycerzow, tylko że ślbo iuż 
indziey Ich heroiczne wiádome dzie- 
tá, álbo o godnych obízerney nie. 
mam. wiadomości dziełach, záczym 
miiam Ich. Niech 
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Niech mi lie mowie godzi wipoz 
mnieć Oycá mego, Woyciechá Ru- 
binkowtkiego zollaiacego po Uľaríku: 
pod znakiem Krolewicá JMCi Kon- 
flántego, ktory w Wiedeńlkiey Bátá- 
lii miał to (zczescie, z cála (wa kom. 
pania, že Naypierwfi ziámili Ture- ` 
ckie fzyki, á lubo dwá potlrzáty, bę: 
dacy iz w Roku 95. prawie śmier- 
telne odnioff, iednák y w tey Strypoň- 
| fkiey okázyi niemniey(za odebrał po- 
| | chwałę, kiedy y tu między temi był 
policzony, ktorzy z polá fpędzili Ty. 
ránná, 4 lubo wtákich leciech był, 
przecięż ielzcze tyle fzybkości miał 
w (obie, že iáko niefprácowány żoł- ` 
nierz, naypierwfzy závíze ná koniu, 
| oflátni zkoniá zfiadł, iz mu każdy 
| prawie tego zazdrościł młody. Niech 
| mi fię godzi y Braci moich wípom- 
| miec Hieronimá Rubinkow[kiego, zo- 
| flaiacego pod znákiem Xiažéciá JMCi 
As i Lubo- dd 
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Lubomirlkiego, ktory odważnie fko: 
czywfzy między nieprzyiázne Pułki, 
tu pod Strygoniem, heroicznie Ture- 
cki wydśrł Sztandar, y że krwia życie 
wylał, 4 przy nim drugiego Brátá 
Aubrożego, zoflaiacego pod zná- 
kiem Hetmáná Polnego Koronnego: 
ktory także zá całość Rzeczy-pofpoli- 
ty y Nayiaśnieyfzego Páná zállawia- 
iac fie, heroicznie zginał pod Wie. 
dniem. 


Spiľanie Aityleryi zátraney 
w Strygoniu. 
Pulkartaunow metallowych, $ 
Dział rożnych metallowych, — 49. | . 
Moždzierzy rożnych metallowych 6 | © 
Innych rzeczy y obrony woienney | 
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Jéfzeze zoflálá Forteca Parkan w 
blifkości, 4 žeby y tá niezoflátá bez 
! Zwy- 


ET 


Zwycięftwa, Krol JMC. niefpoczywa: 


iac po fatygách, zaraz tám obtocił 
Mirlz fwoy, y Artyleryi rulzyć kazał, 
4że przybyło coś Kozakow, zaraz 
Ich, piechotę przybrawlzy Cudzo- 
ziemfkiego woylká, pofłał pod Párká- 
ny, lam z woylkiem Polkim tám cia- 
gnać, kazał tedy rzefiíto zdziat dáč 
ogniá do fortecy, y przy mocnych 
fzturmách, przymufit broniacych fie 
w Mieście że białą choragicw wywie- 
fili, przyfzło tedy do ugody,že Turcy 
zaltáwiwízy Íprzety woienne w fors 
tecy, fami bezbronni wyniść muficli 
konwoiowáni do Agryi. To ieft ofo: 
bliwíza przy tey ugodzie, że Tarcy 
żadnym fpofobem do nicy przyflapié 
niechcieli, z kommiffarzámi Xiažeciá 
Lotśryńlkiego, ktoremu to był zlecił 
Krol JMC. pokiby nie widzieli ręki 
y picezeci Krolá Pollkiego, mowiac ze 


| mieliby nagáne od Páná twego. Zás 
| S 


czym 
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czym Krol JMC. fam te punkta pod- | 


pilat y pieczęcia (twierdzić kazał. Wy- 
fzło tedy z Fortecy Garnizonu 4300. 
$ białogłow na dwá tyfiace, ftat Krol 


JMC: na koniu przed brama, do kto» | 
rego nog bronie porzucili, 4 Bafza Z | 


innemi Tureckiemi Officyerimi, wy- | 


chodzac oddał klacze Krolowi, z pos 


cálowániem rak Jego, y długo zi- | 
trzymuiac fie, niemogł fie nápättzyč | 


ofoby Krolewfkiey, daiac rácya že ni- | 


gdy nie widział tak wípániátey olo- | 


by. 


Spifanie Artyleryi w Párkánie | 


 Zábráney. 
Prochow, Kul, y ręczney Strzelby 
doftótktem. 


Kártaunow metallowych . 

Pul kártaunow metallowych 

Dział metallowych wiek(zych 
Dział 


| 
| s 


| 
| 
| 
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Dział metallowych mnicyfzych — tg 
Dział Hifzpáülkich to ieł we. 
wnatrz želáznych, 4 powierz. 
chu fkorzánych> | - > 
Możdzierzy nád zwyczay wielkich 
z ktorych zolobná w każdym, 
wygodnie po fzelnaście chłopow 
ufieść mogło; | - <2 
Możdzierzy zwyczaynych wię- 
k(zych ymnicyfzych, 13 
; Wifzyflkiego 100 
Optocz žywňošcis ręczney flrzel- 
by, prochow, ołowiu, y inney obrony, 
y oprocz ftebrá drogich fantow, kley- , 
notow y złota. Cefarlkiego Niewol. 
nika tu zaflano 1150. wtym czáfie, 
gdy rufzyt pod tę fortecę Krol JMC. 
pilał do Ktolowy JeyMČi, Nuncyu- 
| fzá Apoftolíkiego, y Monárchow ro- 
|! żnych. 
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Kopia LifluKrolá JMCi doKro- 
lomy JeyMGi z pod Strygonia 

prfanego 11. Pażdziermkó. 

Powtornie dobroć Bolka Chrze- 
ściańikiemu hoynie pobłogofławiła 
woylku, zá.co mu niechay będzie 
Chwała wiekuifła» ze nam dnia one- 
gdayfzego znowu pozwoliła zwycię- 
ftwá ták wielkiego, iż lubo Wiedeń- 
fka wypráwá znaczna wygrana bárá- 
lia, śle tu w troynafob dobroć Bolka 
więkfza nam dálá; Nieprzyiacielowi 
zás niefzczeslivy upadek przynioflá. 
Sam byłem v niebelpieczeüllwie zdro 
wia mego, dla odwagi nácieránia ná 
nieprzyiacielà Krzyża Świętego, chcac 
widzieć mo pod Strygoniem, ábym 
go mogł był iák nayprędzey opáno- 
wść dla rozmaviánia (ie przez lilty z 
odebránemi fortecámi. A gdym fie 
zbliżył ku Ich woyfku, obaczyłem že 
fic 
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fię Nieprzyiaciel w wielkiey liczbie 
świeżego znayduie woyfká, źle to fer. 
ca nalzego bynaymniey nie fltwozy- 
ło, aż też daia znać, że Podiazdy ná- 
fze o (ľaie fig od Nieprzyiacielow znay- 
duia, zktorych že nieiákiepo doznał 
powodzenia, dáley ku nam marlz zá» 
czal, y my tež zaraz rulzyli z woy- 
fkiem.  Otym dáli znać Turcy We. 
zyrowi,ktory dwu Bálzow z woyfkiem 
przeciw nam wyfłał, áby nas uprze- 
dzili, y ná oboz náfz napadli, kcz my 
fzczęśliwie uprzedzili, y wprzod ná 
nich uderzywlzy; iednym zamachem 
znaczna liczbę znieśliśmy Nieprzyia- 
cielíkiego woyska. 'Osm Báfzow w 
woysku Ich było, dwuch w niewola 
wzięliśmy Syliftryiskiego, y Alepskie- 
go, dwu między niewolnikami fie u- 
taifo, drudzy ná placu polegli, á tak 
Nieprzyiaciel zaffawízy trupem pole, 
Wezyr z teízta woyská uciekł, ná mot 
$3 tá 
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nå Dunaiu wyfiawiony, A że fie ná 
nim zátárli my kazáli podílrzelic, iâ» 
kož ták fzczęśliwie, że wielki tłok o- 
ftátká dołamał, záczym Turcy w wo- 
de wpádli, woysko zás Chrześciańskię 
ztyłu Ich licznym trupem flalo, Bare 
dzo Ich wiele potonęło, gdyż trudne 
ratowanie fie przez taką Dunaiu fze- 
rokosc było, ták že tropy z zawoiámi 
płynace pokryły wodę, iz rzeki znać 
niebyło, Strach było y patrzyć, ák. 
by ladny dzień widzieć było» kiedy 
tu rátuacy fie, do dná (zli, à inni od 
kul ná wodzie zśbici, tonęli. Mogę 
mowić, że nie ták w utatezce famey, 
iako uciekaiacych woysko náfze biiac, 
prawie zmordováli fie, Ziemią y 
Dunay. prawdziwie w ten Dzień ná. 
pełniły fie krwia Turecka. Oftátek 
Tutkow zóftało (ie w okopach y Miey- 
fcu przerzniętym, że (ie łączyć nie- 
mogli, zá czym widzac fwoich klęskę, 


pod- 
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poddáli (ie. Między temi znaydos 
wało fig rożney płci y polłaci ludzi. - 
Prawie czoło y wybor woyská, Pánow 
Tureckich z rożnych Poddántlwá te- 
go Narodow, ná tę woynę wyprowá- 
dzonych; wykorzenito (ie zá pomoca 
Boską. Wdziefięciu godzinách zakoň- 
czytá (le tá okrutna y ledwie fłylzana 
w świecię walką. Turcy tedy z Pola 
fpędzeni, rofprofzeni, pol ici, potopie- 
ni armaty Íprzetý woienne, Fortece, 
mialla z tey (lrony Dunaiu zábrane y 
Celarzowi podbite. Gdyby były woy- 
ská świeże, toby teraz fácno, y nico- 
mylnie zá pomoca Bożą y Konllánty- 
nopol odebrác, ile że Turcy, nayzna- 
cznieyfze woyská, ludzi y Panow flra- 
cili, 4 zátym by (ię nieopźrli. Woy- 
sko náfze Chrzesciáüskie frodze zfa- 
tygowane, bo poki tylko żołnierz . 
„ | miał fiły, y moc nieprzyjaciela zabiiács 
„ | nieprzellawat. Jutro ( da BOG ) pos 
54 żegna- 
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žegnamy Woysko Cefarskie, ktore po 
rozłaczeniu fie z namiobroci ku Wie: 
dniówi,my. zá prollym tráktem przez 
Węgry, do Oyczyzny. Niech fie te- 
dy cieľza w Oyczyżnie, 4 winne wlze- 
chmogacemu BOGU oddała dzięki, 
zá ták liczne zvycieltwá. 


Copia Literarum 
Sereniffimi Regis Joaxxrs HI. 
Poloni ad Nuncium Ponti- 
ficium fllu: D. Pallavicini, 
exaratarum in Caftris ad 
Danubiü, č regione Strigonii, 
Die 9. Octobris 1683. 
“Avit denuo. Divina Clementia Ar: 
mis Chriflianis, dum hodierna die 
novam eidem largita eft Villoriam s 
eamg, tantam, ut quàmvis. Viennenfis 
illa longè fucrit celebrior , bec tamen 
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hofti Chriftiani Nommis, magts ceruen- 
ża. Inter precipua habuimus Vota; 
Pontem EF Strigonium quantocius ve- 
luti grande rebus mofiris momentum s 
dum correlpondentia inger novas Ars 
ces aliad, fortalisia bac ratione impe- 
diventur, quò poflquàm woflro cum E- 
xercitu propius nudibs tertiis accedere- 
mus, majori numeròs quàm edolli era- 
mus, hoftem ade[Je cogmroimus, bic ali- 
quo contra Avnnguardiam nostram ha~ 
bito fuccefu, Veľtrio mon procul. bine 
dil antis rem [rgnificavit, à quo bini ad. 
buc fuerunt cum copiis mifi, adjunttid 
funt Bafe tis cum mandatis, ut nofira 
aggrederentur Gaftra, prevenimus Ve- 
ro iplos, C9. in campum egreffes, projpe- 
ro Marte invafimus, uno, deturbavi: 
mus impetu. Otło Erant Bafe, ex 
quibus binos babemus vivos, Alterum 
Śiliktria , qui unus efl ex feptem Vefi- 
vis. Alterum Aleppr, duo alii adhug 
inrcr, 
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inter captivos latitant. ceteri interfeľli 
creduntur. Tam validus Exercitus & 
vampo profugus, angulis exigui. loci 
Parkan dicli fe [e includere, ibidemg, 
Jubfillere volebat » nobis vero vešhgia 
ipforum prementibus, per pontem fe [e 
fub Fortahtium recipere conabantur » 
quein dum tumultarič: invaderent, vus 
perunt. Tum demum eos panicus ius 


wafit terror, ut abjcćlis veľlibús, nas | 


tando, tam prolixum Fludium fuperave 
allaboravent, que tamen felicitas » vas 
riffime EF vix alicui contigit. — Spetla- 
culum erat, imaginem fupremi Judicii 
referens, tot nudos videre bomines, qui 
à pede[lvi militia noflra ex [clopetis tora 
amentisq, grandine globorum eorum prae 
fertim ( que militaťi vocabulo Cartece 
vocantur ) ‘horrendum in modum mas 
člabantur. lta uts abjque metaphora 
dici poffit, Danubium Sanguine vubui/- 
fe, «td, Veľirio de clade. juorum Bus 
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dam us$, nuntium deiulife.  Qimres 
enim cejt, in fluuium labebanżur. Re- 
liqui in alle CI oppido, ultra fe nobis 
dedidéres ac (pettabili vultu, ( ut facile 
fos Turcice militie eredi poffit ) © di: 
verfis. Regionibus binc. usd, ad Arabi: 
am felicem lečli. Omnia bac; decem 
korartim [patio afla funt. Turca cam: 
po exačti, fult, cafi, metfi, Fortalitium 
ČI oppidum. expugnażum, ex bac parte 
Danubii Parkan diclum. 


Wezyr Wielki ufłyfzawfzy o tik 
wielkiey klefce. (woich, y że Wezyr 
Budzyński ták porabány + že (le co» 
dziennie ośmierć Jego obawiać po» 
trzeba byto,nátych miaft rufzył z Bu» 
dy, zábrawlzy skarby fwoie, do Bel. 
gradu ciągnał, Krol zás JMC, lubo 
pofłanowił , rozłączyć (lg od. woysk 
Cefarza. JMCi y pofilkuiacych, śtoli 
uprolzony od Xiažecia Elektora, pa 
| odpo: ' 
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odpocznieniu dniowym woyska 


całego Chrześciańskiego; 13. Paže | 
dziernika pod Fortecę Gran ru- | 
fzył, 4 że Dunay był przelzkoda, | 
zaraz Krol JMC molly budowść | 


kazał, ták dobre upatizywízy 
mieyfce, iż lubo potężnie z dział 


bito ná buduiacych. atoli nay- | 
mniey fzkody* w ludziach nieu- | 


czynili, tandem po przeprawieniu 
fie całego woyská 23. tegoż Mic- 
fiaca obležono Fortece. Miallo 
to, leży nad Dunaiem, maiace 
wielce wyfoka y przykra gorę nad 
(oba, ná ktorey zamek iak y Mia- 
fto bardzo “dobrze zmocniony;, 
d Woda przez folly otacza, z Du- 
wteca . 0. t 
Gran alu idac, cała gore zmiaflem, 
nád ta foffa wylokie czešcia rnury 
częścią wały kraza w koło; taluze 
prawie fię rzecz niepodobna zda- 
la dobyć tey Fortecy. Jednak 
WZlá- 
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wziawízy BOGA ná pomoc,Krol 
JMC, obległ Fortecę 4 naprzod 
tegoż (amego dnia przybycia, to 
jelt 23. Październik z iedney ba- 
teryi fłrzelano, drugiego dnia ze 
dwuch, trzeciego ze trzech. bate- 
tyi, až 26. Października dobywlzy 
gory Tomafzowey tak zwaney 


Gore 


Toma 


wielce tákže wylokiey s potężnie jore 


dogtzewali Miaflu, że Turcy opu- 
ściwłzy Miálto, na Zamek fie co- 
faeli.  Zaczym náli Mialto opa- 
nowali. Miano tedy rade woien- 
na, czy daley dobywść Zamku, 
czyli udać (ic do umowy, ná pier- 
wfza fironę, była racya, że ponie- 
waż Turcy iuż tak nadwatleni y 
boiaznia zdięci, 4 aafi iuz. M allo 
maia, pewnikiem fpodziewáé fie 
fzczęśliwego powodzenia, druga 
iednak przeważała, ze y wiele tra- 
cić trzeba ludzi w dobywaniu 


Zamku, 


T o X 


Zamku; y ludzi dość głodem y tyla | 


trudami znędznieni, bardzieyby fie 
zfatygowali, zaczym Krol JMC, ofą: 


dził aby o umowie Im ożnaymić ie- | 


żeliby iednak niechcieli, áby Ich dos 
bywano, å że wiadomość była iż We- 


zyr Wielki gotuie odíiecz Granowi; | 


Krol JegoMC, zlecivfzy tym czalem 
Kommendę Xiażęciu Lotaryňskiemu, 
lam ż woyskiem Polskim ciagnał od 
Granu ná dobre dwie mile w pole, o- 
czekiwatác, aby mogł przywitać tam 
idacego Wezyrá. Wyfłano tedy Gohe 
ca na zamek, ale Turcy fpodziewaiac 
fie przycbiecanych pofiłkow, ociagali 
fie, y profili o trzy dni ná rozmyśla» 
nie, lecz że widzieli nå zaiütrz, to ieft 
27. Października; że fie woysko luźne! 
2 Gor fpulzcza ku Zamkowi, 4 pomo- 
cy niewidać, pofłali profzac o akkord 
Krola JMCi ręka podpilany, inaczey 
chcieliby, y życie łożyć. Dano tedy 
znać 


Bl o y 
znać Krolow: [MCi natychmiafł, 4t; 
ktory niebawiač, zaraz powrocił Zen. 
fam, y puakta fam podpilat, žeby Duc 
wyfzło woysko z zamurow z tylu 
rzeczami, co mogli wziać z ľoba, 
konwoy zas miał im bydź dany 

až pod Bude. Zaczým 28. Paź. 
dziernika wyfzło żołnierza fześć 
tyfięcy z Zamku przez Mialło, - 
Krol JMG Ktolewic, Xiaže Lo- 
taryńskie, Xiażę Bawarskie ktory 
Ozdtowiaw(zy świeżo był przy- 
był z Officyerami ftat w bramie, 
przechodzacy Bafzowie zawíze 
zatrzymy wali fie, 4 Ípoyrzawlzy 
ná Krola JMCi niski oddawali 
ukłon, Krolewica zaś JMCi kray 
| | fzaty całowali. Bafza zaś Gra 
| nu, na godzinę bawiąc fie przy 
| Krolu JMCi, powiadał, że gdyby 
(| mie był miał mieć Ręki Jego 
|| Krolewskiey Mości y pieczęci Je- 

| goż, 
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watpienia mufiałby był zeinac, a 


go, a poddałby był Fortece, bez. | 


zaczym wolałby był heroicznie | 


w Fortecy doollataiey kropli krwi | 


bronić fie. 


W tey Fortecy znaleziono | 


ftralzna moc Ammunicyi y fprze- 
tu Woiennego kul bomb žeby (ie 


mogli byli y kilka lat bronic. Po | 
wyściu Turkow, Krol JMC wia: | 
chat w Zamek, yzaraz do Kapli- | 


s. Cy marmuroweý od S. Woycie- | 


cha poświęconey, ale od Turkow 
na meczet obrncony, polzedł, a 
wytzuciwízy obrzydliwość, zas 
«zat Te Deum laudamus, pokto- 
tym pieniu, była Míza Swięta na 
podziękowanie Panu BOGU za 
fzczęśliwe powodzenia tey woy- 
ny. Potym ofadziwfzy Cefarskim 
Garnizonem Fortecę, z całym 
woyskiem rulzył pod bliskie czte- 
ry Zam- 
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ty Zamki, ktore máta odebráne praz 
ca, zvyciežcom [ie poddały : wízedzie 
zás Garnizon -Celarfki położony. 
Aże Tekieli przez Krola JgoMCi 
Pollkiego požylkat táske: Celarza 
JMCi, dáno mu pewne wárunki ślbo 
Kondycye dość dobre, śle on chcacy fie 
litrzymać przy tytule Krolewlkim 
Wegierlkim, do ugody hieprzyltepo- 
wał, záczym Krol JMC wziawlży z 
foba Xiażat Elektorow, ná trzeci dzień 
Liftopada Jemu czas náznáczyt, w 
ktorym czśfie ieżeliby tráktátow nie- 
pedpifat, tedy miał Krol JgoMC y 
całe woylko Narodow zgromádzo- 
nych, Jego iáko nieprzyiacielá prze- 
sládowác, beż w(zelkiepo perdonu y 
łalki dálízey. A że ten czas przelzedł. 
Krol JMC część Niemieckiego woy- 
iká pofłał pod molt Budzynfki, ná 
zruinowánie iego. Innych zás Cu» 
dzoziemcow, pod kommenda Xiážat 
T Lotá- 


 Lotiryńfkiego y Báwárfkiepo, ná 9+ 
debránie iefzcze niedobytych fortec, || 
jáko to Neeheufel, y infzych, fam záš | 


Z o Z 


z woylkiem {weim Krol JMG ku Pre- | 
fzowu rufzyl 4. Liflopadá. ^ Niezno- | 


śny žal opanowát wízy(lkich Cudzo= | 
žiemcow, ktorzy przywykli do Páń- | 
fkiey Krolá JMCi kommendy, uználi || 


že wfzędzie zvyciežcámi zoltawáli, % | 
nayofobliwiey Xiažat Elektorow bolá- 
ło, že wiedzac madre rády Krolew- 


fkie, zyczyli fobie, y ná kray $wiáti z || 
Krolem jgoMCia poyść. Go tedy | 


odtad Xiažeta IchMość, y woylko ták | 
Cefarlkie iáko y pofiłkuiace dzieł he- 
roicznych czynili, do Autorów odly- 


łam Czytelnika, bo tu w powieści || 
moiey przy famym Krolu JMG y| 


woyíku Pol(kim bawić fie będę. 
Jako (ie rzekło, 4. Liflopadá ru- | 


fzył Krol JMC z woylkiem Koron: | 
ným y Kozakámi ku Prefzowu, gdzie | 


powzia- | 
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powziawízy Krol JMC wisdo- 
mość, že ná Trakcie žnayduie (ie 

Forteca, Miaflo y Zamek, Zecin ft! 

zwana, w ktorey fie Turkow nádžecis 
2090. zamknęło, nie chciał tego 
siey(cá bez Zwycielwá miiáč, 
zaraz wyfłał tam Krol JMC Xia- 
žecia Jákubá z częścia woyfká 9. 
Liflopada, ktory famym wieczo- 
rem, Kozakom obfkoczyć Miá(to 
kazał, y fzczęśliwie, bo Turcy fpo- 
dziewaiac (ie obleżęnia, tymże 
` wieczorem wypádli byli z Miaftá 
y wízyftkie przedmiešciá palili, dla 
lepzey obrony, ta (ztuka Kozacy 
wpádli wfpomożeni dymem pod 
i| fama fortecę, ták, že [le żaden 
nielpodziať z Turkow» połowa 
zaraz udala fie do palacych, y ich 
álko zábiidli álbo w ogień wpáro- 
wáli, druga zás polowá, uderzyła 
ná bramę Mieylka, gdzie wycia- 

! Ta wízy 
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wízy wárte, opáoováli tę brame; Kro- 


lewić zśś JMC zlwoia częścią fko- | 


czył do inney bramy, ktora prawie 


opusciwízy Turcy, událi fię byli do 


wyparowania Kozakow, á zatym (ná | 
dno ytey dobyli, co widzac Turcy.ná | 


zamek (ie cofnęli bardzo mocny, y 
ofobna maiacy fortecę, ledwo świt 
Krolewic JMC na zamek pofłał, da- 
iac lm wárunki ślbo Komdycye do 


poddánia fie, lecz Turcy dufaiac for- | 


tecy, y broni, zbrániáli fie żle gdy wie 


dzieli, że Krolewic JMC potężnie | 


fztarmuie, obrociwfzy ich fame dzia- 
là ná zamek, á do tego że Krol JMC 
z druga čzešcia woyfká iuż do Mft 
wiezdza, y cáty zamek iuż był oble- 


żony, wywiefili choragiew biała, pod- | 
daiac fie. Pozwolono tedy całemu 


woyfku wyniść tegoż lamego 10. dniá 


Liltopada, fktadáli broń pod nogi Kro- | 


lewikie, w liczbie 1500. zolláwiwlzy 
tru- 
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trupow ná 700: To dziwna, že wieln 
- Obywátelow przyuczeni do Pogíüe 
- fkich zwyczaiow, wyfztos ktorych by» 


|- ło więcey niż 300. nauczeni od Iwe» 


go Lutrá, że mags Turca, quàm Pa» 
pa placet bardziey fie Turczyn niž 
Papiež podoba Záczym ich tež nie. 
przytzymano, že Reliii byli Luter- 
ikiey. 


W tey Fortecy były takie 

(o fprzety woienne. 
Kartaunow wielkich Metallowych 26 
Pulkartaunow Metallowych 10 
Dział Metallowych rożnych 100 
Możdzierzy metallowych 80 
Bomb: - 2 © 2000 


"|. Prochow y żywności wielka moc , 


A lubo woyfko wyfzlo, iednák 
Kommendantá w niewola wzieto, bo 
go iuż przed poddániem (ie byli wzie- 
li, gdy (ie był (puścił przez mury, go 

Ts tuiac 


^ o 03 


tniac ucieczkę, do ktorego zá ufilnym | 
profzeniem, przypufzczeni dway Mau- || 
nowie álbo Tureccy Duchowni łaiali || 
go że Miálto poddať, on zás odpowie- | 
dział: trudno fig Pollkiey oprzeć pos | 


tedzc. 


Copia Literarum 
Tlluftrifimi Jablonowfki Ducis 
Campeftris, Nomine Sereniff 

Regis Joannis II. ad 

Principem Lotharingiz. 

oflquàm Exercitus Polonus, ab Im- 

periali disjuntlus , tendens vetlà 
per Hungariam ad Patrios limites, ap= 


propinguaret Prafovia, innotuit Sere- 
nifimo Regi D. M. €. aliquod adbuc 


reftare Fortalitinm | Zecin "vocatum. | 


Quamobrem cenfuit Sereniffimus Rex, | 
éuglorium e[Je, preterire, ideod, finč mos | 


S o) 

` ya, mifit M Principem Jacobum, 
Palatinum Lublinenfem , Caftellanum 
Leopolienem , qui exnunc ob[ederant 
Fortahtium. Turce videntes obfutu- 
ra eis [uburbia , ni&u excurverunt ad 
illa comburenda, fed noftri, benefició fu- 
mi, partim illos decapitárumt , partim 
captivárunt, eodem, tumultus mcurve: 
runt portam Civitatis ubi Vexillum ru- 
brum, cum alba cruce expofucvunt. 
Turce vero profugerunt ad Caflellum, 
ac altera die album expofuerunt Vexil- 
lum. Commendans quidem, dimittens 
fe [e Galtelló, pronus cecidit ad pedes 
SerenilJimi Regis [upplex petens Cle- 
mentiam , cui Serenifjimue Rex: indi- 
gnus es bujus. gratia, tamen non [itio 
fanguinem Tuum, vád, illum donavit. 
In hoe Fortahtio reperit Rex 20. Ma- 
gores aneas Macbinas , 10. medie ma- 
gnitudinis, Fe. Mittit ergo fereniffi- 
mus Rex ad Serenitatem veľtram, ut 

T4 digne- 


dignetur mittere buic. Fortalitio. Pres 
fidium €5c. 

'  Názaiutrz po tym Zeciná doby. 
ciu, to ieft w dzień S. Marcina, pofłał 
Krol JMC do bliskich dwoch Zam- 


ków Tureckich. Bryák y Hotok, przes | 


firzegaiac ich, aby dobrowolnie opu- 


šcili te mieyícá, ieżeli niechca fprobo- | 


wść potencyi Krolá JMCi, záczym 


oni nicbáwiac, opuścili Forteczki te, | 


zofławiwlzy fprzet wfzyftek woienny 


w Zamkách. Tým doby vániem, fła- | 


wna zaprawdę rzecz uczynitKrol JMC 
albowiem wfzyltkie iuž byty miey- 
Ícá blisko Budy, Turkom odebráne, 


že żadney z(oba przez lil rozmowy | 


mieć niemogli z tey (lrony. Tym 
czalem , pokiby nieprzyfzła woysko 


Cefarskie, Gárnizon tám położony, | 


lam zaś Krol [MC do Prefzowa ru- 
fzył fie 12. Liflopada, zkad znowu Lift 
pilat do Krolowey JeyMości w te ftos 
wá. Lift 
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Lift Krola JMCi pifany z Pre. 
[zawa dnia 17. Liftopada 
Roka 1687. 

Już trzynaście dni, iákosmy od. 
łączyli (ie od woyska Cefarskiego, 
ktore polzła z Xiažeciem JMCia Lo- 
tiryńskim, do niektorych Fortec ode- 
bránia, 4 my bliżfzym tráktem przez 
Węgry, do Oyezyzny fwoiey fpiefze- 
my, áliž tu na trakcie do Prefzowa 
była forteca, że (ię w niey znayduie 
Tureckie ná flrazy woysko, zaraz! 
mieliśmy rade woienna, czyli iey do- 
bywác, álbo nie? bo woysko frodze 
znuzone yzfatygowáne, zwazywlzy 
z obu ftron rácye, umyślliśmy tey 
fortecy dobywść,. fadzac bydź rzecz 
mniey chwalebna Polakom; żeby to 
mieyfce bez zwycięftwa pomineli, y 
zbližywlzy fie noca pod tę fortecę: > 
wyfłóliśmy zaraz ná widzenie w iakiną 

| poło; 
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ołożeniu mieylce, Syná náfzego Xia: 
żęcia Jakuba z IchMosciámi Woiewo- 
da Lubelskim y Kafztelanem Lwow. 
skim, po wzięciu wiadomości doby- 
wáé kazśliśmy, y zarmat liczno do 
Miáftá y Zamku ognia daiac, uczy- 
nie alarm 4 w tym z przedmieścia, lek- 
kim Ludziom ubiedz kazaliśmy, zá- 
brania'ac fpalenia onych od Turkow: 
Co Turcy , pofztrzeglízy, že náfzym 
z przedmieściami dobrze było; wypa- 
dło kilka fet ludzi w puł nocy ufiłu- 
jac fpalić przedmieścia, śle Ich nśfi ob- 
skoczyli, y w tym bramę opanowa- 
wlzy, wárty Tureckie znieśli, do Mia- 
Na wpadli y palilady odebráli. Turcy 
zá$ do Zamku fie zchroniwfzy, bu- 
rząco z armat ognia dali, náli w Mie- 
ście z murow Miaftá, Choragiew czer- 
wona z białym Krzyżem wyfłświli, 
do ktorych wyznśczyliśmy 2000. łu- 
dzi ná obronę. Rázem zświtem, us 
mysli: 


Ko) 
. myśliliśmy Niepržyiacielá dobywác, 
aż Turcy zwazywízy fiły nalze, wy- 
wiefili biała choragiew do poddania 
fie y Akkordu. Kommendant Ture« 
cki fpusciwfzy fię po murách z zam- 
ku, do nog nam upadł, profzac tà- 
skúste bis odpowiedzicliémy, 
niegodzieneś łaski, atoli niepragnie- 
my twoiey krwi, dáruiemy cię žy- 
ciem. Zaraz tedy z Zamku wýmá- 
fzerowáto Turkow 1500. y broń pod. 
nogi nálze złożyli 700. trupem z nich 
poległo, przy opánowániu Miá(lá. 
14 forteca dość obronna, y mogliby 
fie byli ná iáki czas bronić, maiac do- 
ftatkiem żywności, dział, y kartau- 
now dziefięc, nadto fiła broni ręczney 
w Zamku, także filá fpizowey arma- 
ty, bomb, kul, granatow, karkáfow, y 
rochow. Zaraz pifalem do Xiaže- 
cia JMCi Lotśryńskiego, oznaymuiac 
mu otey wziętey w podroży ton 
ia Q 
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do ktorey trzeba było wyfłać Gárni- | 


zon Cefarski. ` 

W Prelzowie ftanawfzy ná wy- 
tchnienie, złaczyłe fie Korcane Woy- 
sko z fwieżym Litewskim pofiłkiem 


od kommenda Woiewodow, Waleń= > 


skiego .y Podolskiego z wielkim nie. 
- ukontentovániem Krola JMCi, ktory 

gdyby był miał ten pefiłek pod Stsy- 
goniem, zámyslat przeby wlzy Dunáy, 
z cała potęga wtargnać w głab Otto- 
máfiskiego Páúltwá, pod fam Kon- 
flantynopol, iakoż byłoby [ie fzcze- 
śliwie udało, gdyż po całym Ture- 
ckim Páh(lwie nieznośnie fie tego o- 
bawiano, y cała Turcya prawie oá 
wfpomnienie Imięnia Polskiego, drzas 
ła; że tedy iuż darmo było, rożdzie- 
lit Polskie woysko ná cztery części 
dwie zofláwit ná (lražy koło Prelzová, 
trzecia pofłał do Stároftwá Spiskiego, 
śby niebył zbyt Węgrom cięlzki, z 

czWar- 
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czwarta Krol JMC z Prefzowś dniá 
12 Grudnia udał (ie ku 'Krakowu. | 
Nim iednák rufzył fie do Oyczyzny, 
fwieżlze, nie ták znużone Choragwie 
pomknał ku Temezwárowi, gdzie 
woyská nafze trzy iefzcze w Lillopá- 
dzie fortece: wzięły, iáko to Káízow, 
Epervelz y Halman, y pod fam Teme- 
zwar wpadaiac, rázilili Podiazdy Nie- 
przyiacielskie. A gdy Krol JMC iu 
byt w drodze w Grudniu, wpádli ci 
Polacy pod ftolice Tekielego, ktory 
z trzydziefła tyfiacámi pod Mállem 
leżał «obozem, ànoca niefpodzianie 
uderzyli na oboz, onze rofprofzyli, ná 
fzefnaście. tyfięcy trupem położył. 

A lubo potężnie z Miślła dawano o- 
gniá, iednák, że noc bytá, máto fzko- 
dy Polskiemu uczynili woysku, o- 
procz że kilka godnych zabito tám 
káwálerow. Sam Tekieli obudzony 
ze (nu, ták (ig przelakł, że npicubra« 


wizy 
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włzy fie, ná konia wpadł, y w famey 
uciekł kofzuli, zabrano tedy wfzyfikie 
łupy ná zalutrz, á między inizemi, 
naymilíza zdobycz, fzkatułę z liflámi 
ktora też natych miaft do Króla JMCi 
poftáli. Po tym oblegli llelice ktora 
też widzac, że żadnego mieć nie mos 
że pofiłku 4 zwłałzcza że niektorzy 
życzył fobie fłużby Polskiey, trzecie- 
go dnia poddáli Miálto. Wyfzło te- 
dy ośmfet Gárnižonu, 4 blisko trzech 
fet fłużbę przyielo. Y tu. kilkádzie- 
fiat Dział fpizowych ználeziono y 
4mmunicyi podoflátku, śle żywności 
bardzo mało. 

Stanał, tedy Krol! JMC: fzczesli- 
wie w wigilia Naychwalebnieyfzego 
Swięta, Bożego Narodzenia w Kráko- 
wie, rzecz niewypowiedziana, iaka z 
tad radość w Krakowie była! dáno 
že wfzyltkich dział odgłos, cały Krá 
kow zbiegł fie widzieć zdrowego Pa: 
ná, y 
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ná, y niebáwiac, gdyż iuż było fu. 
fznie wieczorem, poiachat ná Zamek, 
y zaraz polzedł do Kościoła Kátedral. 
nego między wielkim gminem. Gdzie 
Te Deum laudamus, przy licznym z 
dział huku  fpiewano. ^ Názaiutrz 
Krol JMC po fpowiedzi y całym Na. 
bożeńltwie, witania przyial, y publi. 
czna dat audyencya. Miał fobie ka. 
ždy zá fzczęście, widzieć Monárche 
tyla flawy otoczonego okrzykámi; o- 
krzyki (kończyć fie niemogty> wl/e- 
dzie wolano vivat Rex vivat. Kex, 
každy z Panow y Miefzczánow miał 
to fobie zá fzczęście, gdy mogł mieć 
ufiebie ná uczcie gościem kogo z 
Rycerítwá, gdzie o niczym, tylko ofa- 
mych zwycięftwach y Tryumfach nie 
mowiono å coraz vivat Rex krzycza- 
no; Co przez cały Tydzień trwało. 

Alec y niedziw, Ježelič Rzym ná 
JANA, Wielkiego y Niezwyciezone- 

go 
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go Krolá, ffawe> ( žeby mu [woie 
wdzięczność y honor, wyświadczył, ) 
wielkim kofztem w kápitolium: try- 
umfalny kolos wylłświł, wydatku y 
pracy nieżałował, 4 czemuż y Oyczy- 
zna náízá nie miátá mu takich oświad- 
czác z powinfzowaniem radości, o pos 
dobna iśko Rzym, fláráč by fie po» 
winna Státue na wieczna pamiatkę 
{vemu Monárfze. Krol JMC fłana- 
wlzy wKrákowie zaraz pytał fie ieżeli 
žyie Prefeffor Akademii Krákovľkiey, 
názwilkiem Dabrowlki, pełen $wia- 


tobliwości? gdy odpowiedziano że | 


umarł , w dzień (am tey (zczesliwey 
wygráney bátálii  Wiedeńłkiey , Krol 
JMC bardzo go żałował, y tzefi(la zá 
dufze Jego po wlzyftkich Kościołach 
kazał rozdać iałmużnę; y to tež Nay- 
jaśnieyfzy Monárchá powiedział, že 
ten światobliwy flárulzek iáko mu o 
wyśraney z Nieprzyiacielá proroko- 
wał, 


o) 
wał, ták w (amym fkutku ziściło (ie? 
jáko tež y o (woiey śmierci, że w 
dzień bátálii. Wiedeńfkiey miał am- 
rzeć, co prawdziwie opowiedział. 
Dolztá ná ten czas wiadomość, że 
żołnierze Policy ná (lražy Węgierlkiey 
ciężkiemi chorobami rażeni: niemiło 
tak godnych Mężow mufiáto tám po» 
mrzeć dla grubych nader potraw y 
napoiow , ludziom Políkim niezwy. 
czaynych przez dyffenterýc, Máligny, 
fzkorbuty, śle y famych ludzi Wegier- 
fkich nie mało pomárto , iednák Pol: 
[cy ludzie pod karnościa zol-iérfka 

- záchováli fie, beż naymnieyfzey fkar- 
gi obywátelow Wegierlkich. Y teg 
fa laury y tryumfy krwawe w Niemie- 
ckich y Węgierlkich kraiách, w boiu 
woien Tureckich wyrażone. Ale nie 
tu koniec fzczodrobliwości Bofkiey ie- 
fzcze nowe zwycięftwo gotuie fie, kto- 

| te tegoż Roku zá pomoca Bofka Krol 
| JMC 


Lo 
JMC Póllki odebrał, lubo fám ná ten 
"Czas niebyt w Biatogrodzie, 4 to zo- 
kázyi tákiey. Turczyn zá niektorená 
wárunkámi-z Krolem iefzcze Michá- 
leni wdzierzáwe wziawlzy Ukrainę, 
(po części ia fobie, 4 potym cała przy- 


daczyć pragnał. Atoli, że to było | 


przeciw warunkom Budziackim y u- 
mowy Koaftantynopolittńikiey Krał 

MC zważywfzy ciekawie przymierze, 
niżeli do Ceľarítwá z weyfkiem po- 
fzedł, wyftat Goňcá do tychże Koza- 


śkow dzielnych: zápralzaiac ich, y zá- | 


chęćhiac do wierności, 4 przytym o- 
' biecuiac, že łupy wfzyflkie ich będa» 


3 oprocz tego poflánowit im pewna 


kwotę. co miefiac dawać: odebrawfzy 


ten lit, z wielkim ufzánowániem cálo- | 


wali 4 po przeczytaniu ogłofilifię w 
tym czáfie, že Krola JMCi nie odíla- 


pia» y do.kad im rofkaże, z wielka | 
poyda ochota. A że na ten czasHletman | 


lm 
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im umarł, 4 żadnego niemieli zdolne? 
g0 do tego urzedu,w [wym Narodzie, 
tedy upralzáli Krolá MC: áby ktore. 
go zlchMCiow Panow Polakow tym 
czalem Im pofłał za Hetmáná, ktore- 
mu obiecuia pofłulzeńitwo, gdzie ro- 
ikaz Krolewfki zaydzie, záczym Krol 
JMC poftat IMCi Pana Kumckiego 
Wielkiego Męża, rozumnego y bi- 
tnego, opatrzywlzy go doftátnie [káre 
bami y zaleceniem do dzielnego Ko» 
zictwa, &oraz z rofkazem do Multan. 
Oyciec Swięty przy tym pewna fuma 
mę pieniężna dla zachęcenia dać o. 
biecał. 

Kunicki tedy Hetman Kozśckis 
pamiętaiac ná Krolewfki rofkaz, w 
tym punkcie z Políki rufzył do Koza- 
kow, gdzie mile bárdzo przyiety, A 
zwla(zcza, że złotem napełnione 
„miał ręce, zaraz w krotkim czáfie 
dwádziesciá tyfięcy Kozakow Zapos- 

uz rolkich 
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rofkich zwerbował, y zaraz uderzył 
ná Moldawę, naprzod fzturmuiac Nie» 
mierow, ktorego dobywízy, miefzka- 
iacych tám Radcow Tureckich, pozá- 
biiał, nikomu nieprzepüfzczaiac. U- 
dal (ie potym nád rzekę Tyr, gdzie 
wfzyfłkie Miáfleczká odebrał fztur- 
mem, y gdzie tylko Turkow zálko- 
czył, wyzabiiał , oflátek wygnał z 
Multan. Z tamtad dáley poflapic 
miał na Trákcie Miáfto Tureckie Te- 
kime: pod ktore podftapiwlzy, dobył 
go, fpladrował, y (palił, że zaś Zamek 
hániebnie był mocny y forteca nie- 
pofpolita, 4 Kozacy żadnych armat 
niemieli, odltapič mufieli, zafławiwfzy 
wZamku 1000. Janczarow, átoli y ci, že 
całe Multány (palili Kozacy» dla gło- 
du, opuścić mulieli tę fortecę, Zá- 
czym niemaiac żadney przelzkody,gdy 
Tutcy y Tátárzy ná woyne byli po- 
fzli, wtárgnal co raz dáley, ácoraz 
nowe 
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nowe temu przybywały pofiłki, y po: 
fzedł wgłab, mieczem y ogniem zno- 
fzac y ruinuiac Turecka y Tátárfka 
ziemię ; w ktorych fame prawie nic- 
wiśfty, y dzieci zoftławione, bydło pá: 
fty: Záczym wielkie łupy y dolłarki 
ználežii, 4 nayofobliwiey tyle koni, že 
y piefi wfzyfcy ná koń wfiedli, liczne 
zgraie niewiafł y dzieci w niewola zá- 
brali, fłarych y delikátnych mieczem 
zpládzili. : 

Potym udať fie do Biatogrcdú 
gdzie znalażfzy czterdzieści tyfiecy 
Tátárow, rákiey ná nich zázyt ztuki: 
Blifko Tátárfkiego obozu, był las, w 
ktorym Kunicki rofkazał konie dô 
drzewa przywiazác, fami zaś Kozacy 


` zkoni zfiadfzy zá drzewá (ie záczaili, 


z przylozeniem ręczney ftrzelby ná. 
przywitanie, konie Kozáckie ržác, od- 
głos o fobie dźły, co ufłyfzawizy Tá- 
tátzy, á rozumiejąc że ftidź wielkie 
us koni 


K o 
koni w lefie, hurmem biegli, chcąc o- 
než (pędzić do obozu, á tu záczaione 
Kozačtwo, tak dobrze dáli ogniá, że 
wiele tyfięcy trupem. polczyli, zá 
czym Tátárow ollátek do Obozu u- 
chodziło, 4 Kozacy fzypko dofiadlzy 
koni, w też tropy zá niemi pofzli ko- 
go dopádii, ścinśli, y w lam obca 
| wpadízy do fzyku niedopuścili Tátá- 
row : tak dobrze w ten dzień gościli, 
że Tatarow trzydzieści tyfięcy trupem 
położyli. Potym Kunicki rufzył ku 
yzece Dunay, Neoptolem miáflo wziat, 
wieża obalił do fzczętu 4 łupy wiel. 
kie wziawlzy, fzedł do Monucáflro, 
potym do Smailam y Kiliam, ktore 
mieyícá opanowawlzy; y złupiwłzy, 
Gárnizony wyciał, £ Miáftá. fpalił. 
Pifał Lift Kunicki Hetman Kozá- 
cki do Krolá JMCi pifany 1. dnia Gru- 


dniá, oznaymuiac 1: že pod czas tych 


£oztuchow, naymniey trzykroć fłoty> | 


fięcy 
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fiecy Ofob niezdaiacych fie do zábrá: 
nia w niewola, mieezem zniofł, nierá- 
chuiac żywcem pobranych. 2. že 
wielka ma moc ludzi ták Kozakow» 
iáko y Multan y Wołolza, z ktorymi 
myśli poyść dáley ná niewiernych. 3. 
że woylko Jego obowiazálo fig pod 
przyfięga, iako chca honoru bronić 
Ukrzyżowanego BOGA, y bic fie też 
zá dolłoyność Krol JMCi y cáley 
Rzeczy-pofpolitey. 4: že dniá 4: Gru- 
dniá zbil Tátárow (iáko fie iuż rze- 
kto ) ‘á lubo Ałabey flo tyfiecy tále- 
row bitych ofiárowal, iednák mu Ko- 
zićtwo nieprzepuscilo, iáko tež y Bå- 
[zom Kaimákan, Alágázy, y Dziefie- 
ciu Murzom uczyniono. Y przyda- 
ie: tey wygráney ia (am wychwalác 
nie chce, ábym fie nie zdał fobie dziel- 
ności przypilać, śle niech powiedza 
fami Niewolnicy, ktorych ledwiem 
mogł przed zaiufzeniem Kozáckim u- 
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trzymać. Niech moię fami powieść | 


W.K. MCi czynia, ślbowiem nikt le: 
picy zvycieltwá wyfławić niemoże 


láko zwyciężony. Ná ofłatek pofy- | 
łam W. K. MCi Pulkowniká mego, | 
ktory uftnie lepicy, niżeli ia inkaufłem | 


mogę, wyrazi wierność náfza ku W. 
K MGi; Przytym profi o pofiłek pie: 
niężny śby daley mogł wpaść w Tu- 
recka ziemię y o kilkanaście dział, aby 
mogł lepiey fortece fzturmować. 


Ten lit dany z pod Adryánopolá s cą. | 


łego tu niektáde, dla iego długości. 


A że iuż przed tym miał rofkaz 


Krolá JMCi, śby zrzuciwlzy z Ho. | 


fpodarftwa Duke, Petráczenká tám 


wprowádzií, zaraz Kunicki z całym | 
Kozáckim woyfkiem, do Jaf fię udał, | 
gdzie niefpodzianie trzydzieści tyfie- | 
cy Tátárow uderzyło ná Kozakow, | 
ktorych fie przelakízy Kunicki, po | 
tak flawnych zvýcieltwách ufzedł, ie | 
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dnák Kozacy nic nie zalterowáni, ná 
tych miall obráli fabie zá Wodzá Mo- 
chylego, ktory czym prędzey ulzyko» 
wawfzy woyfko, uderzył ná Tátárow, 
aż po kilku godzinach krwáwey utar- 
czki, Tátárzy tył podali y ufzli, Ma. 
chylo zás madrze w tym poradził fo- 
bie: że w pogoń niepolzedł, lecz 
wiłępnym boiem powoli Málzerowat. 
Aż názaiutrz Duka, Holpodar, nic- 
wiedzac o blifsości Kozakow, naypier- 
wfzego z Boiśrow wyfłał dla iezyká, 
gdzie Petráczeňko y w iákiey fie znay- 
duie porze.  Boiar napadł ná Koza- 
kow y w niewola wzięty wyznał: że 
Hofpodar w czterech tylko tyfiacách 
nie dáleko Jaff zofława» y czekać po: 
wrotu Jego będzie, záczym Kozacy 
zlaczywízy [ie z Petráczeňkiem , od 
Krolá JMCi ná Hofpodár(lwo názná- 
czonym,wpadli niefpodziánie náHolpo 
dátá Duke, ktoremu cztery ká lu. 

Zl 
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dzi zbiwlzy, lamego wniewola wzięli 


w am dzien Naychwalcbnieylzego | 


Swietá Bożego Narodzenia. 
A že v IMC: Pan Káfztelan Krá- 
y3 


kowfki, ktoremu ftraž granic zleco- | 


na byłś, tego roku nieprożnował, 


godzi fię y Jego wipomnicé: Teu mas | 
iacy 20000. (waich ludzi, záraz pod | 


Kämieniec Podoliki ciagnat, ktory lu- 


bo oblec według należytości, rzecz | 
była niepodobna ile że śni śrmaty, á- | 


ni piefzego miał żołnierza, atoli ści- 


fnat fortecę, że fie żaden Turczyn z | 


Miafta ruízyé niemogł. Tám przy- | 


było nieľpodziánie osm tyfięcy Tur- 
kow, ktorzy wielkim impetem ude- 
rzyli ná nálzych: chcac fig przebić do 
fortecy, śle fig nieudal zamyft, bo 


JMC Pan Káfztelan rowna fita, lecz | 
odwaga nie rownie więkfza, ták do- | 


brze ná nich gościł, ze obfkoczywlzy | 
Ich w koło, wfzytkich położył trus | 


pen 


i o ys 

em, že áni oklelce ktoryby znich 
oznaymil ufzedł oprocz famego Kô- 
mendántá, y kilku wyzfzych Officye- 

row, ktorych w niewola wzięto. 
Oprocz tego wpadło było Tátá- 
row 13000. minawfzy Polfkie woyfko, 
po łupy do Poliki, ktorym fie lubo 
poniekad udało, iednák powziawlzy 


„| wiadomość JMC Pan Káfztclan, zá- 


biegízy im drogę ( ktora powracáé 
mieli ) obciažoných zdobycza zálko- 
czył y do fzczętu zbił. Tegoż po- 
wtornie doználi zá drugim wtarenie- 
n:em, śle przy famym weyściu ná grá- 
nice z wielka fwoich klefka, powrocić 
mufieli rofprofzeni. 

Po tak wielkich Tureckich  klę- 
fkách, częścia gniewem przeciw We- 
zyrowi, częścia żalem, ponieważ go 
kochał, zdięty Car, niewiedzac co 
miał czynić, rozważał, aż buntem 
nowym Konftántynopolitánikim y 

Jin 
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Janczarlkin przymutzovy, Wezyrá | 
Wielkiggo Xárá Mutlaffe Bálze udu: | 
fic kazał, y Age Jánczárow do wyko- | 
nania dekretu náznáczyt, widzac záš | 


ten Aga, že Wezyr W. ná ofobności | 


firacić: by fic żadnym fpofobem nie. | 


dał, táki kunfzt wynalazł.  Pofzedł 
do Wezyrá, y Jego zwielu miar ná 
potrzebna powfzechna radę: namowić 
ufiłował, 4 zwłalzcza, že pod czas ták 


wielkich klelk, fzczęście woyny win- 
fzy fpofob odmienić przynależy; ufłu- | 


chał go, poważnie mowiacego Xárá 


Mallaffa Wezyr, y ná ten w Belgra- | 


dzie ziazd powfzechny Wezerow y 
Balzow zwołał. Ná naznaczony 
dzień ( s. Stycznia ) ziácháli fie wízy- 
fcy, y ná tynku publicznie, według po- 


rządku fzarzy zśfiedli, Wezyr Wielki | 


pod tronem ná naypietwízym miey- 
fcu, Potym inni (wym porzadkiem;po 
zagaieniu tego Dywanu, zaraz wy: 

i fzedł 


K( o JB 
fzedł Ag niolac w ręku rofkaz Cefar- 
iki, y pokłon nilki uczyniw!zy, profit 


„| Wezyrá aby znak (wego Wezyrítwá, 
4| to ielt halíztuk złotem przerabiany | 


zdial, y Jemu oddał.  Zdrętwiał,t'k 
niefpodziana rzecz ufly(zawzy, halfz- 
tuká żadnym fpofobem dác niechciał, 
y do broni fię porwał, śle Aga przeło- 
żywlzy Radom, že mu to zlecono, 
{wym Jánczarom zdiać kazał. Do» 
piero Wezyr, widzac, że fztych nieod- 
bity yże żaden Jego niebroni, fam 
zdiał halíztuk y Agi fie pytał, czego 
więcey po nim żadał, záczym Aga ná 
drogim wezgłowku okazał mu ie. 
dwábny fznurek, czym przelękniony 
Wezyr, krotka przemowę miawlzy, 
dał znak, ná (zyie założywizy pomię. 
niony fznurek, [koczyto tedy Jáncza- 
„| row fześciu, y Jego udufili, co tež u- 
czynili dwom przednim Báfzom. Po- 
tym feb udu(zonemu Wezyrowi ucięe 


ty 
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ty iefl, y ná pal wbity, y fkorś z niego | 
zdieta, báwetna wytkana, po wfzyft- 
kich miáftách, po tygodniu ielt pre- 
zentowána ná palu. Ten koniec miał | 
okrutnik, krwi prágnacy y nie nály- | 
cony Tyran, ktory przeciw w(zyflkich 
zamyfiom, tę woynę zacząć, 4 umo- 
wę albo páktá łomść uradził, Ná Je. 
go mieylce Wezyrem wielkim názná- | 
czony inízy, śle že fie ten wymawiał | 
{wa nieudolnościa, poflánowiony po- | T 
tym Kárá Imbraim ; ten zaraz poia- | d 
chat do Belgradu z liczna fumma pie- | c 
niedzy ktora między woylko rozdał, | E 
4 zá tym fobie wielka miłość u Ján- | fi 
czarow ziednał. E 

Ten Kóri Imbraim zaraz po wy- 
wyżlzeniu (woim ná Wezytllwo, pilat | 2 
Lift do Tekielego, donofzac mu, że | A 

fie potężnie ná woyne przygotował, | v 

Lil Jego pifany táki był. P 
Ja Kárá Imbraim z Łólki Bolkiey, | k 
y ofo- 


—Á €: —Ó TT 


qo $$ 


y ofobliwizey Dobroczynności Šottá: 


ná Máchometá Wielkiego, y niezwy- 
ciężonego Cefarzá, obrany Wezyr 
Wielki, y powízechny Generał wízyft- 
kiego (wego niezwyciężonego woy- 
1k4, podaie do wiadomości: że nay- 
łalkawizy nálz Pan y Celarz, maiac 
wielki fzacunek W. X. MCi, ufilnie 
mi przykazał, y zalecił, ábym W. X. 
MCi wízelka fila w tym "Roku ná 
Tron dopomagał, y przelzta nadgro- 
dził fzkode, o co fig ulilňie faram, y 
czafu nadaremnie nieopufzczam. W 
Egypcie iužem dotad dobry zśłożył 
fundament ludzi, y żywności fkupi- 


„łem, 4bym mogł niepoftufznych u. 


fkromic, ktorych bez braku trácic ka. 
żę, w miefiacu Maiu będę w dwśkroć 
fto tyfięcy -w Węgrzech, W. X. MC 
może przez ten czas także fię przy- 
gotowác, śbyśmy mogli złaczona fi- 
Ťa na Nieprzyiacioł uderzyć. Zeby 


zás. 


eC o y% 
zaś Krol Políki nam niebył ná prze- | 
fzkodzie, tedy miły náíz Przyiaciel z 
4000. Tátátow wpádnie w Podole, | 
Flotte oprocz tego gotuie wielka, y 
tufzę, že ná trzy tyfiace okrętow przy» | 
łaczyć fie obiecáli; tey zaś Flotty bę- 
dzie Admiralem Hufan Bálzá, który 
nafzym Nieprzyiaciołom, iáko maż | 
bitny y madry, dość przykrym będzie. | 
Teraz zaś oto fię ufilnie ftarać będę, | 
żeby wízyflkie żywności y bronie do 
Belgradu były prowadzone, žeby fie | o 
W. X. MC mogł miarkowád, ktore- | 
mu ia długiego Życia y fzczesliwego | p, 
życzę powodzenia. Datum w Adry- | 
ánopolu. í 

Ten lift przeiety, ná kilká rak | p 
przepiľany, do Papieża, y Wenetow od. | k 
Krolá JANA nátych miaft przez ko- | p 
pia poffány iefl, áby fie mogli miar- | | 
" kowié. Záczym gdy taka u Turkow | 
była okazałość woyny, hen M 

| ie 
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e | fkie złączone fiiy, o nowy fłarały fie 


związek, à naprzod o Wenecka, po- 
moc ktoraby Morzem woiowálá Por- 


| te» śpotym y Molkiewíka, ktoraby 


ładem ftáráta (ie Nieprzyiacielá Chry- 
flulowego konác, Co do pierwfzey 
pomocy, tá zá ufilnym flárániem fie 
Oycá S. (l'ánelá łatwo, y zaraz wielka 
wvgotowała Flotte. Druga zás nic- 
iako oporem idac, przeciez tandem 
nakłoniła fie, lub mało pofiłkowśła. 
Oprocz tego pociefzyia Narody złą- 
czone bardzo dobra nowina, że Krol 
Perfki także zamyśla o Tureckiey 
woynie, y w lamey rzeczy chce wpaść 
w Turcya , dla czego też wyflány z 
Pollki Pofeł, o czym y niżey, śle y to 
Kroleltwo od (wego odfłapiło zamy: 
ftu. ' 

Naypierwíze tedy doświadczanie 
woyny záczeto fięiefzcze w Kwietniu: 
dzielne albowiem Kozśćtwo maiace 
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przy fobie kilkadzieliat Choragwi, u- | fa 
fłylzawfzy ze 30000. Z okładem llato | V 
Turkow pod Filgodem, uderzyli ná | f 
nich, trwała wiecey niž (ześć godzin | tu 
krwawa z obu (tron bitwa, że sel Xx 
wość była, kto wygráne zakończy;że | h 
iednák Kozacy y część Polfka mocno | y 
nácieráli, złomśli Tureckie fzyki, po- | w 
lozywízy Turkow ná placu y wpo-| Ja 
goni $220. oltátek rofprofzyli, ffawna | x 
bytá tá bátália, 4 nayofobliwiey, že ies | zn 
fzcze Kozakow niedolzty dziátá od| y 
Krolá JMCi tám wyfláne, przeciwnie | dr 
Turcy. z ármat bili, przecięż Kozacy | f 
ftrzelba tyle dokazáli, ze y śrmatę zo» | k 
fláwiwízy Turcy, uflapić mufieli. Ná m 
tym krwawym placu poległo ośm b 
Bálzow, bronie, prochy, y pieniadze | żę 
wielkie wzięto. kt 
| Jako w liście fwoim przyobiecał | vj 
Kárá Imbraim Wezyr: ták iefzcze w | y 
Maiu wyprawił woylko do Węgier, | b 


fam 


| 
| 


fam zaś že ielzcze nie był utocżyście 
Wezyrem „ogłolzony, ná tę uroczy» 
| fłość z Adry ánopolá do Carogrodu 
| rufzył, y pietwízego potym Czerwca 
odebrał buławę, w niżey opifany fpo- 
fob: Przyiachał do Konflántynopolá 
29. Maiá, à po audyencyi u Sołtana, 
«| wołany przez dwa nállepuiace dni,ná 
o|. Jarmuld álbo ná rozmowę prywatna, 
na | gdzie (le tylko lam Sołtan y Sekretarz 
e | znaydowáli, tám radzono o dobrym 
od| powodzeniu woieńnyt, y ten. porzá- 
nie | dnie przepilany, y od Sottaná podpi- 
cy | any był; pierwfzego zás Lipca zwo- 
o | łany cały Dywan álbo wlży(cy Panas 
Ni| wie, gdzie fie náradzano, iákoby u- 
sm | fpokoić Petlya y Mofkwę, y uradzoao 
lze | żeby tám pewnego Greczyna poftáno, 
ktorego Portá dla wielkicgo rozumu 
cał | wielce poważała. Potym podáno 
y | Sołtanowi fiedzacemu ná wezgłowku 
er | bogátym buláwe, ktora on nieco trzys 
Wa U maiac, 


m BEDE 
‘maisc, podat Mowtemu, ten zás po- 
święciwłzy tež buláwe, Soltánowi od- | ©) 
dał, ikoro ia odebrał znowu Soltan. 
pocátowať yná głowę ia położywizy, 
dat znak Wezyrowi, £by bliżey przy- 
flapib to gdy uczynił, zaraz cáfowať 
nogi Sołtanowe y odebrał buławę, 
ktora w tym punkcie Sekretarzowi od- | 
dał, potym odflapiwlzy trochę, przed 
Sottánem fię až ku ziemi (chylił y 
wyfzedł. byi 

Dniá 5. Czerwca ubogim wyli- wb 
czyć kazał Wezyr nowy; tyfiac czer: | PX 
wonych złotych, zá Rodzice fwoie, 4 | 16 
kaza wízy wynieść przed [oba Buń- | F^ 
czuk, y-pożegnawizy ScŤtáná, do A- l, 
dryánopolá rulzyt, -dziefiatego dniá di 
Czerwca fłanał "w Belgradzie, gdzie 
ogladał lześćdziefiat tyfiecy woyfka. | MI 
Tegoż właśnie czálu w Budzie było | ki 

dvwádziesciá tyfiecy Turkow u Tekie- | o 
lego, wHeráklii Azyátyckich pietna- | tú 

$cie 


tei 
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SK o 8 | 
scie tvfiecy, z Multan dwanaście tyfie 
cy, yoproćz tych» co znowych do 
Wotoch pofłano trzydzieści tytiecy á- 
by Petráczeňká zrucili z Hofpodar- 
(hvá, nádto zewlzad przybywało woy- 
iko Tureckie, po ciłym werbowáno 
Páh(lwie, że prawie fame tylko zofta- 
wały Niewiálly, co tylko mogło zdać 


| fic ná woynę poyść muliáto, y gwał. 


tem przymulzano. A že y fkarb iuż 


| był wynifzczony, nieznośny podatek 
ubolłwo dawać mufiśło, ktorzy lub 
| proźbę podáli, prolzacy o umnieyfze- 


nie, iednak im powiedziano, że wo- 
ienna chwila umnieyfzania niepozwa- 
la, cieízac ich przy tym że im to w 
dálízy podatek ráchowác miano. 

Y z trony Chrześciśńftwa nie- 
mnieyfza okazśłość była, po wfzyft- 
kich złaczonych Pańftwich werbowá- 
no potężnie žotnierzá, wízedzie woy- 
ná brzmiśła, 4 (am żołnierz z ochota 


Ws; wpra- 


WC o 3% 
wpralzał fie do fłużby.. Weneckiey | 
Jiczney Flotty, zgromadzonego y bi. 
trego nieráchuiac żołnierza, iako też | 
Cefarfkich y pofiłkuiacych woyfk nie- | 
wípominaiac, do famey tylko Políki 
idę: Xiaže Lubomirfki, Generał Feld- 


marlzałek Cefarzá ]MCI, fwa nadwa- | 


tlona wzmacniając część, pietnaście 
tyfięcy. wprowśdził do Węgier, Krol 


JMC pomoc przy tym Cefarzowi | 


JMGi dziefięć tyfięcy Pollkiego woy- 
fka wydzielił, Kožakom  dziefięć 


tyfiecy ku pomocy dano, fam zás Krol | 
JMC Koronnych woylk pięcdziefiat | 
tyfiecy z Hetmanámi pierwízych dni | 


Czerwca ná Podole wyprowádzit, y w 
dniach oftátnich tegoż miefiacá fláne- 


woyfká Krol JMC: iák nayprędzey 


moll ná Dnieflrze (lawiác kazał, śle że 


ła y Litwa w Czterdzie(lu tylięcy pod | M 
Lwowem, á gdy [ie wlzyftkie fkupiły | 


8C o IK 


| wezbranie wad. tzeki zerwály 


moľty, dużo fie opoźniono , á zá 


| tym Krol JMC do Lwowá, à 


| ztámtad do Jáworowá poiachał. 
| Aufłyfzawfzy że Pofeł wielki z 
| Wenecyi zbliża z Krákowá, dla 
| potwierdzenia Paktow nowych, 
| zara ná przeciw (jemu  wyffal 
| JMCi X. Bilkupá Kiiowfkiego do 
i| Jarofławiś,ktoryby go uroczyście 
. | przyiał, iakoż też uczynił zádo- 


fyc Krolowi JMCi dnia 7. Lipcá 
w Jirofławiu, tám niebawiac Po- 
fet tegoż dniá fpiefzył ku Jáwo- 
towu, gdzie nazaiutrz ftanał w li- 
czney kompánii y kalwákácie » 
ktora chcac pomnozyc JMC Pan 
Marízatek Kcroany, rov. Drágo- 
nii wyznaczyl y vielu Pánow 
Polfkich wyiácháto áffy(towác Po- 
fłowi požadánemu, ktory zaraz 
do Pałacu JMCi Pana Podlkár- 
Wa bie- 


Pofet 
We. 


neckó 
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biego Nadwornego był wprowádza: 
ny gdzie tež przenocowal. 

Dziewiatego dniá Lipcá: iefzcze 
w licznieyfzey Kalwákácie ná Królew- 
Íki wprowádzony pałee ( gdzie Krol 
JMC z Senatem pod bogátym fiedział 
baldakinem ) miał krotka, źle powa- 
20a mowę, w tey perorze wychwalaf 
J. X. MCi dzieła, ktorym w nagrodę 
luboby cały ledwie $wiát wyflárezyc 


mogł, iednák ponieważ Rzecz-polpo- 


lita Wenecka więcey nieprzemože, 


fłarść fię będzie, śby J. K. MC Cefa- 
rzem Wlchodnim był. Odpowie- | 


dział od Majefłatu Kánclerz tákže 


poważnie dziekuiac całey Rzeczy-po- | 


Ípolitey Weneckiey zá śffekt ku Kro- 


lowi JMCi, 4 obiecuiac, že także Kroł | 


JMC ftarść fig oto będzie, śby ták 
ftawna Rzecz-pofpolita Wenecka roz- 
fzerzyła (we Pańftwo. Te mowy,po- 
dne śbym tu iej był włożył, tylko 


żem 
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žem ich z nifkad przez kopia doflác 


| miemogł. Potym zaprowadzono Po- 
| flà na fale, famym kwieciem fztu- 


cznie ozdobiona ztad po bankiecie, 
ná inna tákaž Sale, gdzie fie kome- 
dya ná Theatrum odprawowałś y za- 
báwilá až do bialego dniá. Gdy fie 
tá rozrywka kończyła, przyf21à wia- 
domość z Dacyi że 27. Czerwca Ce- 
farícy uderzyli ná Turkow tam [toia- 
cych, y 3000. polozy wízy trupem 1200 
w niewola wziawízy, oltatek rofpro- 
fzyli, 4 między infzemi, fam Budzyń- 
[ki zginał Wezyr, y iednego Bálze, w 
niewolą Cefarfcy zabráli. Tey nowi- 
ny czytánie ledwie (ie (kończyło, až 
drugi przybiegł z wiadomościa wyfła- 
ny od JMCi Páná Podíkarbiego Na- 
dwornego z pod Kamieńca, že dzic- 
Wiatego tegož miefiaca, to iefl w 
dzień audiencyi Pofła, wypádlo z Ki. 
mieňcá 4000. Turkow; chcacy fie z tes 
mj 
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mi złączyć, co żywność do fortecy 
zprowadzaia, y kilkunaltu náízych 
trupem położyli, oczym dowiedzia- 
wízy (ie Podíkarbi, z (woia dzielnica 
to iet w 2000. uderzył ná Turkow y 
ták mężnie fie z niemi zwarł, že ná o- 
flatku Turcy tył podal, pole zafła- 
wízy trupem, náfi więcey niž pulto- 
rafa Turkov wzieli, między temi kil- 
ku Báfzow y Agow, y wielkiego We- 
zyrá, Rezydentá, ktory fig był uczaił 
między Trupámi, lecz gdy poftrzeżo- 
no ná palcu Jego pierścień, z drogim 


kamieniem, 4 żołnierz go prędko | 
zdiać nie mogł: urzńał mu palectym | 


bolem obudzony, przyznał fie że ielł 
Rezydentem Wezyrfkim. Tych te- 
dy vfzyftkich pofłał Podľkárbi do 


Krolá JMCi, y ftanęl od Rotmiltrzá | 


Niki przyprowádzeni dnia 15. Lipcá | 


zktorych, á naybardziey z Rezydenta; 
wiele fic nauczył Krol JMC. 
Tegoż 
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Tegoż tež czalu wyprawiony! ad - 
Krolá JMC: Poleł do Perlyi, Jegož 
do zwialku pobudzaiac, temuż Perfie 
pofłał Krol JMC fwoy Portret kley- 
notami fadzony z tym napilem: 

JOANNES 111. Rex Połonia- 
rum | walido cum Exercitu, Leopoldo 
Imperatori Romanorum. fuccurrit , C9 
Viennam Aujtria, augustam tot Cafa- 
rum fedem, munitione clari(fimam, cin- 
člam die 14. Julii, jam jam cadentem, 
duodecimá 7bris, Exercitús Chriftiano- 
rum čolligarorum proclamatus Supre- 
mus Dux, EF Belli ortbodoxi Impera- 
tor, obfidione [oľvit. Summum Vefi- 
rum Kara Muftapkam Ba[Jam cum 
trecentis millibus Turcarum, &$ Ma- 
rat Gerepam Hanum cum centum mil- 
libus Tartarorum fugavit, profligavit, 
Castra difrupit, €5 omnibus boflem 
privavit [polits. 

Co fie 
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Co [ie ták ná Oxczyfty ięzyk 
w; klada. | 

JAN IL Krol Pollki, z filnym 

woyfkiem Leopoldowi Celarzowi ná 


pomoc przybył, y Wiedeń Auftryi, | 


chwalebna tylu Cefarzow (tolice, opá- 
trzeniem w obronie awna, opafana 
dnia 14. Lipcś, inż iuz do upadku ná- 
chylona, 12. Wizesniá. złaczonych 


woylk Chrześciańlkich obwołany | 
Naywyzízym Wodzem y woyny prá- | 


wowierney Rzadca, od obleżenia u- 
wolni Naywyžízego Wezyrá Karę 


Muflafa Bálze z trzykroć fto tybęcy ` 


Turkow y Márat Gerepá Háná za | 
tyfięcy Tátárow o ucieczkę przyprá- | 


wil, zbil, oboz złamał, y zewlzyftkich 
Nieprzyiacielá ozdob złupił. 

Dniá 20. Czerwca poiachał Krol 
JMC z Krolowa y. Synem Xiažeciem 
Jakubem iàko v wízyflkiemi. Senato» 
rami do'Zołkwi, gdzie tež Pofet We- 

| necki 
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RK o EE 
necki nat, y iwieżo potym przy- 
był Nuncyufz od Oycá Swietego 55 
z upominkami, i jktore oddano Wed oy: 
fam dzień S. Jákubá, Imieniny **. 
Xiažecia Syna vd hor Uro- 
czyście. 

Naprzod Nuncyufz w eray 
Kalwakacia, w kárecie/ wfpaniałey 
iachał, 4 przed nim niefiono Szy- 
fzak birdzo drogi, miecz y'roża 
ná wezetowkách wielce bogátych 
do Kościoła, po nim welobney 
kálwákácie Kro! y Krolowa Jech- 
MC. zi ktorych 'przyściem do 
Kosciolá ,  Nuncyufz, Míza S. 

z uroczyltoscia odprówiwizy pod 
báldáchim ufiadł z czterema Bi. 
fkupámi,y zaraz podał do przeczy- 
tania przywiley fobie powierzone- 
go urzędu álbo Credentiaľes, > po 
ktorych przeczytaniu Nuncyulz 
"mia: powažng ná pochwałę Nay- 
żaśniey- 


K o Jak 


iaśnieyfzego Pana mowę, po ktorey | 


przyfłapił do Ołtarza, dawlzy Krolo« 


wi JMCi blogoffáwieh(lwo, fzczęślis | 
wego życzył powodzenia. Potym | 


Krol JMC z Tronu (wego wflawfzy, | 


ptzyfłapił do Ołtarzś, gdy przeczytał 
Votum; czyli ślub lub obowiazek,Nune 
cyufz włożył mu ná głowę Szylzak 


zczarnego axamitu złotem obwoe | 


dzony y drogiemi kleynotámi fadżo- 
ny, potym przypafał miecz do boku 


z tekoiescia "y pochwátni fzczerożła« | 
JW po 


temi, y dyámentámi (adzony, był dłuż 
gi put trzecia łokcia; Krolowey záš 
JMCi od tegoż Oycá Swiętego dał 
Roża Ízczetozlota, drogiemi kána. 
kami ozdobiona, fame, fzacunku 1500 
czetwonych złotych. Potym Krol 
JMC ná Tronie zafiadfzy, y klęcza» 
cego Weneckiego Poflá dotknawlzy 
fic gołym mieczem, rzekł te ffová: 
Ego te conštituo in Equitem Militum 


pro 


eC o JB 
pro Fide €9' gloria Chrifti. To ieft: 
Ja ciebie lłanowię Rycerzem żołnie- 
rzy 24 Wiarę y chwałę Chry(lufa. 
Skohczy wízy te Ceremonie, Kroleftwo 
Jch MC pomodliwizy (ie, z Kościołź 
wyízli, á przed niemi ná koniách nie. 
fiono przerzeczone znáki, JMC X. 
Referendarz Koronny, Szy(zak, 4 JMC 
Pan Choraży, Miecz, prolto ku na- 
miotowi Wezyrlkiemu rozbitemu, . 
gdzie wlzyftkich JjchMCiow ochotnie 
częlłowiano. Ceremonia tá opifana 
zupełnie w liście J. W. JMCi X. Bi. 
fkupa Chetmíkiego od J. W. JMCi 
X. Bilkupa Kiiowikiego Jedrzeia Za. 
lulkiego pifanego w Žotkwi 28. Lipcá 
1684. ktory fie tu kładzie. 

Dzien S. Jakuba, cały ná błogo- 
fláwieh(lwach. flrawiony w Kościele 
Farnym przy wielkim ludži gminie y 
pomnozonym Senacie, bo famych Jch- 


| MCiowPP.Senatorow więcey niż dwu- 


dzie- 


KC 0 8 


dzie(lu przytomnych z naydowá: | 


lo (ie,Bilkupow po Bifkupiu ubrá- 
nych, czterech, z piatym JMCi X. 
Nuncyufzem,ceremonia czdobiło 
wielość Rycerítwá koło Tronu 


(a) Ce przytomnego, Poffow, Cefarlkie- 


mes de 


Valfte- 


in. 

(bids 

gelus 
ák 


go(a) y Veneckiego (b) procz in- 
fzych Cudzozičíkich bytność,y ze 
brana pofpolftwa wielkość, poka- 


nemirzowatá należyta wfpaniałość, w 
p ktorey z chwała Majeftatu, ode- 


rafimi, 


bráne znaki od Stolice Apoltol- 
fkiey Miecz, Czapka, y Roża, 
ktore 7. X. Nuncyufz, po odprá- 
wioney Mízy uroczylłey, poprze- 
dzaiac mowa poważna, do o» 
boygá Majellatow Łácihfkim ię- 
zykiem, y wyrazaiac, wlzytkie go- 
dne nieśmiertelności dzieła z na: 
leżytym wyrażeniem oddawał, 
przy Ołtarzu do rak, y fzczegul- 
nie, kładł Błogofławieńfitwo: ná 


głowy 


| 


| M o SE 
głowy Krolewlkie winfzuiac y obie: 
cuiac, novych tryumfow pomoženie 


| idacemu Pánu ná Kámpánia“ Ubiegáli 


fie po obudwuch Hetmanách v Sena- 
torach wfzyfcy żołnierze ná woyne 
Pana przed obliczem iego, y bráli cza- 
ftki błogofławieńftwa. Akt ten po- 
bożny, ledwie nie do trzeciey z połu- 
dnia zabawił.  Profto potym pod We- 
zyríkie niegdy namioty, zktorých we 
dwuch okręgach miállo iedno pło- 
cienne, dolyč obfzerne okazywáčby 
fie mogło, profzony jegomość Xiadz 
Nuncyufz, Poflowiey Senatorowie y 
Dámy zwyczayna ludzkościa, y Kro- 
lewfka wfpźniśłościa czeftowáni, fie- 
dzieli u (totu kilka godzin wnoc. Co- 
kolwiek ochoty, wefotych godzin, y 
uroczýftošci, podobne ákty mieć mo» 
ga. wízytko to z podziwieniem Cu“ 
dzoziemcov, y dobrocią Krolá JMCi, 


| mieli wfzyfcy : Co wyráziwlzy &c. 
X 


Dniá 


(0 JX 


Dniá 14. Lipcá Cefarlcy oblegli | 


Bude, y ścilnęli ták, ze żaraz drugiego 
dniá opusciw(zy fzaniec, ledwie do 


miáflá fię.cofnęli, 4 gdy Cefarfcy pote- | 
nicy fortecę (zturmováli dnia 22. Li- | 


póź nielpodzianie dano znać o Ture- 
ckiey odfieczy 6000. ktorzy 0 cztery 
mile w ten dzień obozem (láneli,chcac 
fobie nie co wytchnać. Lecz dowie- 
dziawízy (lg otym Xiaže Lotáryň- 


fkie, w tym czáfie, Choragwiom Poł- | 


fkim rofkazat, by Pohśńcow poty há- | 


mowili, pokiby [wey raytáryinieufzy- 
kował, Ikoczyly tedy Choragwie Pol- 
fkie wielkim impetem ná Turki, y ich 
zaraz w Oboz nazad wparli, kilka let 
ná placu polozywízy. Tu Turcy 509 
wielbładow -obtádowánych wypedzili 
ná woyfko Chrzesciáá[kie tym umy- 
fem, źby go wkonfuzya przy viedli, 
&lubo coś z poczatku Políkie fie po- 
częły lękać konie, iednák fie prędko 
ochro- 


AW o 
ochrofnawízy , rowno iuż z Cudzo: 
ziemika Jazda hurmem uderzyli, Tute 
kow zobozu wypedzili ná 4000. tru- - 
pem położyli, ná dwieście w niewola 
zabrali, oflátek rofprolzyłi, y oboz o- 
raz z dwiemá tyfiacámi Wielbładow, 
bronia y żywnością naładowanych 
fzczęśliwie zábrawfzy, z wielkiemi tu. 
pómi do obleženia fie wrocili. W tey 
Báráliť odebráli też nófi 18. dział, y 
wielka moc rożnych broni, chorągwi, 


-y dwá Buńczuki. 


W Pollzcze zaś woienna fprawż 
dużo oporem fzłź, dla wielkich wod, 
ktore, po trzy rázy wylláwione mo- 
fly zabrały: á toli Krol JMC wiedzac 
o mátey śle mocney fortecy w Jifło- 
wicách, ktora ná wyfokiey y prawie 
niedoftępney fkále leży, tám woyfku 
rufzyć kazał, gdzie fłanowfzy dniá 


| 24. Sierpnia zaraz ná zaiutrz ią oblec 
kazał, potężnie z dział ognia dawáé 


> y fztur- 


Nog 


y fzturmowác > Co wdzac Turcy,że | 


żadnym fpofobem obronić fie niemo». 
gli pod wieczor o miłofierdzie profili, 
wywiefiwizy biała choragiew, á zá 


tym po podpilaniu kápitulácyi ná za- | 
iutrz rano wyfzli z fortecy, broń p.d | 


nogi Kroleftwá JMCiow, złożyli y do 
Kamieńca. konwoiowáni, z tych ie: 
dník 90. zoltáto przy Pollkim woy- 
fku. Bey Kommendant tey Fortecy; 
z wielka boiážnia ku Kamieńcowi po- 
fzedł, mowiac że zá to życiem tám 


przypláci, á gdy go namawiano, áby | 


fic zá przykładem innych przy nå- | 
fzym zolłał woylku, odpowiedział ; | 
wolę w Kamieńcu łeb fłracić, niż | 


przeciw Wezyrowi zgrzelzyć. |. A wi- 
dzac nálze woyfko, pytał fie zkade- 
ście wzieli ták śliczne voylko? á cze- 
mużeście niemieli takiego, gdyśmy 


wam Kamieniec odebráli? álbo pod | 
Zuráwnem? á gdy mu nifi rożne da: | 


váli 


SK o JE 


wśli rácye ; rzekł: nieto: śle ten Krol 
wam od BOGA, nam ná ukaránie di- 
ny iefl. Potym pogladaiac na Krolá 
JMCi, powiedział: tyle millionow 
ludzi widziałem lecz rowney oloby, 
takiego umyfłu y niewidziałem y pó- 
dobno nieobaczę, potym nilki ukłon 
oddawfzy Krolowi JMCi, w drogę ku 


„| Kamieńcowi udał fie fmutny. 


28. Sierpnia Krol JMC przeyrza- 
wlzy woylko oboyga Narodow, 4 po- 
żegnawlzy fie z Krolowa JeyMCia, 
wždy kiedy czego ufilnie zadat, prze- 
bywác poczał Dniefłr pod Zwáhcem 
przez moft wy(láwiony, lzey(ze cho- 
ragwie w przod przefławlzy, ktore ná 
támtey fronie ná noc ná trawę konie 
puścili, aż niefpodzianie napadł ich 
Nieprzyiaciel, y oneż zabrał, ione 
choragwie o tym fic dowiedziawízy , 
w pogoń fkoczyły, lecz že ciemna 
„| moc bylá, 4 oprocz tego delzcz wielki 

|: | X3 lał 


(X 
lał z nifczym wrocić fig mufieli. Po 
przeprawie cálego woyfká profto do 


Multan ciapnat, moft dobrze ofadzi- | 


wfzy, žeby Tátárzy tymże famym 
mollem ná Pokucie wpaść niemogli, 
jednak to niewiele pomogło, bo ci 
Tatarzy wpław posli przez Dnieflr, 
lub im fię niepowiodło, ile že Políkie 


choragwie pozoftáte, ná nich uderzy- | 
ły onych nazad w wodę wpárowály, | 


wiela 1 trapami záffáty pole, o(látek w 


Dnieftrze kulmi fiegáli, ták dobrze, ze | 


ich máto co Dnieftr nazad zdrowo 
przebyło. 

22. Pażdziernika dowiedział fie 
Krol JMC że pod Chorożkowem 


. 20000. Jánezárow, 44000. Turkow fie | 


znayduie, záczym iak nayprędzey tam 
fpiefzac, tylko ich 5000. zafłał, z kto- 
tych trzy tyfiace zbił, 4 ofłśtek ro- 
fprofzył, 4 że inž czaly zimne były, 


y bardzo niewygodne dla flot, śnie: | 


80% 


| 
| 
| 
| 


Sm o 8. 


| gow, y wiśtrow, z nikim niebyło Za: 


dney potyczki, 4 zwłafzcza iż wielkie 
choroby ták między konnemi iko y 
ludźmi były: y głodem wielu fie znę- 
dziło, miło co zrobiwfzy 4 woyfko 
znuzywízy do Polfki z woyfkiem y 
niewymownym żalem fwoim wrocić 
fię mufiał, y tym fię rok zakończył. 
1685. Ná poczatku Roku zaraz 
Krol JMC ná przylzła kampánia wy- 
gotował woyfko y v pierwízych 
dniach Czerwcá (zczeslivie ku gráni- 
cy rulzył pod Zwaniec, gdzie przez 
molt wcześnie wyftáwiony, Dnieflr 
przebył y głęboko w nieprzyiacielfkie 
wtargnał Pańftwo. Lecz nigdzie do 
potyczki nie przyfzło. Acz po wielu 
fatygách 21 Września flánawlzy obo- 
zem nad Prutem, dowiedział fię że z 
támtey (lrony rzeki, liczne Tureckie 
y Tátárfkie znayduie fie woyfko. Zá- 
tzym zaraz wyfłał Podiazd, to ná do- 
X4 ftátnie 


s oS 
— flátnie Języka, to ná zwiedzenie tze. 
„ki, ktoredyby fie przebyć dálá á waia- | z: 
wlzy wiádomosť, že ná 100000. tey | yy 
Hálállry iuz rzekę przebywa, wtym | Ni 
'czalfie z woyskiem , ktorego tylko ná | či: 
ten czas miał trzydzieści tyfiecy,tám | m 
rulzył, co widząc Turcy, nazad (ie co- | to 
fneli ná druga ftrong Prutu, y do pies | K 
Wízego dnia Pażdziernika , przez rze- | b 
| kę ná fie patrzyli, ktorego dnia Turcy | 
dir przebyć rzekę (ie wazyli, iákoz Tátá- | vi 
A rzy niżey przebywízys mocno ná Pol. | vi 
skie uderzyli woysko, broniace przes 
bycia Turkom, 4 zdrugiey (trony Tur: | m 
cy, wpław fzli! Záczym Krol JMC | fi 
rofporzadziwízy woysko, iednych do | fk 
przechodzacych Turkow obrocił, dru- | o 
gich ná Tátárow y ták fzczęśliwie, że | > 
wielu trupem zwłafzcza Tátárow po» | 4 
łożono, innych w niewola wzięto. g 
Záczym cofnać fie przez rzekę na- | y 
zad mufieli, z wielka (woich klęska, & | || 
| lubo 


=> 
Se 


a `~ 


| 
e | lubo Turcy z drugiego brzegu gello 
à | 


z armat ognia dawáli, atoli proznym 
wyftrzeleniem, tylko dziefiaciu zabili, 
Názaiutrz znowu ufilowal Nieprzyia- 
ciel o przeyście, śle gdy go zkáno» 
now dobrze przywitano, nazad (ie 
cofnał dniá trzeciego tegoż miefiacá 
Krol JMC. widzac, że tákim fpofo- 
bem, do. potyczki nieprzyidzie, ná 
firzelenie z łuku, w tył (le udał, co 
widzac Turcy, znowu rzekę przeby- 
wali, śle ná(i nieczekaiac całego woy» 
fka Tureckiego uderzyli ná nich w fa- 
mo południe, y až do nocy ścierś!i 
(ie bez flráty prawda, lecz też y bez 
fkutku ofoblilwego, iednák Turkom 
odebráli dziefięć chorągwi y tyleż 
znakow, kilka fet Tátárow trupem po» 
lozywízy, dnia czwartego od fame- 
go poránku, aż do wieczorá walczo- 
no mężnie z obudwú flron, śle bez 
fkutka 6.7. 8. y 9. wtaz bili fie, źle p 
to nic 


" 8 o IB 
to nic ofobliwizego niefprawiło, tyl: w 
ko że zawfze Furcy z Tatarami co- | lz 
fnac fic mufieli, náľzym tednák przy | wí 
tym hániebnie cięzko było, gdyż w | k 
„koło byli obtoczeni 4 z4 tym o poży- | bi 
wienia dla ludzi, y koni fura trudno | Po 
było, wfzakże zaiaśniał dzień ro. Paz- | fey 
dziernika w ktorym kiedyś za Zy- | C 
gmuntá Krolá, fławne zwycieftwo z | úl 
Turkow cdniefione było pod Choci- | ko 
mem, záczym náli podziekowawízý | 
zá wygrana dawna, blapaiac Maieltat | ob 
Bofki, dowiedza fig o dziewiatey z rá- | 
„ná, že cala potęga zgromadzona, do | 
fzyku fig zábiera, po weflchnieniu do | w 
BOGA do tegoż fie mieli, y uderzyli | ix 
_ na nieprzyjaciel, z pola go fpedzili, â | w 
lubo fie czeto opierał, iednák ná oflá- | 4] 
tku do fzczętu złamany, koło trzeciey 
godziny po południu, tył podał, tiu- | 
pem zafławizy pole, y wfzyftkie obro- 
ny zofláwiwízy. Po tey Ízezęśliwie 
wygrá. 


5— rm 
pI 


5? 


| wygráney Krol JMC. 


GSC o Jj% | 
do Multan ru- 
fzył, tám ná zimowy chleb rozłoży- 
wízy woyfko. A tym czálem do Pol. 


| fki nakazał, śby fie na nowo fpofo- 


biono do dálízey kámpánii, Także 
Poflá do Molkwy podług przefztego 
feymu powtornie wyprawił, ktoryby 
Cátow JCiow do zwialku nakłonił, y 


| tak tem Rok pozadány wział (woy 


koniec. 

Rok 1686. do dálfzych woiennych 
obrotow dał pochop. dowiedziawízy 
fie álbowiem ftraž pográniczna ná Po- 
kuciu flánowifko maiaca, ze Tátáro- 
wie wpaść w granice mieli, zarazpod- 
iazdem wyfłano 300. Wołochow, dla 
wiadomości w ktora wpadaia flrone, 
śliż 15. Márcá nielpodziánie ná soo. 
Tátárow nápadízy, ktorzy obawiaiac 
fic fkrytey Piechoty ( ktorey iednák 


o | nie było ) ufzli, nafi zás odważnie zá 
ie | Biemi w pogon pofzli, aż wegnáni ná 


topig 


oo o JB 

| topielilko, bronić (ig poczęli, y przez | 
dwie godziny mężnie fiz Iláwili, je- 
dnák niemogac wytrzymść Políkiey 
fiły, na błoto fe událi, lamych więcey | ; 
niż 400. trapow ná brzegu zoflávi: 
wizy, śtoli y to im zguba było, bodo 
jednego potoneli. Co ledwie (ie fkoń- 
czyło, śliści nadchodzi drugi Tátáríki 
Podiazd, w cztery(lá koni, z wielkie. | 
mi łupami z Políki, ná ktorych náli | ; 
. nielpodzianie uderzywlzy, wpárli ich 
tákže ná błota, wielu zábiwízy ná la. | 
dzie, wielu tež w niewola wziawlzy, 
ktorzy o trzecim Podieżdzie blifko 
naftępuiacym w 509. koni powiadáli. | 
Aże fię iuz ku wieczorowi miało, nafi | 
wygodzeniem mroku zátaieni, ná po: 
żadanych gości czekáli, ktorzy niczee | 
go (ie niefpodziewaiac belpieczny 
{woy máríz odprávováli, átu nśf z 
fucin wypadłlzy, ták dobrze, iáko y 
pizelzłe poczeftováli pártye, z ta tylk | 
ko 


IA 
ko rožnošcia, že ich polláremu dla du- 
żego mroku ná tło koni ulzło żyw- 
cem, y ták trzy(lá ludzi, nikogo z fwo- 


| ich nieftraciwizy, o jeden dzień tyfiac 


dwieście nieprzyiacioł trupem polo- 
Żyli. Padło wtey utarczce oprocz 
innych, 6. Murzow. 

W Kwietniu znowu fię ważyło 


| trzy tyfiace Tátárow wpásc w Pollkę, 
| śle že fig wcześnie (traž Sniatyńlka o 


tym dowiedziała, wpadli ná nich nie- 
fpodziśnie, ná cztery(la zabili, ollátek 
ro[profzyli. 

Ná poczatku tego Roku Pofel- 
ftwo do Mofkwy (woy požadány wzie- 
ło fkutek, albowiem Cárowie, JMC!, 
w2dy kiedy nakłonić fig dáli ná przyá- 
zna umowę, ktorey Punktá niektore 
krotko tu (ie przywodza. 

i* Dawna Przýiažň tych Naro- 
dom y wieczny pokoy ma bydž mie- 


| dzy temi Pán(twámi. 


2. Wy- 


TO © 0% | 
2. SA [ie tytuły, ktore ies | 
dná potęga drugiey, dawáč miálá. 
3: Prowincye, ktore Cárowie Jch | 
MC trzymaia y maia, y ná potym na: | 
leżeć do Molkwy powinny. 

4. Kozacy, ktorzy do tad od Pol- 
fki oderwáni, hotduia Mofkwie; iáko 
też przeciwnie, ci którzy fig Koronie 
Polfkiey poddáli, maia bydź uwolnie- | 
ni od przyfięgi Mofkiewfkicy. | 

. $. Ná potym zśś żadna tych po» | 
tegá, niebędzie dawała obrony bun- 
tuiacym fię Kozakom. | 

6. Molkwá pówinna wyliczyć | 
Koronie Pollkiey zaraz po podpifaniu | 
ugody 750000. 4 drugie tyle ná przy: 
fzłym Seymie zá dawne teyże Koro- 
„ nie należące w nagrodzie krzywdy. 

7. Ná przedmieściach Kiiowá y 
Smoleň[ká, ma bydž pozwolone wol- 
ne [práwowánie Rzymskich obrzad- 
kow. 


8. Nå- 


W o yg 

d R. Nśprzykład, gdyby Turcy Ki- 

iow ślbo inne mieylcá Moskiewskie: 
h- | oblegli, tedy Polácy powinni ná Suk- 
ą. | kurs przyišc, á przeciwnym [polobem 
Moskwá ma przyfpielzyć w przypada 
JÁ ku obleženia, Polskiego iákiego Miá- 
io | (lá. i 
ie 9. Moskwá powinnà będzie wy» 
e. | powiedzieć woynę Turczynewi. 
ro. jedná (trona bez drugiey 
"T peake ow pokciu od Turezyná przys 
iac nie .powinná .&c. 

Po skończoney tey ugodzie, zá- 
az do Krolá JMGi wm Goňcá, 
ij | datac- mu znáč, ze umową skończona, 
y.| Y že Moskwa wízelka fila flara fie o 
p | dalfzy obrot woyny; záczym tež Krol 

| JMC. mowego Goficá do Moskwy wy: 
ftat, ktoryby powinlzowánie zánioz- 
m | fzy da predkiego Márízu zśchęcał , 
| fam. zás Krol: JMC. w. pierwfzych 

| dniach Maia udat fie z woyskiem do 

Es 


chy fie pokazały w Wołofzech, zno» 
wu do Jall fie wrocit, gdzie uroczy- 


ście przywitiny od Metropolity y cá- | 


tego Duchowieh(lwá, iáko też Boiá- 


fow, ktorzy porzadnie przeciw Pánu | 
záízli, zaprowadzony ieft w famo mia- | 


flo do iednego kościołka, gdzie Te 


Deum laudamus (olennie śpiewano. 


Zrámtad rufzył fie do Kátedrálnego | 
Kościoła, gdzie przywitany od Me. | 


tropolity, po Biskupiu ubranego. Po 
tey mowie, záfiadt ná Tronie, fobie 
zgotowanym, á záczawízy od Metro- 
polity, wfzyfcy do pocśłowśnia rak 
przypufzczeni. Wielka radość była 
włzyftkich widzac łaskawość Krolá 
JMCi: że żadnego z buntownikow 
furowie y ná życiu nie karał, y že z 
niewoli Ottománskiey uwolnieni, a« 


krzyki były wielkie. Niebáwiac dłu» 
go Krol JMC, wzor przyficgi druko- | 
wać | 


zá 


| Vo 
| pu 

pil 
| pol 


| tze 


m” 
s 


~ 
a 


| Sk o 38 
Ve kazał, ktora mieli wfzyfcy oddać, 


| zá kilka niedziel przed Kommilffarzá- 
| mi, y do drzwi Kościelnych wízedzie: 


| przybito one. 
Záczym ufpokoiwfzy Wotolza, 


| wyieżdzał; wyiezdzaiacego przychyl- 

nc Multánow šcigáty lercá Krolá y På- 
| ná, rozrzucone pieniadze frebrne li- 
| czno między tłok. Znowu udał (ie 
| Krol JMC. do Caekorowh gdzie całe 


woylko było, ztad do Duro przez 
puízcze, ktorych (ig Ciáko Hiftorycy 


| pilza) y calcis ciu wielki obawiat, 


potym wyboczył trochę ku Prutowi 
rzece, fzukaiac Nieprzyiacielá, ná kto- 
rego zwiady wlzedzie Izpiegi wyfłał, 
aż tež ieden do Krol JMCi przyfzedł, 


| daiac mu znáč, že zá Krolem JMCia 
| wte tropy hieźliczona moc Nieprzy- 

|iacrełą idzie, temu Oznaymicielowi 
| Krol JMC. nitychmiaft tyfiac kožu- 
| chow wyliczyć kazał, 4 20000. wybo-. 


ru 


WC o 2% 

zu woyfká.(wego wyfłał przeciw fzá- | m 
fáhczy owey, lam w olobie (woiey z| n 
oflátkiem woylka (wego nállepuiac | g 
wkilká dni potym przylzło do bátá- | li 
li, y lubo Tutcy z Tátárámi, mężnie) S 
fię opierśli, iednak trupem zofláw- | äl 
wízy ná placu 15000. z offátkiem ro-| in 
fprofzeni, uchodzic mufieli, záczym | u 
U też tego Roku czas był do zimowe-| w 

ur go ftánoviká. | M 
MN Roku 1687. dla flábosci Krolá | dz 
JMCi Krolevic JMC. obległ Kámie- | ni 
ii niec, y iuz potężnie fzturmował, ták, | M 
I że y (zaniec ieden odebrał, śle że flrá-| fol 
| fene dzdże przefzkadzáty, obleżenie| że 
uftác mufiáto. Jakoż y tego Roku| dz 
málo co z (trony Chrzesciánikiey dos | ni 
kazano. Atóli to wfpomnienia -go-| zi 
dná, że Turcy zbuntowawłzy «te, Bli- | 
Máná Wezyrś wielkiego, ktory ledwie | by 
co po Imbraimie złożonym» był We-| v) 
zýrem, ná zabicie fzükáli, y ná iego| v! 
miey- | 


Q^ 


o )% 


mieylee fobie Wodzem obiáli Ofmáz 


| ná, y iuż byli ták zuchwáli, ze fame- 
;| go Sołtana zgubić chcieli, czym prze- 
| ftráfzony: y złożonego Imbraimá, y 


Solimánà według buntownikow woli, 
iako tež Kaymakaná, Kichaię y wielu 
innych Panow Tureckich udafić ka- 
zał, lecz tym nie ukoieni, pofzli do 
więzienia, gdzie iuż przez 40. lat, Brát 
Máchometá IV. Soliman fiedział od 
dziecih(lwá (wego, wyłomśli wiezie- 
nie, y ná Tron go wfadzili. Profit 
Máchomet, aby wzelad,miáno ná o- 
fobę iego, śle odpowiedziat Soliman, 
że tak długo w więzieniu fiedzieć bę- 
dzie mufiał zá (woie grzechy, iáko on 
niewinnie fiedział, y zaraz go do wię» 


„| zienia wzięto. 


Rok 1688. nieco Polfkiey Koronie 


był niefzczęśliwy, álbowiem Tátárzy 
„| wpadfzy w wielkiey kupie niefpodzie- 


wanie w Ruś, aż pod Zołkiew. palili, 
Y 2 y Zá- 


KC o JK 

y zábieráli ruchomości, niewolnika nad! 
20000. zsgnóli z wielkim mnoltwem | po 
bydłź, 4że woyfká Políkie o podal by-| 
ły, bez wlzelkiey, fzkody fwoich, do ul 
domu fie wrocili, co fie działo w Mór- | ud: 
cu, znowu w Maiu Turcy Tátárzy piej 
kilka fet wozámiulitováli do Kamień. | nà 
cá żywność y świeżych woylk pofiłek, | iz 
wprowadzić, a czym dowiedziawfzy | tie 
fie Pułkownik Dymidecki, fwoy ty. | ma 
fiac ludzi iak nayprędzey zebrał , y |?ri 
naprzeciw fie 20000. Turkow» 15. Maia jże 
ftawił, y ták mężnie z niemi fie (łarł, wl 
że 609: wozów im odbił, ktore w ku- |tik 
pe wpedzivízy, ze wfzyllkim požy- |Nż 
wieniem fpalit. Turcy znowu fie ze- 

brawfzy, drugi raz ná niego uderzyli, [cy 
śle wtaz Dymidecki z [woia dzielnica | ch 
ich rofprofzyt, wielu pozábiiawfzy bez | tin 
wízelkiey lwoich fzkody, 4 že mało dli 
ludzi miał, w pogoń mu poyść niepo- hk 
dobná było. Záczym Turcy y trze- 


ci raz 


ná 


| (o JE 

[ci raz kufili fie ná niego uderzyć, śle 
podobnym fpolobem odpędzeni, wiele 
w ludziach fzkody odnieśli, czym za- 


al iulzeni, czwarty iefzcze raz ná niego 


uderzyli, zwielka furya, y lubo ich le- 
|piey nád inne rázy przy witano, iednák 
ná koniec fam poflrzelony, zá drugim 
rizem fyn iego zabity; potym powtor- 
nie Oyciec poltrzelony ná plścu u- 
marł, 4 chociaż fię ielzcze nafi potę- 
żnie bronili, iednák przyízlo do tego 
že ufłapić mufieli, ná 400. zollávi- 
| wízy, 4 w niewola máto co polzło, bo 


„| ták mežnie (lawáli, że ginac woleli, 


niż fie dać w ręce Týráňíkie. 

Dniá 7. Lipcá, znowu fześć tyfię- 
(cy Tátárow z żywnościa, przebić fię 
|chciało do Kámieňcá, gdzie fie iuż 
tám do głodu zabierało, śle y ci wpa- 
dli w ręce náfze, gdzie mało ich u- 
|fzło y wniewola 20». wzięto, y 12: 

Ys Mur- 


| 
| 


NY | 
Murzow. Dnia 14. Lipca otoż fa: 
mo fie kufili; Dniá 19. Lipca przez | 
Dnieftt, wpźdło 20000, Tárárow; y nó- | 
fzym zdziclnicy Hetmáhlkiey, bágá- 
že zagórneli. 


Dniá 3. Sierpniá Turcy zlaczy- 
wlzy fię z Tatarami, we 40400. wpádli 
do Polfkiey, y przez to zámielzánie 
opátrzyli w żywność Kamieniec, rá- 
bowáli Podole, ktorym woyfko Pol: 


fkie odpor dáto, śle z ftrata dwoch ty- | 


fiecy Piechoty» ktora niżeli fie podda» | 
ła nieprzyiacielowi, om tyfiecy ná 
plácu położyła nieprzyiacielá. 

W tym czálie Seym zerwany, & | 
tó zá przekupnym ftárániem pewnego 
Monárchy, ktorego Polet iákimíiš 
przypadkiem, przekupna tego katálog | 


zgubił, ktorego rzecz cała lepiey fa- | 


dze milczeniem pominac. Tátárzy 
wpadźli czefto w Políke aż pod Jáwo- | 
row; ftárych ludzi zabiiśli młodych 
zás 


SESJE — ————— 


ET 
25i z niewialtámi w niewola bráli, y 
bydła, konie, y nieźliczone fzkody 


` poczynili. Tu podniefienie głofu abo 
| exklamacya potrzebna: dałby był 


BOG áby na owych ktorzy przyczy= 
na zerwania Seymu tá klefká pádiá 
byľá, kiedy niewinni zá nich odpowie» 
dzieć mufieli! 4 lubo Hetman chciał 
dźć odpor, lecz ńiemaiac (iť z zalane- 
mi, łzami, oczyma ná to (ie: tylko žá: 
patrować mufiał. 

Roku 1690. powtornie złożony 
Seym , ná ktorym obaczywlzy (lany; 
że pewny Cudzoziemiki Pofeł robił 
ták ná przeízlym iako tež ná. terás 
źnieyfzym zamięfzki, uradzono áby 
bez wfzelkiey odwtoki, nátychmialt, 
byt wypráwiony, yták zaraz fig mu: 
fiat wynolié z Poliki 24 Grźnice, nå- 
wet bez pafzportu, po ktorym fzcze- 


„| śliwie zakończony Seym, y pomnože- 
| nie woyfká uchwalone, y Krolowi 


Y4 JMCi 


QC o Jm 

JMCi władzę dano w potrzebie wy: 

dác troie wici na pofpolite rufzenie. 
Pod czas tego Seymu, doniefiony 


przez Szlachetnie Urodzonego Pro- | 


fzke Cześnika Bracławikiego Maiefla- 
towi J. K. M. y cáley Rzeczy-polpoli- 


tey, nieiáki Łylzczyniki Szlachcić o | 


Atheifm w ten nizey opifany fpofob. 
Szláchetnie urodzony Łylzczyń- 

fki, lubo iuż dawno záczat był Athe- 

ufzowika náuke, porzuciwfzy święta 


wiarę Kátolicka: w ktorey był wycho- | 
wany, niefłychanym bluźnierftwem nâ. | 


famego rzucił fic BOGA, 4 co nawet 
y fami Pogánie twierdza, że iet w 
rzeczach natury BOG Stworcá wfzel- 
kich rzeczy, on fam nad Mędrcow 
medrízy, publicznie twierdził, že nie 
maíz BOGA, áni takiey rzeczy, kto- 


raby miała być Stworzeniem ,ále że | 


nátura fama przezornym iedney po 
drugiey naflepowaniem rodziła te 
wízy- 


iC o i 
wízyflkie, co ie widziemy, rzeczy, toż 
łamo' ná piśmie ważył fig napilać, da- 
iac dowcipnemu fwemu rozumowi 
| fprzęciwiaiace fię fzalone racye, na kto- 
rych zbicie y pokonanie do Filozofii 
cię Czytelniku odlyłam. Oprocz te. 
o tenże blužnierca, Nayświętfza fzka- 
lował TROYCE, Matke Bofka, ura- 
gaiac fig y blužniac, że człowiek 
Chrześciańftwu BOGA zrodził. 
Dofzla 0 tych fzkaradnych pi- 
fmach wiadomość do Pana Brofzki, 
Cześnika Bracławfkiego, iako też fam 
z uft blužnier[kich fłyfzał taka naukę; 
y nie mogac znieść że taka zelżywość 
Stworcy wízyftkich. rzeczy iefł uczy- 
niona, pomienionego Atheifte wziać 
kazał do więzienia, y na Seym Z pi- 
fmami go fławił y oddať Krolowi 
JMCi w frzod całego Seymu w War- 
fzawie, fam popieraiac przeciw ták 
| | fzkaradnemu wyftępkowi tey fpráwy, 
| zars 


DAE Z c 0 


| SOoDS . 
zdietviálá cóła Rzecz-pofpol ta zgro: | pt 
madzoha, tána? tedy z iedney ttrony | pi 
Pan Cześnik Inllypator; y po dowo- | czy 
dách oczywiftych, z fześcia Szlachty | 
przyfiagł iáko to włalne faiego pie | ri 
[má: z drugiey fłtony fam Lylz- | y; 
czyňíki niemogac doflác fobie Pátro- | vi 
ná, ktorego iuż fobie nieżyczył, gdyż- | oy; 
by iego Ípráwy nikt oprocz iego, lepiey | pr 
popierác niemogł, iakoż rozumu był | pi 
przeżornego, ták w politycznych iáko | y4 
Filozoficznych náukách, á przy tym | ki 
wymowny, cokolwiek tylko o fwoiey | w 
fprávie námieniwlzy, že iet wolny | of 
Szlachcic w to naybardziey był, 4 24 | ciy 
tym według prawa, Neminem nifi | T 
jure villum, captivabimus , to ieft: | yj 
nikogo tylko prawem przekonátiego | G 
poimść nie kazemy, niepowinienby | to 
być wzięty do więzienia, 4 zatym po- | pi 
winien był pierwey być wolno pufz- | 
czony, potym práwnie pozvány, á| v 


przy- | 


PC o y 


| przytym profit o fprawiedliwość ná. 


Páná Cześnika iáko tego, ktory fie o- 
czywiście łámiacy prawo pokazał. 
Dał ná to odpowiedź Pan. Cze- 
śnik, że to prawo tylko w ludzkich 
y przyrodzonych fpráwách fłużyć po- 
winno; czego dowodził wielkiemi rá« > 
cyámi, 4 zwtafzczá że Przodkowie, 
Práwodawcy, nigdy by byli tákiego 
prává nie dáli, edyby fie byli [podzie- 
wáli takiey zełżywości Honoru Bos 
fkiego, miarkuiac fie [woia światobli- ' 


| wa pobożnościa, žeby pierwey woleli 
| oftatnia kroplę krwi roźlać, niż prze- 
ciw BOGU walczyć, 4 zatym fie tego 


y po fwoich fynách fpodziewác nigdy 
nie mogli, žeby ták świętokracko BO- 


| GA fig wyrzekźć mieli. Przydał y 
| to, że temu, ktory ieft niepofłulzny 
-| pierwfzey y naywyżlzey władzy, tu- 
| dziefz Práwodawcy zuchwále przeci- 


wny, práwá fprzyjać nie moga: fadis 
| Jrage 


s o m 
fragi fides non fervanda. toie: Wia- 
rolomcá wiáry niegodzien. 

Widzac pomieniony Atheifla, že | 
włzyfcy Deputaci Pánu Cześnikowi | 
prawdę przyználi, przyznaiac fig do 
tych pif, do fprzeczki fie Filozofi- 
czney udat, śle mu odpowiedziano,że 
tego nietrzeba w prawie, ale mu ześla 
Filozofow, ktorzyby fię w tey mierze 


z nim rozmowili, tego po nim żada- | € 


iac: czy to fa prawdziwe iego pilmá, 
y ieżeli ták prawdziwie wierzy, czego 
gdy fię záprzec niemogł, ponieważ | 
Oczywiście pokazano iego bluźnier- 
flwo, y wyrok śmierci nápifano, 4 tym | 
czálem Duchovieňítwu go oddano , 
aby (táráli fie; do zdrowfzego onegoz 

rozumu przywieść. | 


Decretum Judicii Affcfforialis. | 


Acra Regia Maještas cum Senato- 
~ ribus KS Confiliariss Regni (5 Ma~ 
y gni D. 


KENE TE TOY 


Co s 


| ARON | 
gni D. L. lateri [uo affidenttbus, Nun- 


zu, Terrarum, ad judicia (ue Regie 
Majeftatis Deputati, attente inculpa- 
ti Lyjzezyúfki per. delatorem. Genero- 
fenm Brefzka Dapiferum Bracfavien- 
fem, cum Teklibus fibi Genere fimilibus, 
eam Deputatis ex Ordine Sejatorio 


€5'qudiciis Terreftribus Var[avienfibut 


convilhione, pro tam execrando crimine 
EF nefando Atbeifmo contra exi/lenriam 
Divine .Majeflatis, | Sacro[antlamd, 
Mrinitótem ac Beatifimam Virginem |, 
Deiparam Mariam, manu propria in- 
culpati in vulgum edito dogmate, de- 
vlarat penas eundem anculpatum | Ly- 
fzczyńfki plusquam. crimmales incur- 
rifes adinvenice ac decernere dignata 
et. Quatenus primkm | fcripta. ejus- 
dem inculpati Lyfzczyńfki Atbciflica , 
in manu ejus dextra in Theatro emi- 
noutiori ad id exftručto in foro publice 
antique Varfavie per executorem ju- 


flitig 


dC o ):% | 

flitie comburantur, iple vero inculpatus| : 
Lyfzezyúfkis extra Var|aviam edullus,| vi 
rogú incensó, concremetur CS. in cineres 
convertatur, Pro cujus decreti exe-| v 
cutione, 2d4, proxime? ventura feria, 
' peragenda, 5. R. M. cum senatoribus 
EF Confiliariis Regni (5 M. D. L. 
Nuntiis Terrarum, exigentibus ad ju- 
dicia 5. R. M. Deputatis, partes ad) 
officium Civile antique Varlavie, m- | 
culpatum vero ad prajens ad carceres,| 
quouscj, [uppliciatus nou: fuerit , remit- 
tere. Bona vero convičti, per medium 
Delatori €F Fifco dividenda Confifca- 
zioni [ubefJe, [alvás juvibus uxoreis ante | 
inflitutam allionem prajentem contra- 
Elis, Curiam quod, in qua idem convi- 
Gus vefidebat, CF eadem nefanda feri- 
pha» manu [celerata comparabat uti Ves | 
Janam officinam demoliendam Terram 
autem ipfius Refidentie, ad perpetuam 
rei memoriam defertam, C9. fierilem dee 
bere | 


Je 
bere manere! dečlavave. Delatori Ves 
46 Generofo Brofzka Dapifero Bracfa- 


| wienfi, omnem fecuvitatem in Per[ona, 


vebus, bonis mobilibus, ubivis locorum 
exifłenti, ex occafione prefentis atlionis, 
ab omnibus Perfonis ph om pra- 


| euflodire dignata eil 5. R. M 


Atheifta uftyfzawizy dekret , nie. 
zmiernie (ie ftrwożył, lecz iednák w 
{wym przedfięwzięciu (tat uporny ; 
prácowáli nád nim Kapłźni długi 
czas, śle on od fwego uporczywego 
umyfłu odprowśdzić fi [ie niedat, aż 


"przecie rácyámi zwiázány., poczat-o- 


płakiwać (zaleň(two fwoie, błędu (ie 
fwego wyprzyfiagt , 4 že ná piśmie 
bluźnił, ná piśmie też odwołał lwoy 
Atheifm w te flová. 

Ja Kazimierz Łyfzczyńfki, =nay- 


| niefzczesliwízy niedawno z ludzi, y 
| fzalonego onego mowiacego w fercu 
| (woim, niema(z BOGA, nieftychána 


s. 


8 o Xs 
lekkómyślnościa, y záslcpieniem umye 
ftu przewyżlzywizy , powazalem fie. 
naprzod powatpiwáč, potym twie:- 
dzić, 4 ná oflátek y pilać przeciw Je- 


Aeltvu BOGA, śbo przeciw temu: || 


że BOG iefl, ktorego chwałę Niebo, 
y ziemiá głofi. Przeciwko Przenay- 
święt(zey Troycy, Człowieczeńłtwu | 
Páná JEZUSA, y Wcieleniu Jego, yi 

rzeciwko nienárufzonemu — Pániefi- | 
ftwu Nayświętlzey Pápny Bogárodzis| 
cy, áto nie dla czego innego czyni-| 
dem, tylko ábym tym befpieczniey | 
grzelzac, ná wielka nieprawość wydał| 
fumnienie, zniožízy Sędziego BOGA ,| 
gdy zás ta lekkomyslnoscia y $miáto- | 
ścia, nic niedokazatem, śle owfzem | 
widziałem, zem dármo ták ufilnie pra | 
cowal, nákoniec fprawiedliwy m Te-| 
goż BOGA wyrokiem, w tey prze«| 
wrotney nauce ieftem ználeziony , fa-| 
dzony, przekonany y potępiony ná 

na 


ią, 
(pizi 


pb: 
chy 


| E o J% 
j| MA, śmierć» ale pokuta tak ciężkiego 
[ej grzechu wzbudzony, y iawnościa Jes 
ic fteftwá BOGA,przezwyciężony, chcac 
al dufzę moie zbawić, y według możno- 
u| Sci zgorfzonych ludzi przezemnie, nå- 
bo, prźwić, w obecności Kościoła Rzym- 
T ikiego, przed Bogiem, ktorego Jelte- 
ód fwo znofiłem, ślbo zniesc ufiłowa: 
łem, przed Bogiem Troiákim w Olos. 
m bách, á jednym w Iflocie przed JEŻ U. 
j| SEM moim; y całego narodu ludzkie- 
ni.| BO Odkupicielem, Nayświętlza Nie- 
jey| pokalána Bopárodzica MARYA. Pán- 
pilpa y całym Orfzakiem Niebiefkim , 
i, [przed Naybłogofłiwieńlzemi Piotrem 
jo. Y Páwlem Xiažetámi, przed toba Nay» 
s chwalebnieyfzy Oycze, ktory do tey 
vy. |Ipráwy Imieniem Namieliniká Chry- 
r. |Hulowego iefle$ náznáczony, ná ofla- 
„Jtek przed wfzyftkiemi ludźmi, y przed 
„„|Cátym światem Chrześciańfkim od- 
„6 | Przy lie gam fie tey niezbožney bezbo- 
* Z Żnościę 


[ze 


A 


| | 
„ AK o IE | 
&nosci, brzydze fie ona, potepiam | 
vízyftkie moie błędy pifma» wyzoa- 
wam, y wierzę w BOGA Oycá wíze- 
chmopacepo, Stworzycielá Niebá y | 0 
ziemi y w JEZUSA &c. | 
Po tym publicznym odwełśniu, Doi 
ftuchány fpowiedzi, ktora z wielka od- | 
prawił Ikrucha, y ferdecznym łkaniem |f 
uwolniony od klatwy, y grzechow» 4| 
przyiawfzy wedle zwyczaiu Kommu- | 
nia Swieta wyprowádzony dniá nálte- | 
puiacego, na widok miawlzy mowę Qu 
poważna do ludzi zgromádzonych ,| 
gdzie fwoy bład powtornie odwołał, | A, 
nad pochodnia fmolina, ręka [wola| 
papiery (palił. Potym podług De- 
kretu zá mialem fłufzna ták fzkara- 
dney zbrodni odeb;at káre. Temujhf, 
zbrodniowi. Márlzátek W. K. táki 
pilat nadgrobek. | | 
Sta Viator, Bu 
Lapides iftos, cave, pretereasa 


Qui 


"are TT EIT ED TR 
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m Qui 
4: Non bominem 
res | 


Sed faxum loquax tegumti | 


y| Quod totum viguit dum Deum now 


credidit. 


u, Docuit. £amen dollvinam fepientum ; 


yd- prudens effe; mendacium , 

m Solus pe[fimus (apiensmaximus mendax, 
á| Cafimirus Lyfzczyúfki. 

yu- Infelix Creatura 

le: Creatorem. negans , 

veľ Qui. à lapidibus potwi(jet didiciffe ve- 

hs ritatem 

uł, Hominem, Deorum ird: quandod, in 

ola | lapidem mutatum 

Def Er quid? est falfum? 

rae Et 

mu Befulfus bie, dapidibús lapidandas, wifi 

dl dapis effet. 


Eben! novum prodigium 
Homines artifici Circe in bruta mutatis 
| A . T . . 
Solus bie ingenić, lapidefeit. 

2 


Za feds 


K( o) 
fed, o mutato! ej 

Tandem „aliqttanda 
Emollicum faxem. hoc, 
ASH igms beneficios T MT 
Abi ergo, T 
Et in cinere. panitenti T 
| Precare bene pł 
Ac difce mollefcere [ponte m 
Ne perenni cogaris incendio. ks 
Po fzczesliwie fkohczoney tey|y,, 
fprawie, y Seym fię tež fkohczył, zál fy 
zgoda wizyftkich zgromádzoaych (ta 4e 
now. Potym iák naypredzey Chora-| di 
gwie šciagác [ie poczęły, śle z infzcy| o 
flrony nawiedzenie Bolkie ná Polfkel fy 
padło álbowiem ftrafzna moc fzarań-| | 
czy, maiacey ogony długie, cztery| wy 
nogi, ydwá fkrzydła, okryłá ziemięj ná 
tik, že fwemi oflremi zębami nie tyl- ik 
ko zboże; ffome, trawę, śle y wizyt- n 
ko:to-fie znaydowálo w polt; döl p, 
fzczętu pożarła. Lezálo. tey (záráň- t 


2r : czy 


ride 


Í 
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l'ezy mieyfcámi ná dwá łokcie od zie- 
[ná wyloko, że niepodobna było y ia- 
|chać przed nia. Z tad po cáley Rufi 
wielka náflapilà drogosc tak, że za 
| putmácek owła, po złotych dwádzie» 


ścia dawano, zá żyto daleko drožey 


| płacono. Ná offátek zgłodniała y o: 


wá fzaráheza, zdychalá, ztad powie- 
trze zaraźliwe powfláto. Ledwie tá 


(skará Bolka (woy koniec wzietá, áliáci 


(trázna nśdefzła chmurą z walnym 


| defzczem, z ktorym oraz fpadły gá- 


)(2-| dziny rożne, węże, zmiie nie zwy- 


czayne. Ale Palíka błagaiac Maic- 
fiat Bolki, zá rofkazem Krolá JMCi 
w Wrześniu to złe nabożeńftwem od- 
wrociła. Zaraz w tymże Miefiacu 
ná(lapito powfzechne zwiedzenie woy- 


| iká Koronnego, y W. X. L. ktorego 
j| náráchowáno flo tyfięcy, y zaraz ru- 
dol fzyty woyfká po zwiedzeniu ku Dnic- 


frowi, przez ktory przebywfzy, y lam 
ja. 3 Krol 


3 


go y | 
Krol JMC. do Wołoch z woyfkiemi| 


udat fie. W tym márízu, bárdzol | 


przefzkadzáty defzcze, drogi zepfowá- 
ły, ták, že konnemu y piefzemu woy-| 
fku niewygodnie móślzerowźć byłow| 
Potym wízczely fie między woyfkiem| 
choroby, iako to czerwona niemoc „| 


puchliny, máligňy, y inne, 4 to pocho- | 
dziło z Száráficzy y gadzin, co było | 


wielka przelzkoda fzczęśliwym zamy- 


żeby fię całe woyfko niezaražálo w 
kupie; wprzod fie udał z konnym 


woyfkiem nád Prut rzekę, gdzie már | 
Ízem ozdrowiśły piechoty, 4 že niedá. | 


leko tám (ie przewiiśłą Ordź, wyfłał 
podiažd, ktory, napadfzy trzy tyfiaca | 
Tátárow, w pień ich wyciał. Potym 


rolporzadziť Krol JMC. pancerne chos | 


ragwie; 


| 


| 


20 
mi 


ftom J. K. MCi Jednák Ktol JMC ile | po 
możności bylo, dáley poflepowat y| ví 
fwoy máríz nie uflawat, częścia dla | fa 
świcżego powietrza; częścią dla tego, | ro 


"li 


JA 


K( o JB 


| ragwie, y do nich tyfiac drágonii przy 


łaczył, y fześć fat raytaryi, yośm fet 


i| piechoty, przydawfzy im osm armat. 
Kazał malzerować do Niemek y Szo« 


czamy ná odebranie tych fortec, y o- 
fadzenie, co fię też Ízezesliwie ftało, 
má(zeruiac, nápádli dwá tyfiace Tata- 


„| row, y ich znieśli, fam zaś Krol JMC: 


z choragwiámi Ufrfkiemi, Páncexne- 
mi yz całym woylkiem, mafzerował 
pod Bukowinę, ktore mieyfce odebra- 
wlzy w Paždzierniku, ofadził tam ty- 
fac ośmfet ludzi, 4 drugie woyfko 
rolpuścił ná ftanowifko zimowe. 
Roku Páhfkiego 1691. Rok ten 
záczal (ig wefoly, álbowiem Krol 
JMC zá dozwoleniem Stanow Rze- 
czy-pofpolitcy, Koronnych, y W.X.L. 


Krolewic& JMCi Jakuba maiac záslu- 


bić z Elżbieta Xiežna Neyburlka Sio- 
(lia rodzona Cefarzowey JeyM$ci y 


| Krolowy Hifzpáhfkicy, y Portugál- 
Z4 


fkiey, 


D 0 8 
fkiey, rofpifać kazał Lilly do poflronz | re 
nych. Monárchow, donofzac o tym | vi 
welclaym Krolewicá JMCi Akcie. > | N: 


Lifty Krola JMCi JANA III. | 
In Materia matrimonii Krale- |I" 

wicá [MCi JAKUBA. |“ 
Ad Screniflimam Cefaream. |p 
Majcítatem. K 

: ui 
Q) Pus hoc, quod Majefias Vefira, im | i, 
- Sacris conmubialibuss | Sexeniffini | re 
Principis Jacobi primogeniti  Nojlvš | jp, 
ehariffuni , cum Serenillima Eletlorali | wf 
Principe Neoburgica, jungendis feden | per 
vibus efficax effe voluit, fingularig, ita | tn 
terpofitione plenum voto [uo reddidit s | q, 
ita demum apud nos perfetlum efl, ut | 4t 
[ubleriptis per. Commijfarios Nofiros | fi, 
conclufi tralłatds dabulis , receptaque je 
univerlali prefentis Senatús bac [uper, 

re COM 


[c 


in 
uni 
^j 


| 


| deducenda, necnon pro cemmutandis 


ali | 
fen | 
ills | 
fs | 
ut | 
dX | 
uc 

xt 


(o )5% 


me | re corgratulatiene, CI applat&u solens 
im| mà, buic Aćlui celebrando in Civitate 


Noa Regni Metropolitana Varfas > 


| wienfą Diem 25. Februarii anni proxi- 
[I, | ani dixerimus, prog, Serenifima Nec- 


| [bonfa Neoburgo, omni, quo pár eft, de- 


gore, ad locum CS terminum proximum 


reditlis Tabulis, ac aliis rite exequen- > 


| dis, Legatos noftvos deflinavérimus, de 


quibus omnibus dum Majeftatem Ve. 
fiy am certiorem. reddimus, nihil [úpes 
refe videtur, nifi ut Majeftas Veľtra, 
benevolenti[fimo [uo erga nos, Domunsg, 
nofiram ulteriori pateat affettu, id, 
perpetuo contiuuandis : junclarum sa- 
cro nexu amicitiarum infiftere "velit 
Terminis, qui [iné termino, communia 
Majeftati Veftre, ac nobis, totig, Chri- 
flianitati exhibeat folatid: Hac dum 
plenis expettamus Votis, MAT Vee 
dis re 


K( o X$ 
fire longavam etatem ac profperrimog| 
rerum sueceJus ex animo precamur. 


Ad Imperatricem a Regina 
Polonix. 


` KOlatia bec, que in Serenifimam Dos 

mum noftram ex contratto recentif- 
fimè, feliciterý, conclufo Matrimonio, 
Serenifimi Frincipis: Domini Jacobi] 
iPrimogeniti Cbariffimis cum Sereni[fi- 
ma Elettorali Priucipe Elifabetha $-| 
vore Majeflatis Veflra Germana, pro- 
manatura aufþicamur, ad quem potius 
pertinere debeant; quam ad Majejłae 
żem Veftram, non folim; quod. Sororis 
affetlu , uti confidimus, cupiat ea effe 
quàm maxima; [ed etiam quod intima, 
ČI precipua fua propenfiane, eadem, o- 
mni experto felici eventu coronańda , 
contenderir.  Refpondeat [uperum fa-| 
sores benevolentiffimis Majeftatis Vez 


di 6 ys 

mg] fire gratiis ves ipfa, ata ita [ecundi(fi- 
mi negoti iftius fuccefJus expleaut Ma- 
| ještatis Veltre defideria, quomodo no- 
fire Materna immenfe erga Sereni[i- 
mos Neofponfos [atisfaciant expetlatio- 
| mie Quod reliquum efis Majestas Ve- 
fira ipft solenni ačtui, juxta defignatum 
| żempus celebrando, tam eximiis favo- 
„| vibus fuis afiflere dignabitur, quàm fo-- 
lidos Nobis ac univer(e Domui. noftre 
nunquam interruupendos , cum eadem 
ollicezur nexus, quibus | Majeflatem 
| Veľtram diu Sojpitem , felicem, ac lone 

gevam intere[Je ex animo precamur. 


Ad Sereniffimam Imperatri- 
cem à Rege. 


Onclüfum ; "volente ac juvante: Di. 
| ~ wma "voluntates negotium contratti 
| Matrimonii, Sereniffimi Principis Do- 
| mini Jacobi Primogeniti Nostri Chaz 


5 o NE 
vifimi, cum  Serenifima  Elefloval | 
Principe Elijabetba Sarore Majefiatis | 
Vefire Germana, tam gratam Alaje- 
fiati Vefire de fuo fuęce(ju debet recor- 
dationem, quam "validis: defideriis ac 
fingulari affettu in id ipfum incumbere 
dignata ejf; confidimus omnino ulterio- 
vibus adhuc nostris Majeftatem Ve- 
firam aflituram gratiis, tam in dedus 
cenda Seremffima Neojponfa , pro qua | 
decentem nofiram expedivimus Lega- | 
tionem, quàm in atlu ipfo folenniter die | 
25. Februarii anni proximi in Civitate 
Nofira Metropolitana VarJavienfi ce- | 
Jebrando apparebit in eo potiffimum Sos | 
rorius Majestatis Vefira afjellus, fi ità | 
Serenifimam Sororem [uam ex penetra- | 
libus. Paternis dimi[Jam velit, ut nun- | 
quam candem intimis: [uis charitatibus | 
auulfam patiatur. — Flec certo mbis | 
pollicentes Majestati Veftra optimam 


vale: 


sú o mE 
waletudinem, ac pro[beros verum fuccef- 
fus ex animo precamur. 


Ad Matrem Electricem. 


Onelufum, ac fignatum per Commi[-.. 


farios noftras, contračti Mazrimo- 


nii, Serem(fimi Principis Jacobi primo- 
geniti Ghartljumi, cum Serenifima Ele... 
člorali Principe Elľabetha, Filid Seres 


nitatis Veľtre negotium, diltusą, attuś 


Solenni teviminus, die 25. Februar ans 


ni proximi, Varfavia, in Civitate no» 
fira Metropolitana, non dubitamus guin 
AMateruis Serenitatis Veľive votis ca 


adferant folatias que paria fint ejus- 


dem excitantis, largiendis. uberrimis. 


Bencdiltionibus ad dimittendam pro 


| memorato. termino Szrenijfumam Neo- 


sponfam : pro qua omni, quo par e$t, 
honore , deducendá Legatos noftros de- 


| flinavimus: Dimi[Jam vero è Maternis 


ulnis 


-ulnis CH. complexibus, eandem SeremJi- 
mam Filiam fuam, confidat Serenitas 
Vestra reperturam tantum mutuarum, 
ac tenerrimarum caritatum, quantum 
fufficiat in Patris EI Matric vices. 
Bonis itàg, ac fauftis ominibis, gratiffie 
mam guantocyús expetlantes Hospitem, 
hngevam Serenitati vejtra valetudi- 
nem, ac femper prosperrimos precamur. 


fuccejfus. 


Ad Regem Chriftianifimum. 


Ravijfimis permoti vationibis, tum 
precipue Santla fedis Apoftoliče 
impullu, nondum emortua ex animis 
Reipublice memoria; veteris nexus Se. 
reni(fimorum Regum” Polonie, cum Se- 
reui|una Domo Neobuvgica, aliisą 
tam Domi, quàm foris, ac in ufum vei 
Chriftiana ľalutaribus de caufis » Stres 
pi[Jumum Principem — Jaco: | 
um 
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bum Primogemtum nojtrum Cbariffr- 
mum, cum Serenifima Principe Ele- 
Ebrali Neoburgica Eli[abetba y connu- 
biali jmigendum fadere, quedam fuit: 
lccef]ttas : Eog, nomine, pofiquam bie 
recenujfimt fignatas per Commi[Jarios 
noftros contračti Matrimonii, cum pras 
fixione termini Atlus celebrandi, in Ci- 
«vitate noftra Metropolitana, Var[a- 
wit, die 25. Februarii anni proximi , 
tabulas univerľus > qui prefens adfuit 
Senatus, pleno animorum plaufu con- 
gratulareturs reflat, ut Majeltari Ve- 
Stre. folatia hec, Sereniffime - Domús 
Noftre, communicata reddamus. Con- 
fidimus enim Majefiatem Vefiram eo 
uberiore ammi [en[u cemplexuram, con- ` 
clufum boc negotium, quo propiori a- 
.guatiomun "vinculi isdem [e ingerit fa- 
deribuss ac quo artliovibus cum Maje- . 
fate veftra infiltere amicitiis, integra. 
nobis. [emper cura, ac ftudium fuit, 
| 4ugr- 
| 


s. . 
dugebít proinde Majejtas Veflra eng: 
dia nofira, fi zantúm memerato zii, 

 pralłanti(jimi [ui affellús communiceve 
velit, quantum ÊF cognata jura, CS. mos 
Jira intime erga eandem expofcunt pros 
penfioness quas dum Regio canfłanti ve- 
tinemus animo, Majefiatem. 'vefiram 
femper felicem, prosperrimisg, gaudena. 
żem succejibis, diu "valere cupimus: 


Ad Ele&orem Palatinum. 
Rheni. 


Untlarutm olim connubiali nexu cum. 
7 Serenif/iima Domo Neoburgica Se- 
reniffimorum Regum | Polonia. amiciti-. | 
arum non ingratam vévočamus memos 
riam, dum. recehtil)imi contratti ma- 
trimoni  Sereni(fimi Principis Domini , 
Jacobi, Primogeniti noftri. CbarifJumi : 
cum Serenifima Eletlorali Principe E~. 
lisabetha; Sorore germana Serenitatis 


Veltre 


—Páá— —— áo y 


o 
e | Pefłra, confignatas tabulas y eidem a: 
i, | Chai. folennt terminum diem 25. mensis 
ré | Februarii anm proximi Varsavie defi- 
Ww gnatum , universus, qui nobis adfuit , 
w |prasems Senatus tam profuso animorum 
t (applausu congratulatus éfl, quàm [ince- 
m rum erga momen EF Domum Sereni 
n |zatis Ve[flre reddit affeclum. — Ut 
proinde pro termino prafixo. Serenijfi. ` 
mam Neosponsam fau[lis sub penetras 
libus. nofiris tenerrimo quàm primum 
consalutare contingat ânimo, quantos 
cyùs Legatos noftros cum plena ad id po- 
m.|zellate , ad. permutandas mentionatas 
b |zabulas dellinamusi C9. expedimus. Re- 
tie flabit, ut Serenitas Veľtra © fraterniś 
1. |complexibus ita dimijľam «velit, quomo- 
1 |do juntlus CT perennis amor difjitis qui- 
ni ldem lcis, anims ES caritatibys nun- 
pi |quam dilet, Nobisý, ae Serenijfime 
^. |Domui noftre eo ipso. semper optata- 
iy [rum inferat beuedi&lionum solatia. 
Aa Qua 


& o R 


Que dum Paterno auspicamur corde |i 
Seremrati Vellra fimiles, id ell letos ac 
rerum cum optima "valetudine preca- 
mur succejjus. 

Po odebránych odpifach, fzczesli- 1 
wie záczal (ie Akt wefeiny dniá dwu- 
dzieflego piatego Lutego w Warfzą: || 
wie. Ná ktory Akt Senatorowie o: 
boyga narodow, bardzo liczno ziśch4: ję 
li fie, gdzie na Krakowlkim przedmie- | 
ściu wyftáwiono wípaniala Bramę try- | 
umfalna, ná ktorey w śrzodku był o | 
braz Leopoldá Cefarza JMCi, po bo- |] 
kách zaś, rożnych do zwiazku krwil 
należacych Monárchow obrázy maia- 
ce tákowe napily. | 


Sub Effigie Augufliffimi Cefaris. | 
Mirare Augufłum Connubii Fadus, |$ 


: bi ad jura Confanguinitatis, Augu- | 
tilma accedunt Nomina; | 

Invictiffimus Leopoldus Imperator: 
In gee | 
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les Ingenió par fummis, dexteritate nemi- 


ac ni Imperator fecundus 
ta-| Civium amor, metuendus hoftium 
terror. | 


Turcarum, Tartarorum > Hungaric 

rebellionis Domitor, 

| Pulchriús Imperialem Aguilam in fon- 
te bellici fudoris rejuvencícere fecit. 

Cruentô naufragió abforptas Panno- ` 


jit. nie urbes, 
iy-|Non tam aureis cum Thimotheo reti- 
Qa 


bûs, quàm ferreis inclufit cum Xerxe. 


bo= |Pulchri fané connubialium nexus fæ- 
rvi derum ! 
Y Vincula omni libertate cariora. 


Quz adorata terris nomina (cciant, 
& Auguflá Domäs Auftriacz Fafcia 
RegnaRegnis invicem colligant, 

& plusquàm adamantino nexu con= 
catenant. 


Aaa Sub 


| MCo A 
Sub Efigie Sereniffimi Regis 
Romanorum, 
Auguftiffima Parentis. Iovictiffimi 
Proles, 

Sereniffimus JOSEPHUS, IGNATIUS 
Rex Romanorum & Hungariæ, 
Neoburgici fanguinis Erythreum 

x: Influit 
JEmula, Augulliffimi Patris Soboles, 
Ex hoc fonte, omnes haufit virtutes 
Necdum extra cunas greflum formare 
doctus, 
Jam (civit Paternis infillere velligiis s 
Adhuc fafciis conftričta manus, 
Romanas Agnilas, 
Et aureum Hungariz pomum 
fullentare poterat. 
“Io juvenili rate, Gigas animus, 
Indefeffo robore, Genrilitios Pannonia | 
Montes, portare voluit. | 


Sub 


o BE 
! | Sub Efigie Regis Portugalia, 


Auget Sereniflimo fplendore. 
Neoburyice Domùůs decora 
S Petrus fecundus. 

Rex Portugaliz. 
Adversús hoftiles impetus, immota 


i | 


m 

rupes, 
$, „Patri Lapis Angularis. 
tes Inira Gentilitias Turres. 
ait Terreftris Jupiter, 


Ex quo felix Danàé, 
Bellatores producat Perfeos, 
Ad guorum fcuta 
Hoftilis in lapidém obrigelcit animus. 
Buccinat ex his Turribus, vocalior 
Fama , 

„Niveum animi illius candorem ; 
„| ^ Qui-ad Domeftica mula Lilia, 
Sub Columna, 

a Victor cordium amor 
A a3 Lati- 
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Mo) 
Laureas Triumphales 
Meretur ; 
In quibus debellatorum affectuum | 
Reponat manubias. , 
Sufpendit vičtrices Lauros, 
Semper. Laureatus. 
Impar tamen tanto Triumphatori 
Ex lauro Corona, 
Cui Muralis etiam, Caftrenfis, civica, 
vel navalis 
Non fufficit, 
Nifi ipfo circulari aeternitatis fertó 
incedat. | 
Coronatus 


sub Efigie Seren: Regis Polonie | 
JOANNIS I, | 


Y 


| 


Qvi Martiali caffide,corona promeruit; | 


in illius vertice galea Coronam, & | 
Corona galeam. exornat | 
Chocimenfibás, Comarienfibús, Zoras! 
vien- | 


n 


fi 


(2, 
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M os 
vienfibüs, Vienncnfibüs, Strigonienfi- 
büs,Budziace(ibus;Triüphis clariffimus 
Orienti occafum invexit, 
| Poloniz femper clarum fama meridiem 
| accendens , 
Parem inferno Syrium Turcarum, 
toties reaccenfum exftinxit. 
Né tot animas abforberet,Czli libertate 
. donandas. 
Vere & autumno zf(latem exhibuit, 
Cüm in Sereniffimo przlium Campo, 
auream Triumphorum meflem 
colligere didicit. 


Sub Effigie Regis Hifpaniarum. 


Ad Sanguinis Neoburgici nexúm, 
Sereniffimum concurrit fidus. 


pits| Carolus fecundus, 


Rex Hifpaniarum, 
In Sago Macedo, 


fae In Toga Trajanus, 


A a4 Ubid; 


S o JE 
Ubiq; fecundus, 

Ubid; fortunatus: 
Pediffequam fibi, aureo torque 
Catenavit Fortunam. 
Felicior extra fabulas Jafon, 
Non Medzz, fed virtutis luffragió , 
Aurei Hzres Velleris. 
Semper húnc agnum, intet bellicos 
Educavit arietes. 
Merito Catholiciffimus , 
Cui pro Fide; Patria, 


i i | 
Semper dulce mori. 


| 


Sub Efigie Princ: Pharnefiorum, || 
- Addidit Neoburgico Leoni 
Majeflatem 
Avita Pbarnefiorum Sagitta, 
Adorandus Pharnefius ; 
Formidandam in ipfiusNomine Parma, 
Hoflilis aufus veretur impetere, 
Ne ab illa retrufus, faber exiftat infor. | 
^ tunii fui; 


I 


A 0 
Non ipfum tantùm Áncile Romanum 
de cxlo venerat 
Ubi, perennitatis (ymbolum, 
| Vel fola Nomen Parmz datura includit 
Novus extra Latium Auguflus, 
Gentilitiis laribus 
Jani Templum recludit; 

Et Goitima lumit arma, 
Palladifne, an Bellonz (it emulus? 
dubium: 

Felicior Achilles, 

Eodem medicinam donat, quo vulnera 
infligit, teló, 

Hoftibus perniciem, Patrie & civibus 
falutem, Patria fua impreffit hafta. 


Inforiptio fub Columna partis 
finifire ad Templum PP, Ber- 
nardinorum, 


Triumphator animorum 
Sereniffime Jacobe: Princeps 


e o Z 
Domum Neoburgicam meritis 
Et Patriam expugnafli. 
Novam Tibi erigit Portam, 
Inftaurat & orbem amor Polonia. 
Ut novus orbis Domitor 
In animo Triumphator Germanorum» 
Lechiam in Triumphis 
Ducas in fpečtaculum, 
Latum canit pana Varfavie Syren 
Magno Victori. 


Submiffos mille dat applaufus. 


In Lauro dedicationis fuper 
Portam. 


Ingredere par Sereniffimum , 
Triumphalé hunc arcum bonis avibňs, 
Aquila inquam. Imperiali 
Et Sarmatica alite antefignanis. 
Sternit Tibi ad plantas Triumphales, 
Varfavie Syren 
. Suum Umbonem & gladium. 

Exar- 


E 


o JE 
Exarmatam le ad nupuales Myrthos 
Profeffa , 
In Tui cadit Venerationem. 


In alia Lauro. 


Capere Veftram Majeftatem 
Totus orbis non fufficit, 
Seieniffimi Neofponfi. 
Necdum Augultior, Porta aditus 
Veflrum grande "Nomen 


| EtSereniffime Hedvigis Amelie 
| Nec aliter mundi Circułus, A magno 
| Optat Macedone cani. 
Ingredere tante Tue Majeftati, 
Angufta limina, par Sereniffimum, 
Addicta, tibi non tam Urbs, 
Quàm pectora femper aperta 
patent. 


mU. 
Sub Effigie Augufiffme Impe- 
—CFatricis. 


ELEONORA TERESSIA MAGDA- 
LENA 
Imperatrix Augufliffima. > 
Prima Nuptialem Pompam inflaurat di- 
gnitate, prima rapit oculos Majeftate, 
| Spectator tria legis Nomina, 
In quibus noh tres tantüm numera 
Gratias, 
Sed millenas. 
Lecius Triumpha, 

In fe ipfa; catervatos fplendores Augu- 
ftifime Prolis accedit; in publico 
leticie theatro 
Divá hxc Augufla 
Collucentem fuum Leonem in 
Auftriace 
Fafeie Zodiaco pofuit 
Et fecit Sereniffimis Clariorem 

Sillit 


č o J% 
Silit Phenomena, ut luminofiffimo 
refplendeat fulgore, . 

In tanta luminum | Majeflate. 
Vel maxime tamen augent. lumen 
Connubialibus thedis, !mperatricis 

Virtutum nitores. 
Ad calculos illos revocare difficiliüs eft; 
Quim nitidas in Czllo fellas numerare. 


[Sub Efigie Serenifime. Regine 
“| Polonie. 
| MARIA CASIMIRA 
| Sereniflima- Polonie Regina 
u | Prima: à Polo, altera à Polonia, inclyta 
nomine y 
| Cælum & orbem, in plaufus cogit 
| Nuptiales. 
[ln Effigie hac amor Matrem; Majeftas 
Reginam; forma morum, Pulcheria 
i populis. efformavit, 
[Ut inter Felliva Epithalansia Seni: 
b 1 Nco- 


00 
Neofponf: amore reluceret 
. Majeftate fpectator & Virtutum pul- 
chritudine attrahi videtur. 
mulam tantz probitatis nacta prelé | 
In Sereniff: Filiis Drufos numerat, vel | 
magna (pei Arcadios 
In Sereniffima Filia, natam ad fumma 
Pulcheriam | 
Profufam Reginalis dexterz liberalitate 
Et voces populorum, & muti loquun- | 
tur parietes. | 


Sub Efigie Serenifime Regine 
Hifpaniarum, |. | 


MARIA ANNA. 
Sereniffima Hifpaniarum Cynthia — | 
In Domo Siderum nata, | 
Sarmaticam afcendit Sphæram. 
Ni Solem potiüs dixeris | 

In figno Gentilitii Leonis, Horofco- | 


pantcm, | 
Adex. | 
| 


K( o )% 
Ad exortum hujus Sereaiffimi Planet 
Pülchriüs micant Feftivi Hymanei 
ignes. 

jé, Obflupeíce orbis! 
yl Ubi vix dum ftella: polaris, Sereniffima 
- Neofponía 
Ardtiffimis Tractatüs Fzderibus 
In amico Lechie Polo exoritur, 
c | Tot fimul fplendidiffima iloedfcudb 
fidera :. 


ul 


ma 


jn» | 
© Quorum | conjunctione 
Quàm faulta nafcuntur omnia? 
Pronum elt augurari. 
T1 8 


Quid. non agis arcane amor? 
Tot Luminaria Lechico Polo invehis? 
"lotam Europá, unicá claudis Poloniá 1 
Anguftam quisquis putabas Sarmatia, 

Nunc: metire fi potes. 

Tot Sereniffimis Augu(lam 


Nominibus. 


4 | Sub 


oo Co) 
Sub Efigie Principiffe Phare | 
nefiorum. 


| igne alios Leones terreri compertum, 
~ Neoburgico Leoni amicabiles Connu- 
: bii flammas 
“. Ptopitis accedere. ploriofum , 
- ln Sororio Sanguinis nexu 
Sereniflimz DOROTHEA 
Parmenfium. Principi, que ZEmula 
| Palladis ; 
lmó ipfa Pallas, 
Quia folo Nomine 
amorem exprimit, 
Scutum induit, 
Ubi Parme Seteniffimo Principi — 
In vitz fociam ceffit, | 
"Nec fola hanc Minervam decorat 
laurus | 
Cùm & Virtutis amet Florilegium, fè 
Ut fe Dorotheam probet. | 
Sub 


Ji 


WC o 8$ 
Sub Efficie Sereniffime Regine 
Portugalie. 


"I Accedit ad Connubiales plaufus 
' MARIA, JOSEPHIA, ELISABETH 
""| Serenillima Regina Portugaliz, 
Cujus prudentiam fi fufpexeris » 
Caffandram | dices 
Quz Patriz fortunata ominatut > 
tempora. 
Imo Pandora eft, 
Cui Venus formam, Minerva prue 
dentiam conceflit 
In (lemmate Lüforiam gereńs tabulam 
Omncs przfłantis animi dotes lucrata 
. elt fortunate. 


Sub Effigie Sereniffime Palatine 
us " Rheni. 
Sereniffima Palatina Rheni, Princeps 


Neoburgica, 
Bb Homi: 


K o E 
Hominumne an Numinum Mater? 
dubium ell. 


Quotquot natos,tot Servos Deo genuit. 


Imperatores, Reges, Principes, 
| enetofa numerat, 
E Filiabus Lectiffimis, 
Auguftifimam Imperatricem, Seren: 
"Hilpanie, 
Portugalie Reginas > 


Repem & Seren: Principe Pbarnefium, 


Czfares, Reges, Principesd, nepotes 
Fxcunda arbor, Europe Paradilum 


| protulit , 
Que aureis fructibüs, Imperia Regnad 
palcit. : 


Quot Numina Europa numeras, 
Horum Matrem Elifibetham noveris. 
. Necdum tamen tot Numina 
- "Terris le dedifíe autumabat. 
Nisi etiam Polonia, Sereniffimam ac- 
©epillet Filiam 
Bene 


| 


— TT — m 


09) 
uf | Bene convenit cum Polonia, Sere? 
niffima Princeps : 
uit | Licét enim maximis fortunata cogna 
tis habeatur, 
Sed unico Sereniffimo JOANNE; M 
Feliciffima erat Elifabeth. 
m | Regnam tamenPortugaliz;& diadema; 
non militibus, non felicitatis : 
Sed virtuti debetur. 
m, | Totam regnandi molem 
s | Jllius eaput poffet fuftentare, nifi mu 
m liebris. fexus vetaret. 
| Et cum aliarum manus vix acum vel 
2] fufum tractare. didicit, 
Reginális ejus. dextera , 
w | Totam Rempublicam fciret gubernare: 
ris. | 
| da Columna. 
| Nec fufpirat: trifulca femper fertýs 
ac] fulmina, 
i Amat quandod; MO auta 
Serenillimus Princeps JacoBus 
Bba Filius 


EAE EIE s EE EN 


S o 3% 
-Filius Tonitrut, : 
Poft Turcarum in Campis Viennenfi« 
bus Tonitrua, 

& ingentia fulgura; 
ereniffinx Jańonis (plendores aufpie 
catus eíl. 

| Quos DEUS. 
Polonie & Allemanie non vana fpe 
producet in Luminaria. 


In Serto. 
Sponía magnis 
Orta Divis, 
Quam Corong, 
Ouamve Sceptra 
Stirpis ornant, 
Et Ducalis 
Mitra cingit; 
Scande Limen, 
Scande Poltes , 
- Nuptiali 
Strippe fertó 
Pofcunt Tempora. 


* 


D. 


DE 


— 


— 
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In Alio 
Eja Syren, 

Nuptiales 
Prome plaufus, 
Prome vočes, 

Et fonoro 
Clange buxo 
Fer fub. Afra» 
Fer Jacobum 
- Et tubales 


prome cantus. 


In Alio: 


America, Affrica, Europa, Afig, 


in mundo vehuntir aquilis 


Holpes ave, 
Clamat orbis a 
Salve Porta, 
Incolæq; 
vivat, jo! 
Dant Jacobo 


Bb3 


ille plaufus, 
Ore. promunt , 
Corde donant 
Mille võta- 


Principi. 


Egredientilus de Civitate, 
S ponjis. 
Spole vive, 
Sponfa 'vive, 
Faderato 
Sponía nexu, 
Par decorum, . 
Prole magna 
Cerne | natos 
Et nepotes 
Poflerosá; 
Cerne. Grandes; 
Magna cerne 
Numina. 
Przez te brame prowádzono No- 
tvo zśślubiona Kroleyne, między hu; 
i ; kiem 


» 
o) 


Bo JR 

| kiem z dział, y bardzo liczna aftyften< 
cya, muzyki okrzyku: z wyiazdu aż 
do Palácu, ktory wfpániále był przy- 
brány, z znákámi wiela podobieńftwy 
| picknemi wyražonemi przy okazáto- 
ściach Krolewfkich był ozdobiony, 
| gdzie cala noc, przy ogniftych oświe- 
| ceniách, przy ogniách prochowych 
| bardzo kofztownych po powietrzu, y 
wielu innych, áktowi fłużacych o- 
| krzykach zefzlá. 


Infcriptio in Janua Regis, 


| I. 
| Hic Jovis, Alcides, Mars €F Bellona 
| Triumpbans 
| Vitluris plantant Laurus, palmasý, 
| eoronis. 
$^ i 
(Tranftulit huc Oriens laurus; plamasg, 
"virentes , 
| Bb4 (Uz 


KC o ys 


Ut feri carpant binc laurea feris 


nepotes. | 
1 3. 
Hic virides laurus > ČS palmas gloria 
plantat, 
U: feri carpant vitlricia ferta nepotes: 


` Allufiones in gratiam 
Ville-Novz. 


I. 


Rex plantavit opus, Mars EF Bellona 


driumpbos , 


Hic nifi par tantis fručtibus, hortus | 


erat. 
2. 
Par orbi Villa hec,guin toto vaľtior orbes 
Non capit kunć orbis, quem Nova- 
villa capit. 


Infcriptio in Armamentario 


éMulciber, bic, torus Mavortia fulmine | 


cudit , 


Quis- 


Vis 


rig 


ts 6 23% 
Quisquis es ZEnceladus, tonitru fa- 
tale caveto! 
Po zakończonych Kontraktách 
Małżeńlkich, y wefelnym ákcie Krole- 
wicá ]MCI JAKUBA, naltapiły no- 


¿lwe Kontrákty Małżeńfkie o Krolo- 


woe JMC: TERESSĘ. KUNEGUN- 
DE, w Małżeńltwo Xiažeciu JMCi 
Elektorowi Báwárlkiemu wydána w 
Zolkwi w przytomności Maieflatu, 
uczyhione w Roku 1694. 

Po propozycyách u Krolà JMCi 
JANA HI. od Xiažecia JMCi Elekto- 
rá Báwárfkiego, y po kilkudniowym 
nárádzeniu fic, do famego: przyfzlo 
fkutku, názmáczyl: Pofag Krol JMC: 
czterykroc flotyfiecy Talerow bitych, 
Krolowa JeyMC: zítrony fwoiey ná- 
znáczzylá ftoty(iecy Tálerow, oprocz 
znacznych kleynotow.  Pofeł zás 
Elektorá JMCi, reformacji y polgu. 


podaie te Dobrá: Zamek y Miitle 


N affer. 


NM a NN tl EG 


NO 
Wafierbug, Comitatum Menrigenfem yt 
Dynastiam Krayburg,Dynaltiam Ney-[k 
makt, z wízelkim w užy wániu poży.|P 
tkiem ślbo cum omni uju, fručlu, pro-] 
fzac o Kommiflaczow do zwiedzenia]| 
tych Dobr. Jákoz Krol JMC. MÁS 
flat Kommiffarzow. 

Kontrákty małżeńlkie [pifane * wl 
Zolkwi 2g. Maia, dzień áktowi we-|] 
felnemu náznáczony, 15.Sierpniá, kto- | 
rego dniá uroczyście odpráviť fi fie wi 
Warfzawie w przytomności Xiažecia |] 
Kardynała Prymáľa, Płockiego, Wár- || 
miňfkiego, Przemyslíkiego, Chełmiń- 
fkiego, Bifkupow po Bilkupiu ubrá- l 
nych, przy wielkim Panow zieżdzie. |] 
Odprowádzona potym Krolewná Jey- | 
MC: przez JMCi X. Zalufkiego Bi- [I 
fkupá ná ten czas Plockiego do Bá-| 
wáryi. Tám gdy fzczęśliwie flánetá, |] 
pizy : ślubie Xiaże JMC. Elektor, ka- 
Zał | Apiewic Pľalm : Beati omnes qui | 

timent 


l 


S 0) 
an Atimeuz Dominum €5c. ślbo Bźygof/6- 
ey-liviční wfly[cy ktorzy [ie boim Páná. 
i.|Przy Požegnániu Krol JMC:.Pollki, 
io.|fedynaczce fwoiey „taki ná obrazku 


vys[23: Liltopadá. Roku 1694. - 

Jdžže gdzie niefie. Fortuná cię Twoiá , 
| w|Z Domu Rodzicow Jedynaczko moiń, 
vel Tz Domu Bráci, zá Oyczyste Progi, 
to- ‘Bierz fig do drogi. 
| v|Niech cie tá co w [m m pifie Konfyflorzu 
.cia| Prówó ndturzes Niebu, Ziemi, Morzu, 
gr.|WfSecbmocna Rękć wziam[yy miłościwie 
jili Wiedzie ficzesliwie. 
rá- | Niewinny S Ezus dla nas krzyžovány, 
je. | Niechay cies przyimie w [me otwarte 
ej: vány s NT 
Bi- lY niechay. fIrzees zafłónia y zbroi. | 
Bi Z dobroci fni. 
JA |Pánná y Márká zá wiecznym przymie- 
kl rzem » 
qi (Niechay cię fkťada Niebiefkim pukle- 
|] VZEM y T tvo 


N 


z LEE HEME a 


nia|Naýswietlzey Pánny, dał napis. Dniá 


Ko ye 
"W twa Oylzyfła ná każda godzinę 
Zimacnia JANINĘ, 
Spie, niech ci droge bejpiccznie gotuia 
Zá toba oraz wiernie po[lepuia , 
tý cię dáťo w moc Rzadzenie Bože 
s Anieli firoże, 
y. libn w Polfs Seze:cbwazá wiekuifta | 
Y w ktorych Dom náf opiece korzyfla 
Niechay cię firzega Pátronomie Święci 
Zyczę zmey checik 
Zá ich modlitwa, proźba y przyczyna| 
M fele cię niechay przecurhosci mina, 
A BOG obfite fzczęścia, tafkis dóry , 
Zleie bez, miary. 
Btogofłówieńfiwos ktore w Corkách, Sy. 
nách — | 
Udziela niebo,miey w tamtych. Brihat 
Zyczę pociechy z myd Wnukomtwyċh| 
Dzieci , 
Ocice SAN. Trzeci 


Poze. 4 
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"e | poż M Oycow fkim fer 
NAŤ OžegnAnie to Oycomfkim fercem 
yid wypracowane, Oyczyjiym iezy- 
i Aiem od Krolag.MCi napifane, 
DU  gdcinfkim potym mierfzem 
fa wytłumaczone. .— 
jfa| r80 Felici mea nata greflu ; 
węch, DeDomojam exi Patris, & tuorum 
pe Pe (inu Fratrum, Patried; charos 
nie c Linque penates. 
nia Sit vie fidus focius Polorum , 
„| > Er foli Rector, manus illa fauftum 
jar) Prebeat ductum, fuperüm beatos 
, jj Quz regit axes. 
- |Saucium JESU, latus innocentis . 
Te cavernofo. capiat receflu, 
Tc Redemptoris faveant cavata 
| Vulnera. Chrifli. 
Mater & Virgo Tibi cum Patrono 

Adfit annali, tueantur ambo 
| Te Mariana folidet Paternum > 
; JEgide Ícutum; 


inti 
DIS. 


th 


a v. 


( o j% | 
Perge (ecurim, pracant fideles | 
"Angeli greffum , fimul infequantur 
Faultitas & pax, faciant; tuto, 
Curtere calle. 
Integrum Divos Lechiz Patronos 
Quos colit Regnum, quibus e(t re 
&inis M oua 
Noftra, le, & totam Domus oblequenti,| 
um Vertice (obdat. 
Hi Deum pro Te pariter precentur 
Donet ex illis Tibi, quas facratum| 
Gratias flumen folet č benigna, 
T | Spargere dextra. 
Proles fis felix, habeas amatos 
Filios, Noftros videas Nepotes : 
Hoc vovet mzrens Genitor precanti 


Corde JOANNES. 


| 


Po welelnych śktśch fkohczo- 
nych, nie zupełnie we dwie lecie za- 
łobna cáley Oyczyžnie náltapižá prze- 
miana z nicodžatowáney  wiekámi 

Hl 2 hk. śmier. 


| wam... 
Śmierci, ta tylko ręka, ktorey fie nikt 
oprzeć nie może, zwyciezonego Nay- 
iaśnieyfzego Krolá JANA III. ktorego 
[wielkie dzieła świat nápetniwízy (Ta. 
lwa, całe Hiflorykow tomy podziwies . 
niem nápeľniaia, Ja śmierci tylko 
Krolewfkiey z lilu w žatobney tey 
i| máteryi 20. Czerwca 1696. po łacinie 
pilanego, oyczyflym ięzykiem dla po- 
fpolitlzey wízyflkich wiadomości czy- 
nie - wiádomosč. hi 
Oczekiwang o polepízeniu zdro» 
|wia nowine (mutna o śmierci wiádo- 
|mość poprzedza 17. tego Miefiaca 
Krol, JMC: nieśmiertelney fławy pet- 
| ne, śmiertelne zákoňczywlzy życie» 
gs żałobnym cała Oyczyzne pokrył ki- 
rem, 4 mnie założył potrzebę zadana 
| Oyczyznie ráne głofić, y tym zwię: 
|kfzym żalem wieczney pamięci go- 
dne dzieła iego wfpominść: Praw- 
dziwie w zeliznym wieku  nieuflán« 


nych, . 


di o )K 
hych woien Pan złoty, ktoremu. ros 
wnego woiownika życzyć tylko fos 
bie moge, śle nie mieć wieki. Pan, 
przy ktorego godności każda wielkość 
máleie; 4 wfzyftkie rázem ledwie zro- 
wnaia. Dzieł iego nieśmiertelnych 
żadna nie zamknie Hiflorya, áni fto» 
iężyczna nie wymowi fława, á cokol- 
wiek pôda, wiary nie znaydzie. Nás 
wet nay wymownicyfze wieku náízepo 
kráffomoflwo , przy naywiękfzey ro- 
zgłofzenia ich ufilności, zadziwić fie 
im tylko, nie wyrázic ie potráfi. Cud 
natury, ktorego wydawfzy, chociaż 


fity (we poználá, o podobnych Pánách | 


tracić nadzieję mufi. Luboc závíze 
ználišmy, teraz naywięcey godność 
iego uważamy wfzyfcy,gdyśmy wízy- 
fcy ftrácili Páná, ktory całego fiebie , 
flárániu polpolitego wfzyftkich dobrá 


oddawízy, w tym iednym nas ukrzy | 
- wdził, że potrzebnego wlzyfikim żye | 


cia nieprzedłużył. Pila- 
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Pifatem wprzelzłym liście, žena 
"| był wokowány do Willánowy: tám 

| fanawlzy, fpytány od Krolá JMCi, 
6 | coby fie w Wárlzáwie działo, odpo- 
wiedziałem, że nicuftánnymi po wízy- 
ftkich Kościołach modlitwami po- 
"| wfzechne wízech ludzi nabožeň(twe 
"| BOGA profi o'przywrocenie pier- 
"| wfzych fit W. K. MG, przypomina- 
iac oraz fobie z povinna BOGU 
"| wdzięcznościa pierwíze fwoie Ízcze- 
$cie z podniefienia tego dniá W. K. 


uć | MCi ná tron Políki, adłużlzy fzczę- 
122 | ścia tego przeciag przez pozwoloná 


W.K. MCi czerftwość zdrowia, po: 
korne do Niebś prozby zályta. Po- 
tym o fpowiedzi ofłrożniem n&mienil, 


| do ktorey gdy ielżcze według pobó- 


B( o 88 
dślfza ráda nie przykrzyłem (ie Pánu, 
názaiutrz- [powiedž odkladaiacemu. 
Tym czáfem MEy tylko swietey z 0- 
fobliwízym ( luboć záwfze przyktá. 
dnego w tym nabožeňltwá wzor da- 
wał ) przykładem, y częltym do BO. 
GA weftchnieniem fluchal. : Po po- 
ładniu zemna. y Opátem Poligniść, 
Pofłem Francufkim przez nieiáki czas 
rozmowę fie zábáwiwlzy, niefpodzia- 
nie źpoplekfya rufzony:z lofzká ná zie- 
mię upadł, ktorego gdy żadne leká- 
rzow Íláránia dźwignać nie mogły, 
Agnus DEI Innocentego XI. od po- 
boznego Kápláná fpowiedniká Kro- 
lewfkiego, z Zakonu Káznodzieyfkie- 
go de Obfervantia w ultá Krolewfkie 
włożony tyle fprawił, že iák ze (nu: 
obudzony Pan, odetchnał, y coby fię 
znimzdziało, pytał. Jam go do dziek- 
czynienia BOGU, ktory go z ták: 
gwałtownego nicbelpieczeňílwá wys 
3 bawił, 


SKC o) 
bświł, zachęcił, y żeby dľužey nieod: 
. |kładał fpowiedzi, wízyflkich z pokoiu 
- |wyprowśdziwizy, famegom ‘tylko z: 
^ |nim zoftáwit Spowiedniká. Po od. 
- [práwioney blilko przez putgodziny 
- ipowiedzi pofłano po Wiátyk, z kto- 
- [rým gdy fie opožnionc: powtorna á- 
5 |poplekfyi napśść cała godzinę trwaia- 
ca fity Pańfkie zwatlilá. Przybyli 
- [tym czafem JchMC: XX. Bilkupi, Po- 
- |znańlki, y Inflantfki, z ktorych ieden 
- |ofiśtnie rozgrzelzył, y Sakrament ofła- 
tniego namafzczenia dał Karolowi _ 
« |JMCi; w tym konść zaczał, y między 
- [olma y dziewiata godzina wieczorną 
„ |ikonał. Niewyrazam w fzczegulno- ' 
ści żalow, bo powfzechny nie tylko, 
Pollki, -śle całego Chrześciśńfiwa z 
śmierci. tego Páná żal, wlzyfikim nie 
~ Jutulone wycilka łzy z oczu. | 
To 246 ofobliwízey zda fie bydž 
y. |rzecz godna uwagi, ze y życia pocza- 
| Cez 
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tkowi, y ofobliw(zey chwały dziełom; 
y śmierci tego Páná ślbo dzień poptze- 
dzaiacy czyli wigilia álbo fam dzień 
Troycy Przenayswietízey, nie ták 
przypadkiem fie tráfił , iako bárdziey 
wyrokiem Bofkim fporzadzony. Uro- 
dził fie w wigiliá Swietey Troycy, w 
wigilia Swietey Troycy Hetmánem 
"mollal, w dzień S. Troycy, pod Cho- 
cimem zbiť Turkow à potym pod | 
Zwaňcem zbił Tátárow. W wigilia | 
S. Ttoycy przymierze z Cefarzem Jego | 
Moscia Leopoldem przeciwko Tur. | 
kom záwárl, y w wigilia S. Troycy w 
Willanowie życia (wego dokonał. 
Tenże Monatcha ofobliwe miał fwoie | 
nabożeńltwo do Swietey Troycy. 

Okoliczności tik prywatne, iáko 
y publiczne, ktore po śmierci Krole- |, 
wlkiey náftapity, fátwo każdy: w in- | 
fzych ptzeczyta Hiftorykách s ia fobie 
fametylke żałobna máterya zofławuię. | | 
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Offátnie pożegnanie Synom Ke: 
ronnym y W, X, L. od Stvietey 
pamięci niezwyciężonego Ja- 
na III, Monárchy Polfkiego. 
Státnie vale y Oycowfkiey miłości 
Wam daig, kladac w trunnę [woič 
kości, 
Przez lat dwádziesciá y dwa Krolowałć 
Te w(zy(lkie woynie y Márfowi dałem 
Miło co dowytchnienia fobie zoftáwi- 
wfzy 1 
Kilka lat, drugie w obozie flrawiwfzy s 


| Przez to y życiu memu fie doflálo. 


Lecz nie żal, gdy fię dla Oyczyzný 
działo» pe € łeme 


„Dla ktorey záwfze zdrowie me łoży- 


Wiecey Oyczyzne, iák zdrowie wazy- 
tem. ( flko fláto 
Wízák woczách wálzych to (ie wfzy- 


| Južiuž gdym ginat Niebo falwowáte 


Cc3 Za: 
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KCO o e | 
Zárowno z wami w potrzebie fławałe| - 
Swymi pierfiámi Políke zalławiałem. 
Już mie jako Krol, śle żołnierz z wámi 
Gdy budziátkiemi chodziłem láľami! 

W tey biedzie co wy, w teyże byłem 

S. fłocie ( [kim złocie; 
W burce žotnierfkicy nie w krolew. 
„Oraz z Jakubem Synem mym kochí 


[ 
[ 


d nym 
Bedac ná fiłśch y zdrowiu 1550585, 
'Nie ná wezglowkách Krolewikich (v- 
piałem , ( walem 


Zátowno z wami w dzień y w noc czu-| 
Y z tad ci teraz flábosc mi wípomniatá. 
LAB Te trudy moie, w tych mię śmierć zło- 
mała ; ( wczafy, 
Zytbym byt dłużey, gdybym kochał | 
Jefzczebym nie (zedł w śmiertelne tá- 
Te mi to teraz fłabościa fięftały, (raly 
W grobie po pracach odpoczynek dáty 
(Więc iuz was żegnam Oyczyzny Sy- 
CT mowie! | 


W was. 


K o )K 
W was niechay żyje ffawá, moie zdro: 
wie s | 
"Teraz po śmierci ciało moie daię , 
Serce y kości napoł z wami kraie >. 
Oyczyžnie moiey, ktora ia kochałem 
Teraz po śmierci ciało iey oddałem. 
Oflátnie vale Oyczyzno kochana! 
Żal mi cię, nie mafz Krolá, nie malz 
Pana. 
Oyczyzny ciało zoflaiefz bez głowy s 
Coż! choć ief dość glow y porádney 
mowy > iHe 
Jednak nickažda konceptu iednego s 
Offertow pełno, śffektu żadnego. 
„Dla tego Políká ah dawno choruie» 
Że zgody nie malz, tym fic famym tru- 
de. à Cniu 
Wfzak to cálemu światu w podziwie- 
Ze nie maíz rzadu w Koronnym rzą- 
- dzeniu. 0 
Mowię to do was iák Ociec kochany 
Krol, Pan od BOGA niech wam bẹ- 
dzie dany Niech 
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Niech wam Nay wyżlzy fam BOG bloc |. 

goflávi s 
Niech według myśli wá(zey Pana fláwi | 
Niech do ferc wáfzych da Duch& Swie- |. 
Byście obráli Páná łalkiwego, (tego, 
Lecz w tym przeltrzegam wfzyfcy (ie 
| zgadzaycię, . 
Bo iák źle będzie, ná fig nárzekavcie. 


Załobne Pochwały głofzące | 
śmierć Krojá JANA HIE. | 
Od Stolicy Apeftolíkicy. 

Rzym fig zdumiať fłyfzacy a JANA 

trzeciego: (cy Polfkiegay | 
Smiercis Krolá, Monórcbys Zwycięzm 
Gdy [ie po nim [podziemať że, niżeli [ko- | 
na, ( pokona's 
Pierwey Turecka bardość (wa fits 
gókoż iuż dobrze zaczał, kiedy potę- 
inego, ( mego, 
Moca zróziź, cółema świótu [trafili 
Pod 


| SE 


Sox | 

Pod Wiedniem Ożtomóńfkiey Porty Sas 

racená , (była cena: 

Lubo tám w licznym woyfku wielka 

| Przy nas flawę zofłówił wá potomne 

wieki, * | ( powieki 

Gdy zámknať Tureckiego Xiežycá 

Kmrego iá(niciace po świecie promienie 

Zátťumiť, y przysblekł w konfuzyś 
cienie. 

Więc Krolowi Polfkiemu Rzym napis 

refuie (zryumfuie. 

JAN Trzeci nieśmiertelny wiekom 


Od Cefarza Rzymfkiego 
W'iedniá mego obronáKrol Polfki JAN 
Trzeci — 
Zmyciezkie iu w śmiertelnych um- 
brách ognie nieci , 
LAujtryócki w ktorego fławie Dom ińśnicie 
| Oczym wiekom potymnym firiádcza 
| Polfkie dzicie, | | 
|Wiedeń molen od Turká zá iego pomoca, 
Ktemu 


Ro ge 
Kemi: ná różunek zieżdzał dniem 
| Ja. 
A to ná znák Ue we ku mnie życzliwego 
` Niewćzófu, fi krwi, zdrowia, nieża- 
doma? fwęgo, (wat, 
Prámie mi ferce fwoie w ten czas ofiáro- 
Aia 2 go po śmierci będę kontén-| 

E d dona Z 
Zá iego [erce fufna dácby ferce śrzebój 
W czym lepiej widza moia intencya 
Niebá. | (fany: 
„Ten tedy niech nadgrobek będzie napi-|- 
Tu ležyow Mars Polfki JAN trze- 
€i Pan z Pány. 


Od Krola Rzymfkiego. i 


Upadź Filar Ojczyzny Polfkiey wj 
Trzecim JANIE: | 
„Nie zaraz Pol[ká iemu rownęgo do“ 
ftánie, > ( ká moiowóć | | 


| Zey efr pod | Wiedniem, tám Tur; 
Tiny A 


ER 


= " 


| K o XB 
im]. Zeby Wiedeń od Turká mia rownie 
| falmowóć ; 

«| Oraz y Węgry moie Turkomi odbierać , 
że] Zeby mnię mia ták mocno iók JAN 
at] trzeci wjbierdć. 
i| Ten mu należy podpis: żuZwyciężcń leży 
ja - Krorega ypo śmierci w świeciz fla- 
| wá biežy. | 
ebój] à z O e O 
o4 Od Krolá Hifzpánfkiego 
71 Yumaržže JAN trzeci Chrzefcian v- 
ap | broncá? —— C Zoncá ? 
UH Tiużże Zv po niego śmierć wyflata 

| O Fitá nieužy te! o śmierci zdrádliva! 

Coś ná JANA trzeciego bárdzo by- 
fá chciwa. 

"i Coż ci [ie zówiazóło, y żeś go zábrážá ? 

D. Z tylko: żeś nam po nim áh žalu 
d - dodáá ! j 
„uć | Więc umar? JAN trzeci; wierfz n mu 


te "ten przypifnię. 
W Tey 


S o 3% 
W Tey trumnie Kvolá, Márfa Páná 
mynayduie. 


| Od Krola F rancufkiego. 
Co fyfe? JAN Krol Polfki umarf 


niejbodzianie ? | — wdśmie, 
Jan trzeci ? mogfbym mowić że io ie] 
Gdyż w mowie zá żywotć czg[lo go gvze- | 
báli, 
Ktorzy o Sego śmierci awizy piľali. 
Lecz. iuz [ie nie odmieni! umar? Krol 
JAN trzeci! cie leci. | 
Któręgo głośna [fama wcótym świe | 
Same to Czyny świadcza mężnie poka- | 
ZANE » mióne. | 
Ktore nie raz u świótć m podziwienia | 
I teraz fre świót zdumiad o śmierci fly- |“ 
Jacy umfwiacy. | 
Ze JA Ntrzeci legt fató, Krol Try- | 
Ten mu tedy nadgrobek pilie ręka moig |< 
Ju [poezywa JAN trzeci pod fwey | 
Tarczy zbroja. OdAÀr- | 


3 
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i Od Arcy- Xiežny Bawárfkicy. 


| Rodzic moy umartvidzgsiuž fig nieode 
| mieni» kómieni. 
„4| O śmierci! o tyranko! coś z twardych 
ję, | Nie użyta, kiedyś mi Rodzicá zóbrófć 
|. Zeby byt żyć, zá więgo [ama bym fie 
" dáťá. rzylá 
'Czemużeś w [erce moie wprzod nieude- 
J.| Gzemuś mocy tey ná mnie w przed 
"i niedaświedczydć. 

; -A Oycá kochánego niezódieróć było, 
Zá niego zdrowie by fig moie odmażyło 
4. | Lecz ná ciebie mam ieficze fit moich po- 
" ráde > trunnie Rfades 
ju | CY lerie me z Rodzicem + iedney 
j- Tám fłancya zakładam, gdyż poki żyć 


FAE » 
Zalu mego po Oycu nigdy nie pozbędę 
| Matžzonku ferce. moie pomoż mi żałości 
y! lyž widzę w trunnie ciáťo Krola 
lego Ałośći. Od > 


k 0 38% 
Od Xiazecia Báwárfkiego. 


Tego Páná, co Már[em pod Wiedniem 
go znafem , 
Tznim nóprzeciw Turkom w po- 
trzebie (tawatem.. in); 
Ktorý bas w woiomaniu nóuczył policzy» 
Podať madrofci (bofob, iák bronić Oyczy- 
zn). 
Tego Pánd; prxed Ktorym Turcy uciekáli 
Lubo w (wym licznym woyfku częfło- 
kroć dufali. ` dyzáfá, 
Tego Páná, przed ktorym [amá Ordá 
Y dla niego z pod. Wiednia nayprzod 
umykálá , 
Tego Pónć, ktorego cay świót flánomaf. 
Tiemu, gdy zwycięża, zówfie aplau- 
otvať. MI; 
Tego Pánásktovy byť świótu w podziwie- | 
Y Nieprzyiaciclomi flráfínym, jas 
Imieniu, 


Tego 
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Tego Oycem y Krolem w tey trunnie u- | 
EB » iode. 
Ktoremu mw požegnánie ferce nópoź 


Od. Xiazecia Neoburgen- PC 
fkiego.. | 


Piß pioro fławę -IANA Krolá, Pánd . 
Godzien,by mu cześć 2ámffe byłó dana - 
Lub umar w śmierci, iednók w ód 
żyie; 
Ktory Tureckie Tama? mocno fyie. 
|Zyie om w śmierći y nieśmiertelności , 
W Regefir wpijany wiekóm pożomno= 
feby 
VMár[em go Polfkim świót cáZy uznawał, 
Gdy mu áplauzy y Tryumfy dawał. 
„ Ze umart niceś śmierci niewfkorátá , 
Przez fig do flamy wrotóś wytamatá. 
„V tobie on żyie lubo leży w grobie, 
Stufina byś po nim chodziła w žaťobie. 
piss śmierci Czynu zatuy wego, 


Zes 


ŤA 


M o JE | 

Żeś nam zábrddá Márfa walecznęgo | 
Ktoremy ten wierf klade w trunne ięgo 
Tu cfe Krolá wef LA NA trzeciego. 


Od Xiążęcia Lotaryńfkiego. 


Polfkiego Niebá pierm[zy z międz 
Krolow  Febie , 

+ Zachodnich Pańftw nódzieio gdzież 
cię to śmierć grzebie? 
Nie zaćmienia z Twey fľamysáni £mier- | 
€i cichi > mieni s 
śle fię było Tronom (podziemáť pros | 
Zgotá Koron iófności przy Krolewfkim | 
zgonie > ná Tronie. 
Umóbry Márlome po 14 NIE zofłóży | 
dwoy Márs wfzyfikich ożywiał , iam | 
żył fam tym duchem. y 
Sercem mocniey do ciebie [pigty niż 
źóńcuchem. pieli, 
Ah! po trudách woiennyčh po potóch koms! 
| Ziakim cię Krolu žalem śmierć od) 


fooich dziek! Niech 


A oS 
t| Niech Jie prozny w ták miel. (evcách 
zal nie mnoży, 


Tych ktorzy żyli z toba niech mraz 
śmierć w grob włoży. 


Od Xiazat Krwią zlaczonych | 


„Ták smierci Páná niema, żeń nas roa 

zerwałń , zábrátá. 

Gdys nam JANA trzeciego z kolligi 

Lecz mice nie wfkorádá śmierci nieuży- 

ta: bie odkryta. 

| Náfzá Przyiax ym trumnie y w gros 

in| Cofmy raz poprzyfięgii wfzyfey fobie lige 

| de y po śmierci znaydzie[z gotowa o= 

bligę. || mamy s 

Lubo w|zylcy pomrzemy fłowć dotrzy- 

| Ná co wtrunnie tento [krypt do rak 
ci [kľadamy. 


* Od Polti. 
"i Pátrz čo zá los niefzczefny padł ná me 
fítuny, | Dd 


à 
w 


Xog 


Zem Krolá z Majejtatu A di | 


trumny. ~ Láfhi dána, 


Jáfke w JANIE firácitám z Bofkicy 


Odvage, fławę rovna ná świecie nie- 


. miae. > 
Južem Oyczyzny Oycá y wolney Krainy, 
Pozbyfá, przez zówziętość [rogiey 

| Libityny. | wierze, 
Byt ólbowiem mym Oycem to ná kárkách 


Wyryty Oztománom zeznafz chara: | 


krtýze. ta 
to że był wolności obrona, z tých wzig- 


Pewność nieprzyiaciofom, ktorzy kuli 


etá. $ | mufzę, 

Teraz w niemátych žalách pozeslamáé 

< "Zemie[l bez IA NA Krolá, iúk cia- 

ło bez, Du[ze KOLE 

Fák martwe czźonki: z tad mi žal rości 

„Zem pozbył wtym Rrolu Nayi- 
śnieyfzym głow). 


| M o  . 
Od Rycerftwa Políkiego- 


| Ten ymoy[ká Koronne, Cue Oyczyzny 
| Syny» ciu ruiny. 
Zał mamy, z cielzkiey Krolá ná žy- 
| Stan Rycerfki, y m[zy[cy po zmarłym, 
Rycerze páncerze. 

Krolu, w žale fte zbroia wiecey niż w - 
| Co dokázuia miecze, co twarde bułaty? 
Ah! w nas nieuftaiacy žal [pramuia 
| ź láty, 
| Ná požy dzieli, Kraie, pokrywa xafobas 
Wjzyfikich rázem Krolu, trupem 

1 ścielefź, z toba. miányy : 
à | Pótrz teraz, Polfko ná nas, ná náfze od- 
f Mars nam nie pátrzy Z oczu, z 14- 
«| | NEM zágrzebány 

| luz uftaie odwaga, męstwo iux [ie mieni, 

| Wiele ludzi pľácz czyni z Nioby ká- 

mieni, to fie zówiera 

| Umart nam Krol LAN trzeci, w czym 


Dd2 Zew 
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Ze wnim woyfko Koronne cóle obu- 
nera. ? cu vánás 
|Niemófz Krolá lecz tá iefl nam ná fer- 
Ze tvá Polfko bez woyny ief znova 
przegrana. 


> "Elogium JOANNI III. 
JOANNES III. ex Clarifima Sobie- 
fciorum Profapia, 

Huic ad fceptra gradus, ferrum, ho- 
fliumd; ftrages fecit, 
Nec priùs muricem induit, 
Quoadusd; hoflili eundem non tinxit 
fanguine , 
Ubid; egit militem, egit Martem ubid: 
t Proinde nec ultra, eum vivere decuit, 
Nifi coronatum, 
Pulchriüs nempe Mavors fub corona 
i pullulat, 
Quàm fub galea. 
Hunc Galcatum Principem, non favor 
; promovit, —— 


Sed 


(i 


à 


r- | 


| SK ost 
| Sed meritum. 
Tot dignum coronis, quot optimuns 
victoriis. 
| Sub Joanne Cafimiro, 
Nondum Princeps, jam Victor, 


Tartarica agmina ad Podľachicam , s 


i pauca manu, 
| Aliquot przliis & fregit & fudit. 
| Sub Michele 
Ukrainam rebellem domuit; 
| Ad Caluffium & Komarnum Scythas 
ad internecionem delevit, 
Turcasd; ad Chotimum , 
Eò ploriofitis, quò animofiüs 
Proffigavit. 
| Inter Duces Rex, inter Principes Dux. 
| Auftriam,Vienná, guam Turca cinxerat 
| Ab obfidione liberavit, 
Hoflem fatis heroicè, 
| Quia ipfe ftriéto mucrone fugavit; 
| Anteguám falutatus Vienne 
! Salvator vocatus. 
Dd; Ex 
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Ex oppoľito Cameneci, non minds 
erexit, quàm fortiter munivit 
- Fortalitium Trinitatis Sanctiflime 
Et licét Orientis dicebatur fulmen, 
Suis tamen 
Et familiariffimus, & humaniffimus 
Princeps erat, 
Comes utid: fulminis blandum lume, 
Poflquàm , 
Orbem famá, meritis Caelum, terram | 
implevit exuviis 
Ex mortali immortalis factus eft, 
Annó vitx inchoate 
CI553CXCVIL. 
die XVII. Junii. 
Villanoviz prope. Varfaviam 
Regni fui Annó XXII. finitó. 
Docuit. 
Quód maxima folatia, boni Principes 
cient, dum eliguntur, 
„ Summa fufpiria & dolores relinquunt, 
|... dum. moriuntur., 
Elogi- 
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Elogium Secundum, 
JOANNES operum immortalitate 
Superfłes in mortes > 
Sceptró Tertius, 
Gladió Secundus; 

Laurea Primus, 
Regnavit, pugnavit, triumphavit. 
In Throno viginti duobüs prudenter; 
In acie quadraginta novem, fortiter, 
In Capitolio annis omnibús gloriosé , 
Rex, Miles, Dominator. 
Metire hunc orbis tumulum ; 
Quantus eff? 

Sub cujus Marmore 
Borifihenis, Danubii, Hierafhi, Tyrz; 
Hyppatis 
„Clauditur Palma. 

Vel quid amplius 
JOANNES. 

Palmis & palmaribüs Trophzis 
| Major. 

Dd4 JOAN- 


S o) 
- JOANNES 
Polonia à delata Purpura; 
Ecelelie ab impenf tutela s 
Auflriz à reddita libertate, 
Rex». Defenfor, Vindicator. 
kno. umbone 
Tertius. tres. protexit, 
Patriam, Deum, Imperatorem, 
Dum 
Polonis Regionem» 
Czlo Religionem, 
Leopoldo "Viennam 
- v Šervavit> auxit, reftituit: 
Pugnavit (iné viciitudine,quod mira” — 
Vicit fine faftú, quod non humanum? 
Et ut omnia 
Pro immortalitate egiffet , 
Ipfam animam: moriendo cgit. 
Uni Eoloniz: injurius, 
Quia mortuus. 
Princeps 
Tam infplendore operum immortali, 
Quam. 
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| Quim in mortis umbra 

| Sereniffimus: 

| Sta. Viator 

| Et cafum mirare in hoc marmore, 

| Fulcrum Chriflianitatis , 

| Europe Atlas cecidit 

| JOANNES, > 

Gellis, Sapientiá, Religione 

Ter Magnus. 

Tertium inauguratio nominavit , 
Virtus pea 

| 4 REX: 

/Quem ad Coronas quarent fæcula nec 

A invenient ; 

|! |Optabunt Populi, nec confequentur; - 
Ut Regem faceret, 

ILaboravit fortuna, meritum, & Deus. 

| Nil in vita ejus mortale fuit prater 

mortem. 
Sed & hanc immortalem 

Vivó fuó  defiderió 

j - Docuit, 
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E 
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Deos extra mortem elle, 
Reges fupra mortem. 
Majorem orbe 
Hic tegit tumulus, 
" Extinguitur Sereniffimus, 
Cadit Potentiflimus; 
JOANNES 
Jlle magnus, 
'Quó nec inter natos furrexit 
Nec inter mortuos, cecidit 
' Major. 
Regum exemplar, & miraculum, 
Civium amor, & delicia. 
" Hoftium terror, & fepulchrum. 
In Polonia ortus; 
Orientem Poloniz immolavit. 
Przlium non Thronum aícendens, | 
* Vitam Regiam militiam fecit, | 
Pugnavit fepé, femper vicit. 
In bellis juflitiam, 
In przliis fortitudinem, 
In Triumphis modeftiam, 
Sante, 


ls 
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Sancté, llrenuč, głoriose 
Coluit, expreffit, fuperavit 
Heroum Phænix; 
In hac fepultus cinere. 
Marmor  . 
Dolori grave, amori .afperum ,. 
JOANNI Parentale; 
In hac mortis arca, 
- Gemmam Regni 
| Deponit Polonia. > 
| Cüm diutiús in arena, quàm vita - 
| fletiffet i 
| Tandem cecidit... 


Eu O Tumba! 


| Regem complecłeris, 

| Quem totus non capit orbis, 

| Omnia in co maxima. 

| Genus, Domus, Majeftas. 

| Vixit inter fepulchra & mortes hoľtiú, 

| Mortuus inter precordia & amores — 

i Civium. > 

| ^ Nec ibi vivus, vitam terminat > 
Nec 


M 


EE DB 


gt og 
Nec hic mortem inchoat; 
Utrobid, inimortalis. 
Relicta quiete; Regno, 
Mortis: fomnó obdormivit. 
Nec enim decet imperio laborante 
Imperatorem quiefcere. 
. Natus DEO & Populo 
Jili ad gloriam; huic ad commodum. 
Vixit 
Sanélé, & fortiter, 
Jutté, & fapienter, 
JOANNES Nomine; 
Auguflus potentiá, 
Czfar Majeflate ; 
Duo ad prodigium in Throno con- 
jungens : 

Regnum, & amorem; 
Jullus finć vindicta, 
Clemens fin& immunitate. 
Fortis (iné oppreflione; 
Patria Patrem, 

Ecclefia Filium, 

Ütrad; 
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- Utraj; JOANNEM , plorat- 
Cum Magnus fuerit | 
Ex geftis, virtutibus, fama & fupremo 


hoc funere 


Metire. 
Atj | 
Regi Coronam. 
Bellatori pacem, ' 
Umbra perpetuam 
JOANNI III 
Regi Maximo, 
Turcico, Tartarico 
Dacico & Moldavice 
Fulmini. 
Pannonico ad Strigonium, 
Auflriaco ad Viennam; 
Matti. 
Romano pro Diis, 
Polono pro Lepibus 
-© Vindici, Vindicatori s 
Monumentum hoc 
Hofles domiti 
Vicini 


4 o yb 
Vicini defenfi, 


Cives fervati 
Superi: protecti 
Ponunt, (latuunt, confervant. 
Vixit Patria fortiter, 
Mortuus fibi immortaliter. 
Major Polonó Regnó 
Ad Regnum Cali, magnitudinem 
tran(lulit 
Septuagenarius 
Candidatus.: 
Laccrymas 
Czlum , Patria, Europa, 
Tres oculi parentent. 
JOANNES III. 
Polorum, Polonorum , Populorum. | 
Jilis Templa, Rex iftis, Jura his confinia: 
Coronavit Laureis, 


Quò duxit bella, pofuit trophxa, 
DEO: * >: 


Quod Religiofum 


"Leche 
„Quod 
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-. Quod palmare 
Leopoldo , ; 
Quod Santum, 
„Pacificus Bellator 
Juftus , Clemens, Sapiens prudens 
Princeps. dH. 
Tantüm gelfit pace, 
-Quantüm ante ipfum pauci, 
Tantum fecit belló , 
Quantüm poft ipfum vix aliquis ; 
Tantüm utroq;. 
Quantüm omnes mirari, 
Nemo poflit füfficere , 
Prater "JOANNEM. 
Heu jufla! iniqua eftis 
Uno funere, 
Orbem, Regnum, JOANNEM 
Tumulatis. 
4. s Geciditti 
Ouo flante ftetit Polona Boni, 
Progreffum illins 
Chotimeníis, Vienneníis 
-Komaz 
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„Komatnenfis, Kalufenfis; 
`~ Valachica, Jllirica 
Laurus 
Comitatur 5 
Mors mortes. fequitur hoftium 
Quas ad immortalitatem fibi, 
Suis ad vitam immolavit 
Rex, 
Cui parem fecula non pignent.. 
Belló invictus, 
Pace glorious , 
Juftitia rectus, 
Clementiá amznus, 
Majeflate gravis, 
Affabilitate promptus 
Omnibüs, 
Maximis major. 
Da cór &. oculos 
Polonia , 
d Hos ad lacerymas 
Deu Jllud ad memoriam 
JOANNIS III. 


Ter 
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Ter gloriofi, 


Ter Magni, .- 


Ter Victoriofi, 


f 


Regis, Patris, Imperatoris ; 


Vixit 


Sexaginta duobüs annis Patriz, 
Viginti duobüs coronz ; 


Nil fibi, 


Tam brevi temporis periodô 


Plús e git 


Quam vel cogitare fecula, , 
Vel zternitas fibi coronare defiderat. 
Bella fortiter fufcepit , 


Confecit feliciter, 


- Omnibüs impetitus , 


Nullis fractus. 
Plangite - 
Hofles vindicem; 
Cives Regem, . 


— -Caftra Commilitonem ; 
Unum omnes, omnem finguli 


JOANNEM. 
Ee 


Aqui- 


| 
K o de | 
Aquila Polona 
Solem tuum in occafu vide, | 
Oriente extincto, | 
Sereniffimus JOANNES 
Teftimonium perhibens 
De Lumine, 
In umbram evanefcit 
Splendor Chriflianitatis, 
Sol Patriz, 
Lumen Europe + 
Luxit finé ullius luctu, 
„Arfit> ad omnium Triumphos, 
Exflinctus eft 
In fingulorum Lachrymas. 
Quantum jubar amifit Sarmatia? 
Meliús in nocte advertit: 
Penes mortis ignes patuit, 
Quid vita deceffcrit 
JOANNIS, 
Pax, tranquillitas > 
Amor, Concordia 
E tanto luminari. 
Dolor 
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| Dolor ad folatia Divos habet cineres; . 
Patria ad decus, 
Flammam Triumphalem 
| Tumulus. 
| Omni magnitúdine Major 
[Tam parvo obruitur lapide. 
| - JOANNES HI. 
| Coronarum Gemma, 
Coronatorum Gloria, 
Imperiorum | fortitudo, 
Imperatorum exemplar, 
|. Jnvi&us, Auguftus, Victoriofus, 
Quidquid habuit felicitatis 
In hac arca condidit 
| Principem, Patrem, Servátorem+ 
| Ducem, Militem, folatium, - 
| Cor, animam , vitam. 
Hoftem fundebat vivus 
| Mortuus Lacrymas. 
| Stantem in arena implorabat Europa; 
| Plorat jacentem in cinere; 
| Vide Patria! 
Ecz Utex 
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Ut ex coronatis bullis 
Phenicem. tanti. Regis 
Refufcites memoriam : 
Ex bellis vivi; ad I riumphos allerta 
Pacem precare mortuo. 

Do pełnych żalu Páná tego po- 
chwał fłufznie należeć powinna po- 
grzebowa mowa J. W. |MCi X. janá 
Francifzká Kurdwánowfkicgo Bifkupá 
Murocco, Suffragáná, Probofzcza y 
Kánoniká Wármiňfkiego, Kánoniká 
Krákowlkiepo. 


Sermo inFunere reprzefentativo 
Sereniflimi |OANNIS H- 
Tempore CoronationisSerenifimi 
AUGUSTI II. 

OANNEM tertium Regali fufful- 
tum folió Vavellus Nofler tert'a 
adorat. Adoravit primó unicam 

fui fpem, hic coronando: unicum orbis 


defenfi 
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'defenfi decus, Cracovia triumphando; 
"adorat tertió unicum fui dolorem, tu- 


mulando. . Exorienti fociavit felicia 
omnia, in auge gloriz victori gemi- 
pavit plaufus, occidenti hodie centu- 
plicat lacrymas. Erat in fatis, ut Crá- 
covia Potentiflimum Monarcham ter 
adoraret: dum feftivé, coronatura tri- 
pudiat, dum ad Regis invicti plantas 
poft edomitum orientem triumphantis 
gratulabunda flernitur, ac tandem fa- 
cris advoluta exuviis moefła complo- 
rat. lpfe quinimó pupillis obortz 
fiftite lacrymz, omne ævum in hzc di- 
luvia certum inexhaufłos fuppeditat 
fontes; Siftite lacrymae, permitte non- 
nihil anhelitus; dum Chrifliani gefta 
Hetois, guem patentis mundi non ex- 
hausčre panegyres, venerabundó at- 
tingam eloquió. 

Satur glorie Divus hic, Taurica- 
tx toties vindex ferocie immenfam 

Ee; Tarta- 
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Tartarorum vim multis effractam cla: 
dibus fuz impegit Mzotidi. Mox. 
inftitit contra Byfantinos aufus inevi- 
tabile fulmen; dum ad Chotimum 
munimine inacceffa, confpicua fitu, 
gravida ferró, fatali rupta impetu, ple- 
na internecione delevit. Hodie dum; 
polluta tabô Tyrz littora deciduo hu- 
more alveum cruentant; & memori 
gurgite fcuta virim, & galez volvun- 
tur barbarorum.  Palluit tanto fub 
ictu Agarenorum Regia; & hactenus | 
fele invulnerabilem rata, in(vetam fui 
vulneris. faniem defperabunda faxit. 
Sic Regius Heros Regno przlufit, do- 
nec libera Polonorum fuffragia idem 
ferrum felicius exacuerunt: | Regió 
fublatam (cutô. evehit ad Thronum 
libera gens: lauró toties infignis frons; 
aurea redemitur coroná.  Rexinvicte, 
feri jam graviore dextera, renafcens 
hydra orientalis jugulum: Sævo fpi- 

rans 


y 
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rans halitu rediit ad Zorawno imma- 
ne monílrum; revinéta diceres Tartari ` 
clauftra, & infernalium Mirmydonum 
turmas Crimeá prodiiffe diceres evacu- 
ata Euxini, Nili, ac poene Euphratis 
littora, & formidolofz Propontidos 
inermia manfifle confinia. Arcto an- 

uffata limite, exigua Polonorum ma- 
nus, folo Mufulmanorum pondere pe- 
riiflet: nifi Tuo tecta Umbene lecuram 
in hoftis vifcera torfiffet hatam. Hie 
vicit interritus Rex; ubi Macedo de- 
(peráflet. Adegit ad pacis federa cO- 
tumacem audaciam: & qui Balthicü 
abforbere crediderat; relicto heroicze 
virtuti campo, primó movit inglorius 
infauftum agmen. Nec diu iterum 
latuit dira fremens fpelunca , & vefa- 
nam rabiem defpumans draco. ' Tra- 
xit totim zftiva fimul & brumalis 
aurorz robur, & Vienng toto incum- 
bens nifu mortiferum vomuit virus. 

Ec3 Audiit 
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„Audiit Cracovia ferale tonitru; & dum 


Turca centenis immugiit tormentis , 
fon inficior tremuiffe Carpathum; ubi 
Quiripales ctiam. colles. titubavére. 


At tuus eft ille hoftis; Potentiffime 


JOANNES; & quem domeflicá calcá. 
fli arena, infequete foris ad dirura Vi. 
ennz rudera; infige gravem aflveto 
vulneri Clavam; ut toties in Sarmatia 
edomitus difcat in ipla Regia Occi- 
dentis Polonum robur. Libravtur 
mundi imperia; hinc Magnus Afiz la- 
tro inhians Occidenti, hinc Augufla 
LEOPOLDI Pietas, angufla laborat 
forte. Dirime ferro judice, fumme 
Regum; facelat tot regnorum prædo; 
fitibundis faucibús proprium | bibat 
cruorem; Auguflifimum LEOPOL- 
DI folium, immota perennet ferie; u- 
triusque gloriam nulla fzcula nefciant 
nulle taceant penne. Totum id in 
ignoto charactere legere efl; dum cer- 
no 
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„mo ereptum Vefirio, appenfum ad Nu- 


| minis aram. é folenni voto vexillum; 


| Trophaum hoc intuens Patria legeret 
| tot bella Victoriis terminata, victorias 


| tot coronis onufłas, coronas immorta- 


litatis gloriá perennes.. Sed -vix jam 
pectoris angultie fingultibus refiflunt; 
| redeunt amarz irriguo torrente lacry- 


| Y A 
| mæ; nubes ipleemet, que magnum He- 


| roem czlitibus inferendum nollro ve- , 
| làtunt obtutui, lugubri denfantur ro- 
(re, dum Polonia liquatur in lacrymas. 
| Lugent facri Antiflites fidei vindicem, 
luget Senatus Patrum Confcriptorum 
fupremum Patrem, lugent nobilia li- 
| bertate pectora libertatis amorem ci- 
| vium. populique corda fecurum [uz 
|fortune fcutum.  Affonat communi 
|luctui fuprema facrorum Sedes, plorat 
iamiffo tanto Defenfore Roma, plorat 
Regia Occidentis; ut in communi Eu; 
rope luctu, quò plus flere juvat, me 
| verba 
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verba deficiant. Sed dum lacrymis || 
obrutus tacere cogor; video Czlites | 
Heroas triumphali agmine obyiam ti- |! 
bi effe; ac certatim contendere, quis || 

tux immortalitati propior cenferi pof- | 
jit. Nec id mirandum; miror quin |! 
imó, quód in medio tux Apotheoleos |: 
triumpho, tuus erga Patriam amor, || 
nec Superum fplendore valeat abforbe- 
„ri. ' Ingreditur Calitim limen; fed in- | 
ter mortalia hxc ac cxleftia ultimo 
fubfiftens gradu, non abiimili jam Di- | 
. vis intuitu Poloniam infpiciens, & in 
folium,quod jam feliciter infederat, " 
tentus, hzc profari cernitur. Secer- | 
nor cineri cinis Augulle Succeffor; me 
jam immenfo zterni Oceano illabi: fi- |. 
nit immortalitas; te manct in agone | | 
glorie copiolo pulvere decorus ludor. 
Vive hujus Patria felicitati; & fuppa- || 
ri, quem utique geffi, amore; liberta-? 
tis tucare pupillam ; inftillent Superi: 
pares 


€ 
[ 
' 
r 


| 


1 


| Sé o X8 

mis | pares conatťis, quibus patriz de te fi- 
tes | duciam, civibus mutuos amores inge- 
.| nerare poflis.  Eorundem civium Po- 
uis | lonorum pectora; quz hodie Tuo li- 
ot beré fubduntur moderamini, prodiga 
fanguinis futura funt; ubi viderint Te, 
j quód libera vocis prodiga fuerint, pa- 
| terné zítimare. 


EPITAPHIA 
Serenifimo JOANNI Tertio. 
InEcclefiaParochiati Thorunenfi. 


Non opus hic calamo fedis fubferibe- 

re, quis fit, ( amore 
me | Hunc terrore hoftis, cognofcit Civis 
(ej Turca, Vienna, fides, Czlar, Nomend; 


| 
onej loquuntur. 


jorii 

" [Tu om Wielki z dziež [moich JAN 111 

Joc wfławiony, ( fany. 

«i i| (Kro? Polak, woien Lečhom ozdoba gfo- 
Pod 


mo | 
Di- 
rin 
itle 
"el. | 


Pod którym złoty pokoy, wolność wfielka 
mid ^^ ( cbeia dd. |“ 
Wola, chyba niewolna tam, gdzie ginać || 
On z Turcckich, Tatdrfkich trupem || 
| flat mogity , ! (Ay. 
Co Niebá nekazdemu z Krolow pozmo- | 
Cnotá mu laury wifáda? Wiedeń odbity, 
Saltvatová Źwycięfcy Tytuf znómienity. | 
Wielka [pocznieyže reko, dość maji być 
rótunkiem (kiem: 
Cefarfkim, ú Prówicy Bofkiey wizerun 
Wieki więcey nápilšas iż fótmo nam dá» 
dza, ( wiadza. | 
Monárche rzadko mežá, z ta flawa y | 


Magnus Alexander,magnus Pompejus | 
habetur» (tbog 
Magnus habeharis Carole, magnus O- 
Aft Lechico Major furrexit nemo JO- | 
ANNE, 
Gothicus huic orbis non fatis unus erat. 
Difcito pofleritas, quz, quantaq; vicerit 
armis, Difci. 
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„(Una dies Regoń.de Turcis una Triüphü 


/ |Fedus cum Imperio contulit una dies: 
„„ | Una dies illi vicà dedit una lepulchrums 
j| Sidera ! fatalis quàm fuit illa dies! 

[Divina Triados, fuit hec lux previa 


e | Xi 
i, | luci A n. 1 
j. | Quz Supérum fató fata tot una tulit. 
A D. O. M. 
» Sie Viator 
į. | Ad tumulum qui claudit mundum, 
aM imò 
sj I" Quid Majus mundó, 
Z | Quia parem & capacem regendis plu- 
" ribus. 
M Si homo ex Graco 
o.| . Parvus mundus nuncupatus, 
| | Talis eft 
| | JOANNES III. 
fat | Nomine. . 
EŃ Ortum ipfi Polonia dedit ,. 
| i Jlle 


Difcito quód magnó majorAchille fuit 
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Jlle at falutem ;. 
Sic Mater in Filiam verfa. 
Non ab alio regi voluit, 
Nifi cui ad folium, non fors nalcendis / 
Sed merita & publica: vota flernerent 
viam, 

Per omnes honorum gradus 
Pervenit ad fummum; 
Dignitate meritorum > non arte. 
Virtus ipfi pro fcabello fuit. 
Infčenderat Thronum, 


Unanimi votó omniam expetitus, 
Docuit Pofleritatem + | 
Promereri Regna,ut ad ca invitarentür | 
Non fe ingererent. 
Nec deferuiffet, 
Nifi cum meliori commuráffet. 


D. O. M. 


Duraturo tanti Regis Nomini, 
Hoc marmor facrum efto, 
Quod grate [uz memoriz 

E Peren- 
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. Perenne effe voluit 
Monumentum 
| Jacobus Cafimirus Rukinkovíki 
:: |Conful Catholicus & Ober Poftarum 
: - Magilter > 
| Thorunenfis, olim fuz Majeftatis per 
annos 
XIII. Intimus cum Privilegió Secreta- 
| ius pofuit 
' in Ecclefia Parochiali Thorunenfi, 
annó MDCCXXIV., 


| Elegium JOANNIS III. 
| REGIS Poloniarum in Ecclefia 


Ordinis Predicatorum 


T horunii exítructa. 
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. JOANNI II. Poloniarùm Regi, 
Dominatione, Polonico, ` 

|| &iberaliong, Pannonico & Aufltiaco; 


d Pro- 
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Profligatione, Ottomanico, Turcico, 
Religione Cheiflianiffimo, 
Pietate Catholico, 

Zeló Apoflolicó, 

Inter Reges Sapientiffimo, 
Inter Duces Przftantiffimo, 
Inter Imperatores 
Citra fabulam, 

Solo Nomine tremebundo: 
Cui 
Gloria militaris Regnum peperit, 
Clementia. firmavit, 
Meritum perennavit. 

,Qui rarô probitatis & conflantiae 

: exempló 
Propria deferens , 
Aliena | defendens, 
Docuit! 
Quo pacto facra federum jüra, 
Ineantur; cuftodiantur, compleantur: 
Ottomanicam Lunam, . 
Ærernam Ecclyp(im minitantem, 
Ful. 


ir || 
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Fulgentiffimó Crucis vexilló 
Ità profpere, fortiterd; à Chriftianorum 
. finibus eliminavit; 
Ut unum idemd; fuerit 
Veniffe, vidifle, viciffed; 
Inter innumeros igitur Chriftiani 
orbis plaufus 


| Inter vindicate Religionis, & Imperii 


letitiam , 


| Inter cruentate Lunz extrema deliquia 


Agnolcant pralentes, 
Credant poľteri, 
Non tantüm enafcenti Evangelio 
Quó promalgaretur, . 
Sed etiam adulto, né profligaretúr, 
Utrobid: i 
fuiffe hominem à DEO millums 
Cui nomen erat 
JOANNES. 

Gdy śmierć JANA IIL z nieodzaz 
šowána nigdy (tráta do domu wies 
czności przeniofła , Krolowa Jey MC: 

Ff Márya 
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Márya Kázimirá, widzac fie być tym 
rozłaczeniem od obowiazkow Mał: 
żeńlkich wolna, y bez nadziei do Ko- 
rony. Kroléwicow, ták walecznego 
Monárchy Synow, udalá fic z Krole- 
wicem JMCia Alexandrem ná mię- 
fzkánie do Rzymu, ktorego gdy tám 
w krotkim czálie w Roku 1703. wy- 
roki Bofkie wyftály zá Oycem, Mátká 
cięfzko zraniona ná fercu, z Rzymu 
udała fig do Francyi, tám turbuiac fie 
o drugiego Syna Krolewicá Konfłante- 
go, od Stanow Kroleftwś Pałlkiego o- 
pufzczonego, po nieiakim czśfie po- 
| fzła w drogę wieczności, Ciało Jey z 
Páryžá w przytomności Duchownych 
odefłano do Wärízáwy, y złożone 
przy Krolu, w Kościele Oycow Kápu- 
cynow Fundácyi JANA III, Przywie- 
ziono y z Oláwy ku pômnoženiu tych 
drogich fkarbow, zmarła Wnuczke, á 
Corkę Krolewicá Jákubá, Ciało Krolá 
JMCi: 


o jc | 

JMCI: leżało tám przez lat trzydzieš 
ści fześć, ktore rázem z Nayiásniey- 
fzym Krolem“ JMCia Auguftem II. 
prży licznie zgromadzonym Ducho- 
wieńftwie y żałobna wraz należytą o- 
kazałościa, záprowádzone do Krákos 
wá, przy zwykłey uroczyflosci w Ká- 
tedralnym Kościele, Reku 1734. po- 
chowáne w Grobie Jágiellonow. Ze 
zaś niezwyciężony tenże Monárchá 
niema tám żadnego nadprobku, tedy 
od Authorá tey kfialzki; ten niech bę: 
dzie Jego nadgrobek. 

Tertius hôc tumuló Magnus jacet 

ile JOANNES, > 

Rex, Civis, miles, gentis & ille decor. 
Sub quo tota vea libertatif; potenti 
Nil non conceflum tunc ńifi velle mori. 


Hic Turcam voluitd;Scythas velocibus 
armis, 
Sternere, quod Regum non cuitund; 
datum’ eft. 
Ff2 Huic 
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- Huic: virtus joe cit, Salvatorisq; 
Vienne, 

Et Bellatotis nomen habere dedit. 
Magna quiefce manus! ! facis eft meru- 
: ile vocari 
Czfaris auxilium dextrad; digna DEL 


Epitaphium Serenifime Marie 
Cafimire Conjugis Sereni fins 
JOANNIS ML 
Subfille Viator 
mira leges, 

Tn. Maria Cafimira. 

Calum habuit nunquam, 
Fortunam femper. 

Radius finć nube, 

Luna fine nocte; 
Gemma finè ruga, 

Etiam 
In occafu. vitz Sereniffima. 


Quá pridem 


Augu- 


So, | 
Augufta Poloniæ tempora caruêre. | 
Flos Reginarum orbis; 
. An ftre femper, 
Ut floreret & crelceret 
Quzlibet pars anni & orbis tulit 
j fuffragium. 
In Galliz Łilieto prodiit 8% fuccrévit, 
In Poloniz campo fe explicuit, 8% pul- 
; lulavit. 
| Quod: mirum: 
Pulcherrimi flores Nativa tranfportati 
humo Evanelcunt > 
Flos hic alienam: fecit fibi cognatam 
- 87. nativam , 
Humorum & Honorum alimentum 
largientem | 
a Ścilicebo.5 » 
Permutavit Galliz fecundum folum, 
In Regium Poloni folium , 
Sed eô ipsó Galliam auxit & evexit 
i floribůs, 
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Sereniffima JOANNIS III. Poloniartm 
& floridiffima, 
Prima & ultima, 
Primum vivens & ultimum moriens, 
Semper fecunda, | 
Lniverfz Gratiz Confors, 
Marchionis de Arquien Filia, 
Purpuram Polonie rependit 
Pro Sanguine Gallix 
Jacobum, Alexandrum, Confiantinam 
| Principes 
Regno Poloniz protulit, 
"Triadem Europez perfectiffimam. 
ac 
Triariós numero impares 
Virtute, Honore, Gloriż nulli pares, 
Diviniffimz Triadis Cultum 
' Approbat Regalis per Triadem ad 
Coronam Partus, 
Thereffiam, Cunegundam unicam 
Filiam Duci Bavariz 
Copulayit. 
& An 


K( o A 
Annulô Conjugali Orbes Regnorum 
confignavit ,' 
Que m 
Ternam involvit Prolem Fafciis s 


Archicpifcopalibüs., Ducalibisó; 
. imperii Fafcibús. 
"S MARIA 
Hzc Pulchra —“ i 
In Majeftatem fuam, Virtutum decre- 
vit Senatum | 
Optimam in terris elegit partem , 
Quando Caleflem. 
| Et dum ` 
Languida, humanitatis modefte im- 
peraret manu hominibus, 
Integram fe fubjecit Deo, 
Manum Regni incolis, 
0 Cor "Numinibus 
aperuit. .. - 
Ut: enim 
2C Inex- 
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Inexflinftz. Divini amoris flammz 
teneret. excubias, 
Divini Benedicti cafłodes inftituit 
Virgines, 
Sanctas Moniales Sanctiffimi Sacra- 
menti fundavit Varlaviæ; 

Et Divinis gratiis 
JEternum fecit Eucharillicon , 
Divitem in Czlo pauperiem Francifci, 
Suó in tetris ditavit & erexit rari$. 
Capuccinorum Mater Ptovidentiá, 

Et ; T Rd 
Capuccini providi erga Matrem Filii: 
Exuvias ejus pofl fata 
JOANNI III. Patri Patrie ac fao 
alfociatas 
ln Cor receperant. 
Ut quos 
Pietas erga Superos, & conjugalis amor 
nunquam in vita fcjunxit, 
Hos 
Nec fata, poll fata fepararent ; 
Neptera 


L0. 1 
Neptem ex JABOBO Filio 
Avi Regis & Avia Regine intumul- 
tam cineribus — 
In non intermorituram gloriam > 
alfumpferunt. 
 Transfudit decorem in Poloniam , 
Quó przmiata eft in decus fuum, 
. Sumptuofüm Palatium Marizmontum. 
dictum, exftruxit Varfavize, 
Marie Villam. & Villanoviam. | 
Tandem 
Candidam & excelfam Animam 
Galliarum, | 
Quz Polonam Liliis decoravit Purpurá 
Sublimavit Regum Thronó & thoró. 
Regium Honorem cum vita extulit 
Parifios ex Polonia, . 
Nativo ad vitz cineres gratiffimo fole 
vixit Parifiis. 
& 
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A Polonia 
Cracovia Sarcophagó przmiata Jagicl- 
lonicó , 
Una cumSereniffimo Poloniarum Re- 
ge, fuo Conjuge'ac Nepte, 
Et Regio Manipulo Regum Polonia, 
conclufa 
Meffis uberrima, - 
Retroactis temporibus, & modernis 
; -invidenda. 
Abi viator in lachrymas, 
Cum Maria Regina 
Reges & Regna fłernuntur. 
"Orbis: ilubditor | 
- Quem fubdere potuerant facilius, 

Si vixiffent. diutius: 
Permifce tamen gaudia, 
Exúlta, ex Regia Regum mefle 
Quam fecit Jagiellonicús manipulus, 
Et 


n «immortalis. gloriz. [pera ~.. 
Affurrecturum femen 
Y tu 


Ytu niech bedzie koniec Zwy- 
cięzkiey — Nayiáénieyfzego niegdyś 
Krolá JANA trzeciego powieści, kto- 


. | sy nie tylko (wa bitna ręka, nieprzyia- 


| zne Pogan uśmierzył fily,śle yw za 
eney flározytney Fámilii, Nieprzyia- 
ciol oyczyzny był piorunem. Mina- 
łem wiele wlpaniáfey Fámilii w dzie- 
łich woylkowych woiownikew, kto». 
rzy życia, zá całość tey Oyezyzny 
| ze krwia wylali, à to że oryginału 
dzieł Ich niemiałem. Rzecz iednák 
| pewna, to z rożnych pifm y wydanych 
Xiag, to zżywey pamięci y podánia, 
že cała Familia Prześwietna Tego Kro- 
lá, zwycięftwem czyli śmiercia nie. 
przyiacioł żyła, pofoka (ię. tyranow 
poilá, pierwey fig w {wey włalney nu- 
rzała krwi, nim na Honor vítepowa- 
ła, że zás tego Monarchy Krolá, JA- 
NA trzeciego wiele heroicznych. tú 
| opulzczam dzieł, wybacz sr 

| że ál- 
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že ślbowiem po wielkiey” części inni | 
Autorowie nápeľnili Kfiegi w Drukár- 
niách wielkiemi póchwałami Monar. . 
chy Tego, ia do tých cie Autorow 

-edíylam, tu tylko niby uwiehczaiac 
też dzielą Korony y fľawy niesmier- 
telney godae przydaic. 


Nadgrobki Domow $rarożytnych 
Krwią złączonych z Krolem | 
FANEM III, 
r dS OM. 

Stániftaw Zołkiew(ki, Dziad M4- 
cierzyń(ki Krolá JANA HI. ten dziel. 
ny Maz Woiewodá Krákowíki, zá- 
wíze heroicznie był w pracach woien- 
ných, ktory w wielkicy utarezce z 
Turkami y Tárárámi w polu zá Jśfla- 
mi, blifko Bukowiny poległ w boit 
śmiertelnie ránny, nátymže famym 
mieylcu rozkazał (obie wyfławić kás 

mien, 


LE x» 
. mie, ná ktorym w pracách woien: 
nych wyrśził, obraz [woy z tym nas 
pilem : 
Exoriare sm nofiris pur. bus 
ultor. 


To iefl: O gdyby ktory mściciel 
z nalzych kości powftat. 
| D. O. M. 
Epitapbia Samuelis Zożkiewjki, 
Cancellarii Reg Magni Ducis 


„Pol: in Campis deferzis Ukra. 
"ine , in lapide legitur: 
Hlofpes» 
Si Chriftianus huc accedis» 
Pro Chrifti Fide interempto; vota non 
dencga, | 
Si Paganus venis ? 
Lapidi ne invideas locum, 
Quisquis ades! 
Ex me difce, . 
Samuel à à RE Zołkiewiki 
| Barens 


EC o Jk | 
Barenfi is, Camenecenfis Kowalovienfis | 
Capitaneus, 
Polt reportatas de Cofacis rebellibus 
ac de Tartaris Victorias 
Actos de fubjugata Moľchorum > 
„Monarchio Triumphos, 
Fortiter cum Tartaris dimicans, 
Hic occubui. 

Vos'ego fanguine Confperfi 
Debite mea erga Deum & Patriam 
pietatis > 
Fideles perenti. memoriz eflote teftes; 
Anno MDCXX. die 17. 8bris. 


Epitaphium Daniełowicz Pala. 
tini Terrarum Rufiæ. 


D. O. M. 


Offa Daniclowicz, à Zurow in Olefco 
Terrarum Ruffiz Palatini. 
Hzc cepit urna Annó 1636. 
Ingentem illum animum, in fummis 
adyerfitatibus, in 


sd S 0) id 
4n fuo Condidit (inu perennis fama. 
Pueritiam nutriebant liberales artes y 
Juventutem expolivit Variarum Gen- 

tium. folium 
Adolefcentiam erudivit Sigifmundi 
: III. Aula, 

In rebus autem bellicis, . 
Spiritum, Induflriams ác fortunam s 
Polónia ad Smolenfciam, gaudens, 

Mofchus vidit tremebundus. 


LE pitaphium Soannis Caroli Hos : k 
tkiewicz Palatini Vilnenfis: 0 


„D. O. M. | 

Joannes Carolus Hotkiewicz Palatinus. 
| Vilnenfis ^ 
Supremus Belli Dux M. D.L; 

Rebelles ad debitam reverentiam. Re: 

iz Majeflatis reduxit; 

Validas ad mare Balticum Urbes, 
Vicinóś Reges ac Principes profecutus, ^ 
. Sab 
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Sub jura Nominis Poloni recepit. | 
Germanos, Gothos, Molchos, Svecos, | 
toto Aquilone czcidit 1 
Ofmanum Turcarum, Dianhelereum 
Tartarorum , Imperatores 
Gracia, Thracie, Ponti, Macedoniz. 
Et totius ad Euphratem Orientis ro« 
bore fubnixos 
Ad ripas Tyrz, & ad Chotimum mule | 
| tis preliis afflictos 
Pacem. petere cóégit. 

Et Afiam Europa imminentem, ad | 
 Hellefpontum fubmovit, 
Nunc marmor eft, 

Sui & tantorum meritorum fepulchr. 


In Vexillo penfili. 
Joannes Carolus Hotkiewicz, 
Palatinus Vilnenfis M. D. L. fummus : 

i belli Dux, 
. Maximus rebüs geflis, i 
Enpi Mironis oncufsà dk: sue 
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